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RLT 25 KIS GPL 20213293
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IT - RANGE RATED
Questa caldaia può essere adeguata al fabbisogno termico dell’impianto, è 
infatti possibile impostare il parametro range rated come indicato nel para-
grafo speci co
Riportare il valore settato sul retro copertina del presente manuale e, per 
successivi controlli, fare riferimento al nuovo valore

Le caldaie RLT KIS sono conformi ai requisiti essenziali delle seguenti 
Direttive:
- Regolamento (UE) 2016/426
- Direttiva rendimenti: Articolo 7(2) e Allegato III della 92/42/CEE
- Direttiva Compatibilità Elettromagnetica 2014/30/UE
- Direttiva Bassa Tensione 2014/35/UE
- Direttiva 2009/125/CE Progettazione ecocompatibile dei prodotto con-

nessi all’energia
- Regolamento (UE) 2017/1369 Etichettatura energetica
- Regolamento Delegato (UE)  11/2013
- Regolamento Delegato (UE)  13/2013
- orma U I/T  11 54

0476

ARLT KIS az n megfelel a vet ez  ir n elve  alapvet  vetelm n eine :
- (EU) 2016/426 rendelet
- at sfo o r l sz l  ir n elv: 92/42/E  ir n elv 7 ci el  (2) s III 

mell let
- Az ele trom gneses sszef rhet s gr l sz l  2014/30/EU ir n elv
- 2014/35/EU Alacson fesz lts gi Ir n elv
- Az energi val apcsolatos term e  rn ezetbar t tervez s re vonat o-

z  2009/125/E  ir n elv
- 2017/1369 (EU) rendelet az energiac m z sr l
- 11/2013/EU felhatalmaz son alapul  rendelet
- 13/2013/EU felhatalmaz son alapul  rendelet
- U I/T  11 54 szabv n

0476

In alcune parti del manuale sono utilizzati i simboli:

Parte destinata anche all’utente.

b ATTENZIONE = per azioni che richiedono particolare cautela ed 
adeguata preparazione.

a VIETATO = per azioni che NON DEVONO essere assolutamente 
eseguite.

AVVERTENZA
Questo libretto contiene dati ed informazioni destinati sia all’uten-
te che all’installatore  Nello speci co l’utente deve porre attenzio-
ne ai capitoli:
Avvertenze e sicurezze  essa in servizio  anutenzione

b L’utente non deve intervenire sui dispositivi di sicurezza, 
sostituire parti del prodotto, manomettere o tentare di riparare 
l’apparecchio  Queste operazioni devono essere demandate 
esclusivamente a personale professionalmente quali cato

a Il costruttore non è responsabile di eventuali danni causati 
dall’inosservanza di quanto sopra

FIGYELMEZTETÉS
Ez a zi n v mind a felhaszn l , mind a telep t  sz m ra 
tartalmaz adato at s inform ci at A felhasználónak az alábbi 
fe ezeteket kell g elmesen átolvasnia: ig elmeztet sek s 
biztonsági el rások  zembe hel ez s  arbantartás s 
tisztítás

b A felhasználó nem módosíthatja a biztonsági eszközöket, nem 
cser lheti ki a term k eg es r szeit, nem változtathatja meg vag  
nem v gezhet javításokat a k sz l ken  Ezeket a m veleteket 
kizárólag szakk pzett szem l  v gezheti el

a A k sz l k g ártója nem vállal felel ss get a fent megadottak be 
nem tartásából adódó károk rt

A k zikön vben hel enk nt az alábbi szimbólumok szerepelnek:

 A felhasználónak is szánt alkatr sz

b FIGYELEM = a m velet k lönös fig elmet s kör ltekint st, vala-
mint kell  felk sz lts get ig n el

a TILOS = ol an m velet, amit szigor an TILO  v grehajtani

XXXXXXXX - code: 00000000
SERIAL: 000000000000
P/C: 000000000000000000000

IT Registra il prodotto: inquadra il QR code oppure vai su 
.m eas com ort.com

HU Regisztr l a a term et: olvassa e a QR- dot  vag  men en a 
.m eas com ort.com  oldalra

HU - RANGE RATED
Ez a kazán a rendszer f t si ig n eihez igazítható, a központi f t s 
ma imális bemenet nek megváltoztatása lehets ges  A beállításhoz 
lásd a Szabál ozás  r szt  iután megadta a kívánt beviteli jelent st, az 
rt ket a k zikön v hátsó borítóján található táblázat tartalmazza, a k s bbi 

hivatkozásokhoz
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RO - RANGE RATED
Aceast  central  termic  poate  adaptat  la cerin ele de c ldur  ale 
sistemului i, de fapt, este posibil s  se seteze parametrul ‘range rated’ 
conform indica iilor din paragraful speci c  Dup  setarea puterii dorite, 
reporta i valoarea n tabelul de pe coperta din spate a acestui manual, pentru 
referin e viitoare

Centrala termic RLT KIS respect  cerin ele de baz  ale urm toarelor 
directive:
- Regulamentul (UE) 2016/426
- Directiva de e cien : Articolul 7(2) i ane a III din directiva 92/42/CEE
- Directiva de compatibilitate electromagnetic  2014/30/UE
- Directiva 2014/35/UE privind echipamentele de joas  tensiune
- Directiva 2009/125/UE privind cerin ele de proiectare ecologic  aplicabile 

aparatelor consumatoare de energie
- Regulamentul (UE) 2017/1369 Etichetarea energiei
- Reglementare delegat  (UE) nr  11/2013
- Reglementare delegat  (UE) nr  13/2013
- Standardul UNI/TS 11 54

0476

n anumite sec iuni ale manualului, sunt utilizate simbolurile:

Sec iune destinat  de asemenea pentru utilizator.

b  = pentru ac iuni care necesit  o aten ie deosebit  i o 
preg tire corespunz toare.

a INTERZIS = pentru ac iuni care NU TREBUIE s  e efectuate.

AVERTISMENT
Prezentul manual de instruc iuni con ine date i informa ii desti-
nate at t utilizatorului, c t i instalatorului  n mod speci c, re ine i 
c  utilizatorul, pentru utilizarea aparatului, trebuie s  se refere la 
capitole: Avertismente i m suri de siguran   Punerea n func i-
une  ntre inere

b Utilizatorul nu trebuie s  intervin  asupra dispozitivelor de 
siguran  i nici s  nlocuiasc  p r i ale produsului, s  desfac  
sau s  ncerce s  repare aparatul  Aceste opera ii trebuie s  e 
ncredin ate e clusiv unor persoane cali cate profesional

a Produc torul nu i asum  r spunderea pentru eventualele 
daune cauzate de nerespectarea indica iilor de mai sus i/sau 
a normelor n vigoare

XXXXXXXX - code: 00000000
SERIAL: 000000000000
P/C: 000000000000000000000

RO nregistreaz  produsul: scaneaz  codul QR sau acceseaz  
.m eas com ort.com
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 b Le caldaie prodotte nei nostri stabilimenti vengono co-
struite facendo attenzione anche ai singoli componenti 
in modo da proteggere sia l’utente che l’installatore da 
eventuali incidenti. Si raccomanda quindi al personale 
quali cato, dopo ogni intervento e ettuato sul prodotto, 
di prestare particolare attenzione ai collegamenti elet-
trici, soprattutto per quanto riguarda la parte spellata 
dei conduttori, che non deve in alcun modo uscire dal-
la morsettiera, evitando cos  il possibile contatto con le 
parti vive del conduttore stesso.
 b Il presente manuale costituisce parte integrante del pro-

dotto: assicurarsi che sia sempre a corredo dell’appa-
recchio, anche in caso di cessione ad altro proprietario o 
utente oppure di trasferimento su altro impianto. In caso 
di suo danneggiamento o smarrimento richiederne un 
altro esemplare all’Assistenza Tecnica di zona.
 b L’apparecchio può essere utilizzato da bambini di età 

non inferiore a 8 anni e da persone con ridotte capacità 
siche, sensoriali o mentali, o prive di esperienza o del-

la necessaria conoscenza, purch  sotto sorveglianza 
oppure dopo che le stesse abbiano ricevuto istruzioni 
relative all’uso sicuro dell’apparecchio e alla compren-
sione dei pericoli ad esso inerenti. I bambini non devono 
giocare con l’apparecchio. La pulizia e la manutenzione 
destinata ad essere e ettuata dall’utilizzatore non deve 
essere e ettuata da bambini senza sorveglianza.
 b La caldaia è idonea per l'utilizzo con gas combustibili del 

gruppo H e/o del gruppo E e di miscele di gas naturale 
e di idrogeno no al 20  in volume.
 b L’installazione della caldaia e qualsiasi altro intervento 

di assistenza e di manutenzione devono essere eseguiti 
da personale quali cato secondo le indicazioni del D. . 
37 del 2008 ed in conformità alle norme UNI 7129-7131 
ed aggiornamenti.
 b La manutenzione della caldaia deve essere eseguita 

almeno una volta all’anno, programmandola per tempo 
con l’Assistenza Tecnica.
 b L’installatore deve istruire l’utente sul funzionamento 

dell’apparecchio e sulle norme fondamentali di sicurezza.
 b L’utente deve attenersi alle avvertenze fornite nel pre-

sente manuale.
 b Questa caldaia deve essere destinata all’uso per il qua-

le è stata espressamente realizzata. È esclusa qualsiasi 
responsabilità contrattuale ed extracontrattuale del co-
struttore per danni causati a persone, animali o cose, da 
errori d’installazione, di regolazione, di manutenzione e 
da usi impropri.
 b Dopo aver tolto l’imballo, assicurarsi dell’integrità e della 

completezza del contenuto. In caso di non rispondenza, 
rivolgersi al rivenditore da cui è stato acquistato l’appa-
recchio.
 b Lo scarico della valvola di sicurezza dell’apparecchio 

deve essere collegato ad un adeguato sistema di rac-
colta ed evacuazione. Il costruttore dell’apparecchio 
non è responsabile di eventuali danni causati dall’inter-
vento della valvola di sicurezza.
 b Smaltire i materiali di imballaggio nei contenitori appro-

priati presso gli appositi centri di raccolta.
 b I ri uti devono essere smaltiti senza pericolo per la sa-

lute dell’uomo e senza usare procedimenti o metodi che 
potrebbero recare danni all’ambiente.

 Il prodotto a ne vita non dev’essere smaltito come un 
ri uto solido urbano ma dev’essere conferito ad un cen-
tro di raccolta di erenziata.

È necessario, durante l’installazione, informare l’utente che:
 - in caso di fuoriuscite d’acqua deve chiudere l’alimentazione 
idrica ed avvisare con sollecitudine l’Assistenza Tecnica

 - deve periodicamente veri care che la pressione di eserci-
zio dell’impianto idraulico sia superiore ad 1 bar. In caso di 
necessità provvedere al ripristino della pressione aprendo 
il rubinetto di riempimento (sezione 8 - vedi “Layout della 
caldaia”)

 - attendere che la pressione aumenti: veri care sul displa  di 
caldaia che il valore raggiunga 1-1,5 bar  quindi richiudere 
rubinetto di riempimento (sezione 8 - vedi “Layout della 
caldaia”).

In caso di non utilizzo della caldaia per un lungo periodo è 
consigliabile e ettuare le seguenti operazioni: 
 - posizionare l’apparecchio in stato OFF e l’interruttore gene-
rale dell’impianto su “spento”

 - chiudere i rubinetti del combustibile e dell’acqua, sia dell’im-
pianto termico sia del sanitario

 - svuotare l’impianto termico e sanitario se c’è rischio di gelo.
 b In caso di inutilizzo dell’apparecchio per pi  di 60 gior-

ni, è necessario provvedere al riempimento del sifone 
in caldaia. Se la caldaia è installata ove la temperatu-
ra ambiente può rimanere per prolungati periodi sopra 
i 30 C, riempire il sifone dopo un periodo di 30 giorni di 
inutilizzo. L’operazione deve essere e ettuata da perso-
nale professionalmente quali cato.

Per  la sua sicurezza è bene ricordare che:
 a È vietato azionare dispositivi o apparecchi elettrici quali 
interruttori, elettrodomestici, ecc. se si avverte odore di 
combustibile o di incombusti. In questo caso:
 - aerare il locale aprendo porte e nestre
 - chiudere il dispositivo d’intercettazione combustibile
 - fare intervenire con sollecitudine l’Assistenza Tecnica 
oppure personale professionalmente quali cato.

 a È vietato toccare l’apparecchio se si è a piedi nudi e con 
parti del corpo bagnate.
 a È vietato qualsiasi intervento tecnico o di pulizia prima di 
aver scollegato l’apparecchio dalla rete di alimentazione 
elettrica posizionando l’interruttore generale dell’impian-
to su “spento” e lo stato della caldaia su “OFF”.
 a È vietato modi care i dispositivi di sicurezza o di regola-
zione senza l’autorizzazione e le indicazioni del costrut-
tore dell’apparecchio. 
 a È vietato tirare, staccare, torcere i cavi elettrici, fuoriu-
scenti dell’apparecchio, anche se questo è scollegato 
dalla rete di alimentazione elettrica.
 a Evitare di tappare o ridurre dimensionalmente le apertu-
re di aerazione del locale di installazione.
 a È vietato lasciare contenitori e sostanze in ammabili nel 
locale dov’è installato l’apparecchio.
 a È vietato disperdere nell’ambiente e lasciare alla portata 
dei bambini il materiale dell’imballo in quanto può esse-
re potenziale fonte di pericolo. Deve quindi essere smal-
tito secondo quanto stabilito dalla legislazione vigente.
 a È vietato occludere lo scarico della condensa. Il condot-
to di scarico condensa deve essere rivolto verso il con-
dotto di scarico evitando la formazione di ulteriori sifoni.
 a È vietato intervenire in alcun modo sulla valvola del gas.
 a È vietato intervenire su elementi sigillati.

1  AVVERTENZE E SICUREZZE 
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IT

2  DATI TECNICI
DESCRIZIONE UM 25 KIS 30 KIS

G20 G230 G31 G20 G230 G31
Riscaldamento         Portata termica nominale (***) kW-kcal/h 20,00-17.200 25,00-21.500

Potenza termica nominale (80 /60 ) kW-kcal/h 19,38-16.667 24,38-20,963
Potenza termica nominale (50 /30 ) kW-kcal/h 20,92-17.991 26,78-23,027
Portata termica ridotta kW-kcal/h 3,10-2.666 5,00-4.300 3,95-3.397 5,00-4.300
Potenza termica ridotta (80 /60 ) kW-kcal/h 2,94-2.525 4,80-4.128 3,79-3.261 4,81-4.132
Potenza termica ridotta (50 /30 ) kW-kcal/h 3,04-2.613 5,11-4.395 4,09-3.519 5,10-4.382
Portata termica nominale Range Rated (Qn) kW-kcal/h 20,00-17.200 25,00-21.500
Portata termica minima Range Rated (Qm) kW-kcal/h 8,20-7.052 8,20-7.052 12,00-10.320 12,00-10.320

Sanitario Portata termica nominale (***) kW-kcal/h 25,00-21.500 30,00-25.800
Potenza termica nominale (*) kW-kcal/h 25,00-21.500 30,00-25.800
Portata termica ridotta kW-kcal/h 3,10-2.666 5,00-4.300 3,95-3.397 5,00-4.300
Potenza termica ridotta (*) kW-kcal/h 3,10-2.666 5,00-4.300 3,95-3.397 5,00-4.300

Rendimento utile Pn max - Pn min (80 /60 ) 96,9-94,7 97,5-96,0
Rendimento di combustione 97,2 97,7
Rendimento utile Pn max - Pn min (50 /30 ) 104,6-98,0 107,1-103,6
Rendimento utile 30  Pn max (30  ritorno) 109,1 108,8
Rendimento a P media Range Rated (80 /60 ) 97,0 97,3
Rendimento a P media Range Rated 30  (30  ritorno) 109,3 109,0
Potenza elettrica complessiva (max potenza risc. - san.) W 62 - 95 85 - 102
Potenza elettrica circolatore (1.000 l/h) W 42 42
Categoria - Paese di destinazione II2H 20 3P - IT II2H 20 3P - IT
Tensione di alimentazione V-Hz 230-50 230-50
Grado di protezione IP X5D X5D
Perdite all’arresto W 30 32
Perdite al camino con bruciatore spento - bruciatore acceso 0,09-2,80 0,08-2,26
Esercizio riscaldamento
Pressione massima bar 3 3
Pressione minima per funzionamento standard bar 0,25-0,45 0,25-0,45
Temperatura massima C 90 90
Campo selezione temperatura H2O riscaldamento 
(Std/bassa temp.) C 20 80/20 45 20 80/20 45
Pompa: prevalenza massima disponibile per l’impianto mbar 408 408
alla portata di l/h 1.000 1.000
Vaso d’espansione a membrana l 8 8
Precarica vaso di espansione (riscaldamento) bar 1 1
Esercizio sanitario
Pressione massima bar 8 8
Pressione minima bar 0,5 0,5
Quantità di acqua calda         con t 25  C l/min 14,3 17,2

con t 30  C l/min 11,9 14,3
con t 35  C l/min 10,2 12,3

Portata minima acqua sanitaria l/min 2 2
Campo di selezione della temperatura H2O sanitaria C 37-60 37-60
Regolatore di usso l/min 10 12
Pressione gas G20 G20.2 G230 G31 G20 G20.2 G230 G31
Pressione nominale gas naturale (G20 - I2H) mbar 20 - - - 20 - - -
Pressione nominale TN-H (G20.2 - I2 20) mbar - 20 - - - 20 - -
Pressione nominale Aria Propano (G230 - I2 ) mbar - - 20 - - - 20 -
Pressione nominale GPL (G31 - I3P) mbar - - - 37 - - - 37
Portate riscaldamento G20 G230 G31 G20 G230 G31
Portata aria Nm3/h 24,298 24,120 24,819 30,372 30,150 31,024
Portata fumi Nm3/h 26,304 26,454 26,370 32,880 33,068 32,963
Portata massica fumi (max-min) g/s 9,086-

1,408
9,327-
1,446

9,297-
2,324

11,357-
1,794

11,658-
1,842

11,621-
2,324

Portate sanitario G20 G230 G31 G20 G230 G31
Portata aria Nm3/h 30,372 30,150 31,024 36,447 36,180 37,228
Portata fumi Nm3/h 32,880 33,068 32,963 39,456 39,681 39,555
Portata massica fumi (max-min) g/s 11,357-

1,408
11,658-
1,446

11,621-
2,324

13,629-
1,794

13,990-
1,842

13,946-
2,324

Prestazioni ventilatore
Prevalenza residua tubi concentrici 0,85 m Pa 60 60
Prevalenza residua tubi separati 0,5 m Pa 180 190
Prevalenza residua caldaia senza tubi Pa 186 196
Nox classe 6 classe 6
Massimo valore emissioni ammesso (**) G20 G230 G31 G20 G230 G31
Qn-Qr CO (0  O2) inferiore a p.p.m. 140-10 80-10 140-30 150-10 130-10 150-20

CO2 9,0-9,0 10,0-10,0 10,0-10,0 9,0-9,0 10,0-10,0 10,0-10,0
NOx (0  O2) inferiore a p.p.m. 50-30 50-50 40-40 50-40 50-50 40-50
T fumi C 77-64 78-61 81-63 70-63 71-59 72-60

(*) Valore medio tra varie condizioni di funzionamento in sanitario
(**) Veri ca eseguita con tubo concentrico  60-100 lunghezza 0,85 m. - in riscaldamento temperature acqua 80-60 C - valori misurati con mantello completamente 

chiuso. A seconda delle tipologie di scarico, i valori di CO potrebbero di erire da quanto dichiarato. In caso di superamento di 500 p.p.m., chiedere urgentemente 
l’intervento del Servizio di Assistenza Tecnica.

(***) La portata termica con gas G20.2 (I2 20) subisce un depotenziamento: 
- RLT 25 IS: Portata termica nominale in riscaldamento = 18kW  Portata termica nominale in sanitario = 23kW.
- RLT 30 IS: Portata termica nominale in riscaldamento = 23kW  Portata termica nominale in sanitario = 27,5kW.

I dati espressi non devono essere utilizzati per certi care l’impianto  per la certi cazione devono essere utilizzati i dati indicati nel “Libretto Impianto” misurati all’atto 
della prima accensione.
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Descrizione Tipo di caldaia RLT
25 KIS 30 KIS 25 KIS 30 KIS 25 KIS 30 KIS

C4 C6 C8
Temperatura dei prodotti della combustione in condizioni nominali (a 80/60°C) [°C] 58,5 60 63,5 64,8 51,2 48

Portata massica [m3/h] @ Potenza nominale [kW] 2,721 3,153 2,757 3,352 2,799 3,25

Potenza nominale [kW] 25,93 30,01 25,64 30,85 26,67 30,93

Sovratemperatura dei prodotti della combustione [°C] 115

Temperatura dei prodotti della combustione alla potenza minima [°C] 45,2 48,3 58,4 59,3 40 35,5

Portata massica alla minima potenza termica [m3/h] @ Potenza ridotta [kW] 0,498 0,839 0,364 0,457 0,873 0,952

Potenza nominale minima [kW] 4,8 8,06 3,34 4,2 8,38 9,09

Contenuto CO2 a condizioni nominali [%] 8,50 8,95 10,35 10,24 5,40 5,20

CO2 alla potenza termica minima [%] 3,25 7,32 9,65 9,75 2,63 2,22

Perdita di pressione minima consentita (in alimentazione aria e condotto fumi) [Pa] 8 9 - - - -

Perdita di pressione massima consentita (in alimentazione aria e condotto fumi) [Pa] 180 190 - - - -
Differenza di pressione massima ammissibile tra ingresso aria comburente e uscita fumi (comprese le pressioni del 
vento) [Pa] - - 8 9 - -

Temperatura massima ammissibile dell’aria comburente [°C] - - 45 45 - -

C9 25 KIS - 30 KIS
Diametro minimo utile della canna fumaria/vano tecnico [mm] 240
Note 

C1: - Per l’installazione dei terminali a parete e a tetto riferirsi alle speci che istruzioni contenute nei kit.
 - I terminali escono da circuiti separati di combustione e di alimentazione dell’aria entro un quadrato di 50 cm.
C3: - I terminali dei circuiti separati di combustione e di alimentazione dell’aria devono rientrare in un quadrato di 50 cm e la distanza tra i piani dei due ori zi deve essere meno di 50 cm.
C4: - Le caldaie in questa con gurazione con i relativi condotti di collegamento sono idonee al collegamento ad un solo camino a tiraggio naturale.
 - Non  consentito il usso di condensa nell’apparecchio.
C5: - I terminali per l’alimentazione dell’aria comburente e per l’evacuazione dei prodotti della combustione non devono essere installati su pareti opposte dell’edi cio.
C6: -  consentito il usso di condensa nell’apparecchio.
 - Il tasso di ricircolo massimo consentito del 10% in condizioni di vento.
 - I terminali per l’alimentazione dell’aria comburente e per l’evacuazione dei prodotti della combustione non devono essere installati su pareti opposte dell’edi cio.
 - L’apparecchio non pu  essere collegato a un condotto di scarico comune (cio  pi  di 1 apparecchio su un condotto di scarico comune) funzionante in condizioni di pressione positiva. b Questo
C8: - Non  consentito il usso di condensa nell’apparecchio.

PARAMETRI UM GAS METANO 
(G20) (G230) (G31)

Indice di Wobbe inferiore (a 15°C-1013 mbar) MJ/m³S 45,67 38,90 70,69
Potere calori co inferiore MJ/m³S 34,02 43,86 88
Pressione nominale di alimentazione mbar (mm H2O) 20 (203,9) 20 (203,9) 37 (377,3)
Pressione minima di alimentazione mbar (mm H2O) 13 (132,6) - -

 25 KIS 30 KIS 25 KIS 30 KIS 25 KIS 30 KIS

Bruciatore: diametro/lunghezza mm 70/88 70/105 70/88 70/105 70/88 70/105

Diaframma: numero fori - diametro fori n° - mm 1 - 4,5 1 - 5,1 1 - 4,7 1 - 5,1 1 - 3,6 1 - 3,8

Portata gas massima riscaldamento Sm³/h 2,12 2,64 1,64 2,05 - -
kg/h - - - - 1,55 1,94

Portata gas massima sanitario Sm³/h 2,64 3,17 2,05 2,46 - -
kg/h - - - - 1,94 2,33

Portata gas minima riscaldamento Sm³/h 0,33 0,42 0,25 0,32 - -
kg/h - - - - 0,39 0,39

Portata gas minima sanitario Sm³/h 0,33 0,42 0,25 0,32 - -
kg/h - - - - 0,39 0,39

Numero giri ventilatore lenta accensione giri/min 5.500 5.500 5.500 5.500 5.500 5.500

Massimo numero giri ventilatore riscaldamento giri/min 7.000 6.900 6.900 7.300 6.900 6.800

Massimo numero giri ventilatore sanitario giri/min 8.700 8.300 8.700 8.700 8.500 7.900

Minimo numero giri ventilatore riscaldamento - sanitario giri/min 1.500 1.500 2.050 1.700 2.050 1.700

Massimo numero giri ventilatore sanitario 
in con gurazione C(10)3 ( 80/125  80-80) giri/min 9.200 7.000 - - - -

Minimo numero giri ventilatore riscaldamento/sanitario 
in con gurazione C(10)3 ( 80/125  80-80) giri/min 2.100 2.100 - - - -
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2.1 Dati Erp
25 KIS 30 KIS Unità

Classe di efficienza energetica stagionale del riscaldamento d’ambiente - A A -
Classe di efficienza energetica di riscaldamento dell’acqua - A A -
Potenza nominale Pnominale 19 24 kW
Efficienza energetica stagionale del riscaldamento d’ambiente s 93 93 %

Alla potenza termica nominale e a un regime di alta temperatura (*) P4 19,4 24,4 kW
Al 30% della potenza termica nominale e a un regime di bassa temperatura (**) P1 6,5 8,2 kW

Alla potenza termica nominale e a un regime di alta temperatura (*) 4 87,3 87,6 %
Al 30% della potenza termica nominale e a un regime di bassa temperatura (**) 1 98,5 98,2 %

A pieno carico elmax 32,0 38,0 W
A carico parziale elmin 12,0 12,0 W
In modalità Standby PSB 3,0 3,0 W

Perdite termiche in modalità standby Pstby 30,0 32,0 W
Consumo energetico della fiamma pilota Pign - - W
Consumo energetico annuo QHE 42 56 GJ
Livello della potenza sonora all’interno LWA 53 56 dB
Emissioni di ossidi d’azoto NOx 22 22 mg/kWh

Profilo di carico dichiarato XL XL
Efficienza energetica di riscaldamento dell’acqua h 84 84 %
Consumo giornaliero di energia elettrica Qelec 0,133 0,152 kWh
Consumo giornaliero di combustibile Qfuel 23,183 23,306 kWh
Consumo annuo di energia elettrica AEC 29 33 kWh
Consumo annuo di combustibile AFC 18 18 GJ
(*) Regime di alta temperatura: 60°C al ritorno e 80°C alla mandata della caldaia
(**) Regime di bassa temperatura: per caldaie a condensazione 30°C, per caldaie a bassa temperatura 37°C, per altri apparecchi di riscaldamento 50°C di temperatura di ritorno

NOTA 
Con riferimento al regolamento delegato (UE) N. 811/2013, i dati rappresentati nella tabella possono essere utilizzati per il completamento della scheda 
di prodotto e l'etichettatura per apparecchi per il riscaldamento d’ambiente, degli apparecchi per il riscaldamento misti, degli insiemi di apparecchi per il 
riscaldamento d’ambiente, per i dispositivi di controllo della temperatura e i dispositivi solari:
COMPONENTE CLASSE BONUS
SONDA ESTERNA II 2
CONTROLLO RE OTO OT V 3
SONDA ESTERNA  CONTROLLO RE OTO OT VI 4
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3  INSTALLAZIONE
3.1 Pulizia impianto e caratteristiche acqua
In caso di nuova installazione o sostituzione della caldaia è necessario 
e ettuare una pulizia preventiva dell’impianto di riscaldamento. Al ne 
di garantire il buon funzionamento del prodotto, dopo ogni operazione 
di pulizia, aggiunta di additivi e/o trattamenti chimici (ad esempio liquidi 
antigelo, lmanti ecc...), veri care che i parametri nella tabella rientrino 
nei valori indicati.

PARAMETRI udm ACQUA CIRCUITO 
RISCALDAMENTO

ACQUA 
RIEMPIMENTO

Valore pH - 7-8 -
Durezza F - 15 
Aspetto - - limpido
Fe mg/kg <0,5 -
Cu mg/kg <0,1 -
La caldaia deve essere allacciata ad un impianto di riscaldamento e ad 
una rete di acqua sanitaria entrambi dimensionati in base alle sue pre-
stazioni ed alla sua potenza.
Prima dell’installazione, si consiglia di e ettuare un lavaggio accurato 
di tutte le tubazioni dell’impianto onde rimuovere eventuali residui che 
potrebbero compromettere il buon funzionamento dell’apparecchio.

 b Il condizionamento chimico protettivo ed il risanamento degli im-
pianti di riscaldamento è previsto dalla Norma UNI CTI 8065:2019, 
dal D iSE 26/6/15 e dal DPR 412/93. A tal ne, vi consigliamo 
l’utilizzo dei prodotti della linea Total Defence.

Installare al di sotto della valvola di sicurezza un imbuto di raccolta 
d’acqua con relativo scarico in caso di fuoriuscita per sovrappressione 
dell’impianto di riscaldamento. Il circuito dell’acqua sanitaria non neces-
sita di valvola di sicurezza, ma è necessario accertarsi che la pressione 
dell’acquedotto non superi i 6 bar. In caso di incertezza sarà opportuno 
installare un riduttore di pressione.

 b Prima dell’accensione, accertarsi che la caldaia sia predisposta 
per il funzionamento con il gas disponibile  questo è rilevabile 
dalla scritta sull’imballo e dall’etichetta autoadesiva riportante la 
tipologia di gas. b È molto importante evidenziare che, in alcuni casi, le canne fu-
marie vanno in pressione e quindi le giunzioni dei vari elementi 
devono essere ermetiche.

3.2 Norme per l’installazione
L’installazione dev’essere eseguita da personale quali cato in conformi-
tà alle seguenti normative di riferimento:
- UNI 7129-7131, CEI 64-8.

 b In fase di installazione della caldaia è consigliato l’utilizzo di 
indumenti protettivi al ne di evitare lesioni personali.

Ci si deve inoltre sempre attenere alle locali norme dei Vigili del Fuoco, 
dell’Azienda del Gas ed alle eventuali disposizioni comunali.
UBICAZIONE
Questa caldaia a condensazione di tipo C è concepita per il riscaldamento 
e la produzione di acqua calda sanitaria e, a seconda del tipo di installa-
zione, si identi ca in due categorie:
1. caldaia di tipo B23P-B53P, installazione forzata aperta, con condotto 

evacuazione fumi e prelievo aria comburente dall’ambiente in cui è 
installato. Se la caldaia non è installata all’esterno è tassativa la presa 
d’aria nel locale d’installazione

2. caldaia di tipo C(10)3  C13,C13x  C33,C33x  C43,C43x  C53,C53x  
C63,C63x  C83,C83x, C93,C93x: apparecchio a camera stagna con 
condotto evacuazione fumi e prelievo aria comburente dall’esterno. 
Non necessita di presa d’aria nel locale dov’è installata.

L’apparecchio può essere installato all’interno ( ) o all’esterno in 
luogo parzialmente protetto ( ), ossia in luogo in cui non è esposto 
all’azione diretta e all’in ltrazione di pioggia, neve o grandine. 
Il campo di temperatura in cui può funzionare è: da 0 C a 60 C.
RLT può essere installata anche all’esterno nell’apposita unità da incas-
so ( per le istruzioni dedicate riferirsi a quanto indicato nel kit 
speci co).

Fig. A Fig. B Fig. C
SISTEMA ANTIGELO
La caldaia è equipaggiata di serie di un sistema antigelo automatico, che 
si attiva quando la temperatura dell’acqua del circuito primario scende 
sotto i 5 C. Questo sistema è sempre attivo e garantisce la protezione 
della caldaia no a una temperatura dell’aria nel luogo di installazione 
di 0 C.

 b Per usufruire di questa protezione, basata sul funzionamento del 
bruciatore, la caldaia dev’essere in condizione di accendersi  ne con-
segue che qualsiasi condizione di blocco (per es. mancanza gas o 
alimentazione elettrica, oppure intervento di una sicurezza) disattiva 
la protezione.

Qualora la macchina venisse lasciata priva di alimentazione per lunghi 
periodi, in zone dove si possono realizzare condizioni di temperature in-
feriori a 0 C e non si desideri svuotare l’impianto di riscaldamento, per 
la protezione antigelo della stessa si consiglia di far introdurre nel circuito 
primario un liquido anticongelante di buona marca. Seguire scrupolosa-
mente le istruzioni del produttore per quanto riguarda la percentuale di li-
quido anticongelante rispetto alla temperatura minima alla quale si vuole 
preservare il circuito di macchina, la durata e lo smaltimento del liquido.
Per la parte sanitaria si consiglia di svuotare il circuito.
I materiali con cui sono realizzati i componenti delle caldaie resistono a 
liquidi congelanti a base di glicoli etilenici.
Quando la caldaia viene installata in un luogo con pericolo di gelo, con tem-
perature aria esterne inferiori a 0 C, per la protezione del circuito sanitario 
e scarico condensa si deve utilizzare un kit resistenze antigelo - fornibile a 
richiesta - (vedi Catalogo listino), che protegge la caldaia no a -15 C.

 b Il montaggio del kit resistenze antigelo dev’essere e ettuato solo da 
personale autorizzato, seguendo le istruzioni contenute nella confe-
zione del kit.

DISTANZE MINIME
Accedere all’interno della caldaia per le normali operazioni di manuten-
zione, rispettando gli spazi minimi previsti per l’installazione.
Posizionare l’apparecchio, tenendo presente che:
 - deve essere installato su una parete idonea a sostenerne il peso
 - non deve essere posizionato sopra una cucina o altro apparecchio di cottura
 - è vietato lasciare sostanze in ammabili nel locale dov’è installata la caldaia.

* vedi sezione 8.8/8.9 
misure in mm

*

°C

508 .

3.3 Istruzioni collegamento scarico condensa
Questo prodotto è progettato per impedire la fuoriuscita dei prodotti 
gassosi della combustione attraverso il condotto di drenaggio della 
condensa di cui è dotato, ciò è ottenuto mediante l’utilizzo di un 
apposito sifone posto all’interno dell’apparecchio. 

 b Tutti i componenti che costituiscono il sistema di drenaggio 
della condensa del prodotto  vanno correttamente manutenuti 
secondo le indicazioni del costruttore e non possono essere in 
alcun modo modi cati.

L’impianto di scarico della condensa a valle dell’apparecchio deve 
avvenire nel rispetto della legislazione e delle norme vigenti in materia. 
La realizzazione dell’impianto di scarico della condensa a valle 
dell’apparecchio è a cura e responsabilità dell’installatore. L’impianto 
di scarico della condensa deve essere dimensionato ed installato 
in modo tale da garantire la corretta evacuazione della condensa 
prodotta dall’apparecchio e/o raccolta dai sistemi di evacuazione dei 
prodotti della combustione. Tutti i componenti del sistema di scarico 
della condensa devono essere realizzati a regola d’arte con materiali 
idonei a resistere nel tempo alle sollecitazioni meccaniche, termiche 
e chimiche della condensa prodotta dall’apparecchio.
Nota: In caso che il sistema di scarico delle condensa sia esposto al 
rischio di gelo, prevedere sempre un adeguato livello di coibentazione 
del condotto e valutare una eventuale maggiorazione del diametro 
del condotto stesso.
Il condotto di scarico della condensa deve sempre avere un adeguato 
livello di pendenza per evitare il ristagno della condensa e il suo 
corretto drenaggio. Il sistema di scarico della condensa deve essere 
dotato di una disgiunzione ispezionabile tra il condotto di scarico della 
condensa dell’apparecchio e l’impianto di scarico delle condensa.
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3.4 Accesso alle parti elettriche

3.5 

3

Collegamento elettrico 
Collegamento sulla scheda principale: e ettuare i collegamenti TA 
(termostato ambiente), OT  e SE (sonda esterna) sul connettore X11 - 
vedi sezione 8 “Schema elettrico”.
NOTA: in caso di collegamento al sistema 
di un comando remoto OT , se il parametro 
803= 1 (SERVICE), il displa  della caldaia vi-
sualizza la seguente schermata.
NOTA: Non è garantita la totale compatibilità 
con dispositivi Open Therm di terze parti.
Si osservi inoltre che:
 - non è più possibile impostare lo stato cal-

daia OFF/INVERNO/ESTATE (viene impostato da controllo remoto 
OT )

 - non è più possibile impostare il valore di setpoint sanitario (viene im-
postato da controllo remoto OT )

 - la combinazione di tasti A+B rimane attiva per l’impostazione della 
funzione CO FORT SANITARIO

 - il valore di setpoint sanitario (I005) viene visualizzato nel menu INFO
 - il valore di setpoint riscaldamento calcolato da controllo remoto OT  

(I017) viene visualizzato nel menu INFO
 - il setpoint riscaldamento impostato su displa  di caldaia viene utiliz-

zato solo in caso di richieste da TA e controllo remoto OT  non in 
richiesta se il parametro: 311 = 1. Questo valore è visualizzato nel 
menu info (I016).

 - per attivare la funzione “Analisi combustione”, con controllo remoto 
OT  collegato, è necessario disabilitare temporaneamente il colle-
gamento impostando il parametro 803 = 0 (SERVICE)  ricordarsi di 
ripristinare il valore di tale parametro una volta terminata la funzione.

Il tasto 3 rimane attivo per la visualizzazione del menu INFO e l’abilitazio-
ne del menù I POSTA IONI.

Collegamenti alta tensione
Il collegamento alla rete elettrica deve essere realizzato tramite un di-
spositivo di separazione con apertura onnipolare di almeno 3,5 mm (EN 
60335/1 - categoria 3). L’apparecchio funziona con corrente alternata a 
230 Volt/50 Hz, ed è conforme alla norma EN 60335-1. È obbligatorio il 
collegamento con una sicura messa a terra, secondo la normativa vigente.

 b È responsabilità dell’installatore assicurare un’adeguata messa a ter-
ra dell’apparecchio  il costruttore non risponde per eventuali danni 
causati da una non corretta o mancata realizzazione della stessa. b È inoltre consigliato rispettare il collegamento fase neutro (L-N).
 b Il conduttore di terra deve essere di un paio di cm più lungo degli altri.
 b Per garantire la tenuta della caldaia utilizzare una fascetta e strin-

gerla sul passacavo impiegato. 
La caldaia può funzionare con alimentazione fase-neutro o fase-fase. È 
vietato l’uso dei tubi gas e/o acqua come messa a terra di apparecchi 
elettrici. Per l’allacciamento elettrico utilizzare il cavo alimentazione in 
dotazione. Nel caso di sostituzione del cavo di alimentazione, utilizzare 
un cavo del tipo HAR H05V2V2-F, 3x 0,75 mm2,  max esterno 7 mm.
3.6 Collegamento gas
Il collegamento del gas dev’essere eseguito nel rispetto delle Norme di 
installazione vigenti. Prima di eseguire il collegamento, veri care che il 
tipo di gas sia quello per il quale l’apparecchio è predisposto.

3.7 Rimozione del mantello
Per accedere ai componenti interni rimuovere il mantello come indicato 
in gura.

 b In caso di rimozione dei pannelli laterali, rimontarli nella posi-
zione iniziale, riferendosi all’etichetta adesiva posizionata sulla 
parete stessa. b L’eventuale danneggiamento del pannello frontale comporta la 
sostituzione dello stesso. b I pannelli fonoassorbenti presenti all’interno delle pareti frontale 
e laterale sono atti a garantire la tenuta stagna del circuito di 
adduzione aria rispetto all’ambiente di installazione.

 b È pertanto FONDA ENTALE dopo le operazioni di smontaggio 
provvedere al corretto riposizionamento dei componenti per ga-
rantire la tenuta della caldaia.

1

2

3

3.8 Scarico fumi ed aspirazione aria comburente 
Per l’evacuazione dei prodotti combusti riferirsi alla normativa UNI7129-
7131. Ci si deve inoltre sempre attenere alle locali norme dei Vigili del 
Fuoco, dell’Azienda del Gas ed alle eventuali disposizioni comunali.
È indispensabile per l’estrazione dei fumi e l’adduzione dell’aria com-
burente della caldaia che siano impiegate solo tubazioni originali (tran-
ne tipo C6 purch  certi cate) e che il collegamento avvenga in maniera 
corretta come indicato dalle istruzioni fornite a corredo degli accessori 
fumi. Ad una sola canna fumaria si possono collegare più apparecchi a 
condizione che tutti siano del tipo a condensazione.

 b

 b La torretta di scarico fumi della caldaia è dimensionata per un con-
dotto concentrico con diametro esterno della tubazione fumi 60 

0.6 -0.3 mm e diametro esterno della tubazione aria 100 0.3 
-0.7 mm. Assicurarsi che l’accoppiamento sia a tenuta stagna.
 b Non installare gli scarichi fumi vicino a materiali in ammabili o pla-

stici, le cui caratteristiche possono essere modi cate in presenza 
di temperature elevate. b La lunghezza rettilinea si intende senza curve, ed è comprensiva 
di terminali e giunzioni. b La caldaia è fornita priva del kit di scarico fumi/aspirazione aria, 
poich  è possibile utilizzare gli accessori per apparecchi a con-
densazione che meglio si adattano alle caratteristiche installative 
(vedi catalogo). b Nel caso di utilizzo di condotti scarico fumi e aspirazione aria non 
originali, deve essere comunque garantito l’utilizzo di condotti cer-
ti cati e conformi all’apparecchio al quale vengono collegati, con 
una classe di temperatura 120 C e resistenti alla condensa. b Per garantire una maggiore sicurezza di installazione, ssare a 
muro (parete o so tto) i condotti mediante utilizzo di apposite staf-
fe di ssaggio da posizionare in corrispondenza di ogni giunto, ad 
una distanza tale da non eccedere la lunghezza di ogni singola 
prolunga e immediatamente prima e dopo ogni cambio di direzio-
ne (curva). b Le lunghezze massime dei condotti si riferiscono alla fumisteria 
disponibile a catalogo.
 b È obbligatorio l’uso di condotti speci ci.

 b Le pareti sensibili al calore (per esempio quelle in legno) devono 
essere protette con opportuno isolamento.

 b I condotti di scarico fumi non isolati sono potenziali fonti di pericolo.

 b L’utilizzo di un condotto con una lunghezza maggiore comporta una 
perdita di potenza della caldaia. b I condotti di scarico possono essere orientati nella direzione più 
adatta alle esigenze dell’installazione. b Come previsto dalla normativa vigente la caldaia è idonea a ricevere 
e smaltire attraverso il proprio sifone le condense dei fumi e/o acque 
meteoriche provenienti dal sistema di evacuazione fumi.

otot
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 b Nel caso d’installazione di una eventuale pompa di rilancio con-
densa veri care i dati tecnici relativi alla portata forniti dal costrut-
tore per garantire il corretto funzionamento della stessa.

 - Posizionare il condotto scarico in modo che l’innesto vada completa-
mente in battuta nella torretta fumi della caldaia.

 - Una volta posizionato, accertarsi che le 4 tacche (A) si innestino 
nell’apposita scanalatura (B).

 - Serrare completamente le viti (C) che stringono i due morsetti di bloc-
caggio della angia in modo da vincolare la curva alla stessa.

 b Per le lunghezze degli scarichi fare riferimento a quanto indi-
cato nel capitolo 8.9 a pagina 79.

A

A

C

C

B

B B

B23P-B53P Ø60-100 Ø80-125

B

B

Ø80-80

 b In caso si utilizzi il kit sdoppiatore da  60-100 a  80-80 al posto del 
sistema sdoppiato, si determina una perdita nelle lunghezze massi-
me come indicato in tabella.

Ø 50 Ø 60 Ø 80

Perdita di lunghezza (m) 0,5 1,2 5,5 per condotto fumi
7,5 per condotto aria

Condotti sdoppiati ø 80 con intubamento Ø50 - Ø60 - Ø80
Le caratteristiche di caldaia consentono il collegamento del condotto 
scarico fumi  80 alle gamme da intubamento 50 - 60 - 80.

 b Per l’intubamento è consigliato eseguire un calcolo di progetto al 
ne di rispettare le norme vigenti in materia.

In tabella vengono riportate le con gurazioni di base dei condotti ammesse.
Aspirazione 

aria
1 curva 90   80
4,5m tubo  80

Scarico 
fumi

1 curva 90   80
4,5m tubo  80

Riduzione da  80 a  50 da  80 a  60
Curva base camino 90 ,  50 o  60 o  80

Per lunghezze condotto intubamento vedi tabella
Le caldaie escono da fabbrica tarate a:

Ø50 Ø60 Ø80

25 KIS 7.000 8.700
6 19 95

1 9 45

30 KIS 6.900 8.300
4 16 80

0 7 35

In funzione delle lunghezze, compensare le perdite di carico con un au-
mento del numero di giri del ventilatore come riportato nella tabella re-
golazioni per garantire la portata termica di targa, facendo riferimento al 
paragrafo 4.9 Regolazioni .

 b La taratura del minimo non va modi cata.

 b In caso di nuova regolazione del numero di giri ventilatore, esegui-
re la procedura di veri ca della CO2 come indicato nel paragrafo 
"4.8 Analisi della combustione".

Tabelle regolazioni CONDOTTI INTUBAMENTO

 sdoppiatore

Condotti Ø50 Condotti Ø60 Condotti Ø80 

25 KIS

7.000 8.700 6 19 95 180
7.100 8.800 12 * 33 * 165 * 260
7.200 8.900 16 * 39 * 195 * 300
7.300 9.000 19 * 46 * 230 * 342
7.400 9.100 23 * 53 * 265 * 383
7.500 9.200 27 * 61 * 305 * 431
7.600 9.300 29 * 67 * 335 * 465
7.700 9.400 32 * 73 * 365 * 500

30 KIS

6.900 8.300 4 16 80 180
7.100 8.500 8 * 26 * 130 * 260
7.200 8.600 11 * 32 * 160 * 300
7.300 8.700 14 * 38 * 190 * 342
7.400 8.800 17 * 44 * 220 * 383
7.500 8.900 19 * 50 * 250 * 431
7.600 9.000 22 * 56 * 280 * 465
7.700 9.100 25 * 62 * 310 * 500

(*) Lunghezza massima installabile SOLO con tubi di scarico in classe H1.

 
Condotti Ø50 Condotti Ø60 Condotti Ø80 

25 KIS

7.000 8.700 1 9 45 180
7.100 8.800 7 * 23 * 115 * 260
7.200 8.900 11 * 29 * 145 * 300
7.300 9.000 14 * 36 * 180 * 342
7.400 9.100 18 * 43 * 215 * 383
7.500 9.200 22 * 51 * 255 * 431
7.600 9.300 24 * 57 * 285 * 465
7.700 9.400 27 * 63 * 315 * 500

30 KIS

6.900 8.300 0 7 35 190
7.100 8.500 4 * 17* 85 * 256
7.200 8.600 7 * 23 * 115 * 300
7.300 8.700 10 * 29 * 145 * 340
7.400 8.800 13 * 35 * 175 * 380
7.500 8.900 15 * 41 * 205 * 417
7.600 9.000 18 * 47 * 235 * 458
7.700 9.100 21 * 53 * 265 * 500

 (*) Lunghezza massima installabile SOLO con tubi di scarico in classe H1.

Le con gurazioni 50 o 60 o 80 riportano dati sperimentali veri cati 
in Laboratorio. In caso di installazioni di erenti da quanto indicato nelle 
tabelle “con gurazioni di base” e “regolazioni”, fare riferimento alle lun-
ghezze lineari equivalenti riportate di seguito.

 b In ogni caso sono garantite le lunghezze massime dichiarate a 
libretto ed è fondamentale non eccedere.

3.9 

COMPONENTE Equivalente lineare 
in metri Ø80 (m)

Ø 50 Ø 60
Curva 45 12,3 5
Curva 90 19,6 8

Prolunga 0.5m 6,1 2,5
Prolunga 1.0m 13,5 5,5
Prolunga 2.0m 29,5 12

Installazione su canne fumarie collettive in 
pressione positiva

La canna fumaria collettiva è un sistema di scarico fumi adatto a raccoglie-
re ed espellere i prodotti della combustione di più apparecchi installati su più 
piani di un edi cio. Le canne fumarie collettive in pressione positiva possono 
essere utilizzate soltanto per apparecchi a condensazione di tipo C. Di con-
seguenza la con gurazione B53P/B23P è vietata. L’installazione delle caldaie 
su canne fumarie collettive in pressione è permessa esclusivamente a G20.
La caldaia è dimensionata per funzionare correttamente no ad una pressione 
massima interna della canna fumaria non superiore al valore di 25 Pa. Veri-
care che il n  di giri ventilatore sia conforme a quanto riportato nella tabella 

“dati tecnici”. Assicurarsi che i condotti di aspirazione aria e scarico dei prodotti 
della combustione siano a tenuta stagna.

AVVERTENZE:
 b Gli apparecchi collegati ad una canna collettiva devono essere tutti del-

lo stesso tipo ed avere caratteristiche di combustione equivalenti. b Il numero di apparecchi allacciabili ad una canna collettiva in pressione 
positiva è de nito dal progettista della canna fumaria. 

La caldaia è progettata per essere collegata ad una canna fumaria collettiva 
dimensionata per operare in condizioni in cui la pressione statica del condotto 
collettivo fumi può superare la pressione statica del condotto collettivo aria di 
25 Pa nella condizione in cui n-1 caldaie lavorano alla massima portata ter-
mica nominale e 1 caldaia alla portata termica minima consentita dai controlli.

 b La minima di erenza di pressione ammessa tra uscita fumi e ingresso 
aria comburente è -200 Pa (compresi - 100 Pa di pressione del vento).
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Per questa tipologia di scarico sono disponibili ulteriori accessori (curve, pro-
lunghe, terminali, ecc.) che rendono possibili le con gurazioni di scarico fumi 
previste nel capitolo "3.8 Scarico fumi ed aspirazione aria comburente".

 b E' obbligatoria l'installazione della valvola di non ritorno (kit cla-
pet), disponibile a catalogo.
 b Il montaggio dei condotti deve essere operato in modo tale da evitare 

risacche di condensa che impedirebbero la corretta evacuazione dei 
prodotti della combustione.
 b Deve essere prevista una targa dati nel punto di collegamento con il 

condotto fumi collettivo. La targa deve riportare almeno le seguenti in-
formazioni:
- la canna fumaria collettiva è dimensionata per caldaie tipo C(10)3
- la massima portata massica ammessa dei prodotti della combustio-

ne in kg/h
- le dimensioni della connessione ai condotti comuni
- un avviso riguardante le aperture per l’uscita aria e l’ingresso dei 

prodotti della combustione della canna fumaria collettiva in pressio-
ne  tali aperture devono essere chiuse e deve essere veri cata la 
loro tenuta quando la caldaia è scollegata 

- il nome del produttore del condotto fumi collettivo o il suo simbolo 
identi cativo b Fare riferimento alle norme vigenti per lo scarico dei prodotti della com-

bustione ed alle disposizioni locali. b Il condotto fumi deve essere adeguatamente scelto in base ai parametri 
riportati di seguito.

lunghezza massima lunghezza minima UM
ø 80-80 4,5+4,5 0,5 m
ø 80/125 4,5 0,5 m

 b Prima di e ettuare qualunque operazione togliere l’alimentazione elet-
trica dell’apparecchio.
 b Prima del montaggio lubri care le guarnizioni con scivolante non cor-

rosivo.
 b Il condotto di scarico fumi dev’essere inclinato, nel caso di condotto 

orizzontale, di 3  verso la caldaia.
 b Il numero e le caratteristiche degli apparecchi collegati alla canna fuma-

ria devono essere adeguati alle reali caratteristiche della canna fumaria 
stessa.
 b Il terminale del condotto collettivo deve generare un tiraggio.
 b La condensa può uire all’interno della caldaia.
 b Il massimo valore di ricircolo ammesso in condizioni di vento è 10 .
 b La massima di erenza di pressione ammessa (25 Pa) tra l’ingresso 

dei prodotti della combustione e l’uscita dell’aria di una canna fumaria 
collettiva non può essere superata quando n-1 caldaie lavorano alla 
massima portata termica nominale e 1 caldaia alla portata termica mi-
nima consentita dai controlli. b Il condotto fumi collettivo deve essere adeguato per una sovrappres-
sione di almeno 200 Pa. b La canna fumaria collettiva non deve essere dotata di un dispositivo 
rompitiraggio-antivento.

È possibile installare le curve e le prolunghe, disponibili come accessori, in 
base al tipo di installazione desiderato.
Le lunghezze massime consentite del condotto fumi e del condotto aspira-
zione aria sono riportate nel capitolo "3.8 Scarico fumi ed aspirazione aria 
comburente".
Con installazione C(10)3 riportare in ogni caso il numero di giri del ventila-
tore (rpm) sull’etichetta apposta a lato della matricola del prodotto.

3.10 Riempimento dell’impianto di 
riscaldamento ed eliminazione dell’aria

A C

NOTA: le operazioni di riempimento dell’impianto devono essere fatte 
agendo sul rubinetto di riempimento (A) assicurandosi che la 
caldaia sia alimentata elettricamente.

NOTA: ogni qualvolta la caldaia viene alimentata elettricamente, si e et-
tua il

NOTA: la presenza di un allarme acqua (A40, A41 o A42) non consente 
l’esecuzione del ciclo di s ato. 

Procedere al riempimento dell’impianto di riscaldamento e ettuando le 
seguenti operazioni:
 - aprire il rubinetto di riempimento (A) ruotandolo in senso antiorario
 - accedere al menu INFO ("5.3 enu INFO", riga I018), per veri care 

che il valore di pressione raggiunga 1-1,5 bar
 - chiudere il rubinetto di riempimento (A).

.15 bar.

NOTA: se la pressione di rete è inferiore a 1 bar, mantenere aperto il 
rubinetto di riempimento (A) durante il ciclo di s ato e chiuderlo 
una volta terminato.

Per avviare il ciclo di s ato:
 - togliere l’alimentazione elettrica per alcuni secondi
 - ripristinare l’alimentazione lasciando la caldaia in stato OFF
 - veri care che il rubinetto del gas sia chiuso.

Alla  del ciclo, se le pressione del circuito fosse diminuita, agire nuo-
vamente sul rubinetto di riempimento (A) per riportare di nuovo la pres-
sione al valore consigliato (1-1,5 bar).
Dopo il ciclo di s ato la caldaia è pronta.
 - Eliminare l’eventuale aria presente nell’impianto domestico (radiatori, 

collettori di zona ecc) attraverso le relative valvole di spurgo.
 - Veri care nuovamente la corretta pressione presente nell’impianto 

(ideale 1-1,5bar) ed eventualmente ripristinarla.
 - Qualora durante il funzionamento si avvertisse ancora la presenza di 

aria, è necessario ripetere il ciclo di s ato.
 - Terminate le operazioni, aprire il rubinetto del gas ed e ettuare l’ac-

censione della caldaia.
A questo punto è possibile e ettuare una qualsiasi richiesta di calore.
3.11 Svuotamento circuito riscaldamento caldaia
Prima di iniziare lo svuotamento portare la caldaia in stato OFF e toglie-
re l’alimentazione elettrica posizionando l’interruttore generale dell’im-
pianto su “spento”.
 - Chiudere i rubinetti dell’impianto termico (se presenti).
 - Collegare un tubo al rubinetto di scarico impianto (C), quindi ruotarlo 

manualmente in senso antiorario per far de uire l’acqua.
 NOTA: agire sul rubinetto di scarico impianto (C) con chiave da 13
 - Terminate le operazioni rimuovere il tubo dal rubinetto di scarico im-

pianto (C) e richiuderlo.

3.12 Svuotamento circuito sanitario caldaia
Ogni qualvolta sussista rischio di gelo, l’impianto sanitario dev’essere 
svuotato procedendo nel seguente modo:
 - chiudere il rubinetto generale della rete idrica
 - aprire tutti i rubinetti dell’acqua calda e fredda
 - svuotare i punti più bassi.

4  MESSA IN SERVIZIO 
4.1 Verifiche preliminari
La prima accensione va effettuata da personale competente dell’Assi-
stenza Tecnica. Prima di avviare la caldaia, far verificare:
 che i dati delle reti di alimentazione (elettrica, idrica, gas) siano rispon-

denti a quelli di targa
 che i condotti di evacuazione dei fumi ed aspirazione aria siano efficienti
 che siano garantite le condizioni per le normali manutenzioni nel caso in 

cui la caldaia venga racchiusa dentro o fra i mobili
 la tenuta dell’impianto di adduzione del combustibile
 che la portata del combustibile sia rispondente ai valori richiesti per la caldaia
 che l’impianto di alimentazione del combustibile sia dimensionato per 

la portata necessaria alla caldaia e che sia dotato di tutti i dispositivi di 
sicurezza e controllo prescritti dalle norme vigenti

 che il circolatore ruoti liberamente in quanto, soprattutto dopo lunghi 
periodi di non funzionamento, depositi e/o residui possono impedire la 
libera rotazione

 che il sifone sia completamente riempito d’acqua altrimenti provvede-
re al riempimento (vedi capitolo "4.2 Prima messa in servizio").

4.2 Prima messa in servizio
Alla prima accensione, in caso di prolungato inutilizzo e in caso di 
intervento di manutenzione, prima della messa in funzione dell’appa-
recchio, è indispensabile provvedere al riempimento del sifone rac-
cogli condensa versando circa 1 litro di acqua nella presa analisi di 
combustione di caldaia e verificare:
- il galleggiamento dell’otturatore di sicurezza
- il corretto deflusso di acqua dal tubo di scarico in uscita caldaia
- la tenuta della linea di collegamento dello scarico condensa.
Un corretto funzionamento del circuito di scarico condensa (sifone e 
condotti) prevede che il livello di condensa non superi il livello massi-
mo (max). Il riempimento preventivo del sifone e la presenza dell’ot-
turatore di sicurezza all’interno del sifone ha lo scopo di evitare la 
fuoriuscita di gas combusti in ambiente.
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Con il parametro 419 impostare la curva di termoregolazione prescelta:

T AT massima temperatura setpoint riscaldamento impianti standard
T BT massima temperatura setpoint riscaldamento impianti a pavimento
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Offset sulla temperatura ambiente di riferimento 
L’utente può comunque indirettamente intervenire sul valore di setpoint 
RISCALDA ENTO impostando, sul valore di temperatura di riferimento 
(20 C), un offset che può variare all’interno del range -5 5 (offset 0 
= 20 C). Per la correzione dell’offset fare riferimento al paragrafo "7.3 
Impostazione setpoint riscaldamento con sonda esterna". 
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CORREZIONE CURVA CLIMATICA

COMPENSAZIONE NOTTURNA (parametro 420)
Qualora all’ingresso TER OSTATO A BIENTE venisse collegato un 
programmatore orario, dal parametro 420 può essere abilitata la com-
pensazione notturna.
 impostare il parametro 420 = 1

In questo caso, quando il CONTATTO è CHIUSO, la richiesta di calo-
re viene effettuata dalla sonda di mandata, sulla base della tempera-
tura esterna, per avere una temperatura nominale in ambiente su livel-
lo GIORNO (20 C). L’APERTURA DEL CONTATTO non determina lo 
spento, ma una riduzione (traslazione parallela) della curva climatica sul 
livello NOTTE (16 C).
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RIDUZIONE NOTTURNA PARALLELA

Curva climatica GIORNO
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L’utente può indirettamente intervenire sul valore di setpoint 
RISCALDA ENTO andando ancora una volta ad introdurre, sul valore 
di temperatura di riferimento GIORNO (20 C) piuttosto che NOTTE 
(16 C), un offset che può variare all’interno del range -5  5 .
La CO PENSA IONE NOTTURNA non è disponibile se collegato crono 
OT .
Per la correzione dell’offset fare riferimento al paragrafo "7.2 Impo-
stazione setpoint riscaldamento". 

LOCALITÀ LOCALITÀ
Torino -8 Ancona -2
Alessandria -8 acerata -2
Asti -8 Pesaro -2
Cuneo  -10 Firenze 0
Alta valle Cuneese -15 Arezzo 0
Novara -5 Grosseto 0
Vercelli -7 Livorno 0
Aosta -10 Lucca 0
Valle d’Aosta -15 assa 0

Modalità alta efficienza
La caldaia è dotata di una funzione automatica che si attiva alla prima 
alimentazione o dopo 60 gg di non utilizzo (caldaia alimentata elettrica-
mente). In questa modalità la caldaia, per 60 minuti, limita al minimo la 
potenza in riscaldamento e la temperatura massima in sanitario a 55 C. 
L’attivazione dello spazzacamino disabilità temporaneamente questa 
funzione. Durante l’esecuzione, l’icona pressione acqua lampeggia e il 
displa  mostra:

A
°C

025 .

4.3 Ciclo di sfiato
Posizionare l’interruttore generale dell’impianto su “acceso”.
Tutte le volte che la caldaia è alimentata viene eseguito un ciclo di 
sfiato della durata di 4 min. Il displa  visualizza 
Per interrompere il ciclo di sfiato premere indicato in figura.

bar
rpm

°C

1 888ooo

 b Quando il ciclo di sfiato è in corso tutte le richieste di calore sono 
inibite eccetto quelle sanitario quando caldaia non in OFF. 

Il ciclo di sfiato può essere anche interrotto, se caldaia non in stato OFF, 
da una richiesta di calore sanitario.

4.4 Impostazione della termoregolazione
La termoregolazione è disponibile solo con sonda esterna collegata ed è 
attiva solo per la funzione RISCALDA ENTO.
L’abilitazione della TER OREGOLA IONE avviene nel seguente modo:
 impostare il parametro 418 =1.

Con 418 = 0 o sonda esterna scollegata, la caldaia lavora a punto fisso.
Il valore di temperatura rilevato dalla sonda esterna viene visualizzato 
nel "5.3 enu INFO" alla voce I009.
L’algoritmo di termoregolazione non utilizzerà direttamente il valore della 
temperatura esterna misurato, quanto piuttosto un valore di temperatura 
esterna calcolato, che tenga conto dell’isolamento dell’edificio: negli edi-
fici ben coibentati le variazioni di temperatura esterna influenzano meno 
la temperatura ambiente rispetto a quelli meno coibentati. 
Questo valore può essere visualizzato nel menu INFO alla voce I010.
RICHIESTA DA CRONOTERMOSTATO OT
In questo caso il setpoint di mandata è calcolato dal cronotermostato in 
funzione del valore di temperatura esterna e dalla differenza tra tempe-
ratura ambiente e temperatura ambiente desiderata.
RICHIESTA DA TERMOSTATO AMBIENTE 
In questo caso il setpoint di mandata è calcolato dalla scheda di regola-
zione in funzione del valore di temperatura esterna in modo da ottenere 
un valore di temperatura ambiente stimato di 20  (temperatura ambiente 
di riferimento).
Ci sono 2 parametri che concorrono al calcolo del setpoint di mandata:
 pendenza della curva di compensazione ( T) - modificabile da per-

sonale tecnico
 offset sulla temperatura ambiente di riferimento - modificabile dall’utente.

TIPO EDIFICIO (parametro 432)
È indicativo della frequenza con la quale il valore di temperatura esterna 
calcolato per la termoregolazione viene aggiornato, un valore basso per 
questo valore verrà utilizzato per edifici poco isolati.
REATTIVITÀ SEXT (parametro 433)
È indicativo della velocità con cui variazioni sul valore di temperatura 
esterna misurato influenzano il valore di temperatura esterna calcolato 
per la termoregolazione, valori bassi per questo valore sono indice di 
elevate velocità.
Scelta della curva di termoregolazione (parametro 419)
La curva di termoregolazione del riscaldamento provvede a mantenere una 
temperatura teorica di 20 C in ambiente per temperature esterne comprese 
tra 20 C e 20 C. La scelta della curva dipende dalla temperatura esterna 
minima di progetto (e quindi dalla località geografica) e dalla temperatura di 
mandata progetto (e quindi dal tipo di impianto) e va calcolata con attenzio-
ne da parte dell’installatore, secondo la seguente formula:
 T =  T. mandata progetto - Tshift 
    20- T. esterna min. progetto
Tshift = 30 C impianti standard
 25 C impianti a pavimento
Se dal calcolo risulta un valore intermedio tra due curve, si consiglia di 
scegliere la curva di termoregolazione più vicina al valore ottenuto.
Esempio: se il valore ottenuto dal calcolo è 1.3, esso si trova tra la curva 
1 e la curva 1.5. In questo caso scegliere la curva più vicina cioè 1.5. I 
valori di T impostabili sono i seguenti:
 impianto standard: 1,0 3,0
 impianto a pavimento 0,2 0,8.
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LOCALITÀ LOCALITÀ
Alta valle Aosta -20 Carrara 0
Genova 0 Pisa 0
Imperia 0 Siena -2
La Spezia 0 Perugia -2
Savona 0 Terni -2

ilano -5 Roma 0
Bergamo -5 Frosinone 0
Brescia -7 Latina 2
Como -5 Rieti -3
Provincia Como -7 Viterbo -2
Cremona -5 Napoli 2

antova -5 Avellino -2
Pavia -5 Benevento -2
Sondrio -10 Caserta 0
Alta Valtellina -15 Salerno 2
Varese -5 L’Aquila -5
Trento -12 Chieti 0
Bolzano -15 Pescara 2
Venezia -5 Teramo -5
Belluno -10 Campobasso -4
Padova -5 Bari 0
Rovigo -5 Brindisi 0
Treviso -5 Foggia 0
Verona -5 Lecce 0
Verona zona lago -3 Taranto 0
Verona zona montagna -10 Potenza -3
Vicenza -5 atera -2
Vicenza altopiani -10 Reggio Calabria  3
Trieste -5 Catanzaro -2
Gorizia -5 Cosenza -3
Pordenone -5 Palermo 5
Udine -5 Agrigento 3
Bassa Carnia -7 Caltanissetta 0
Alta Carnia -10 Catania 5
Tarvisio -15 Enna -3
Bologna -5 essina 5
Ferrara -5 Ragusa 0
Forl -5 Siracusa 5

odena -5 Trapani 5
Parma -5 Cagliari 3
Piacenza -5 Nuoro 0
Provincia Piacenza -7 Sassari 2
Reggio Emilia -5
Resta salvo il fatto che in base alla sua esperienza l’installatore può scegliere 
curve diverse.

4.5 Funzione “Comfort sanitario”

+

>2 sec
2

1

PHO

PH1

PH2

PH3

PH1

PH3

PHO

Funzione Messaggio scorrevole
PH0 NESSUNA funzione attiva
PH1 Funzione PRERISCALDO attiva
PH2 Funzione TOUCH  GO attiva
PH3 Funzione PRERISCALDO S ART attiva

PH1 funzione PRERISCALDO
Impostando PH1 si attiva la funzione preriscaldo sanitario di caldaia. 
Questa funzione permette di mantenere calda l’acqua contenuta nello 
scambiatore sanitario al fine di ridurre i tempi di attesa durante i prelievi. 
La funzione non è attiva con caldaia in stato OFF.

PH2 funzione TOUCH & GO
Se non si desidera lasciare la funzione PRERISCALDO sempre attiva e 
si necessita di acqua calda pronta subito, è possibile effettuare il preri-
scaldo dell’acqua sanitaria solo pochi istanti prima del prelievo. 
Tale funzione consente, aprendo e chiudendo il rubinetto, di attivare il preri-
scaldo istantaneo, che predispone l’acqua calda solo per quel prelievo.
PH3 funzione preriscaldo SMART
Quando la funzione è attiva la postcircolazione per fine richiesta riscal-
damento avviene con tre vie posizionata in sanitario fino a che una delle 
seguenti condizioni è soddisfatta:
- DT (sonda mandata - ritorno) < 2 C
- Durata post-circolazione  20 sec
- Temperatura Ritorno  65 C

4.6 Funzioni speciali sanitario
Il parametro 511 consente di attivare delle funzioni speciali durante la 
fase di modulazione in sanitario, queste funzioni consentono di migliora-
re le prestazioni della caldaia in condizioni di funzionamento particolar-
mente difficili (esempio temperature acqua in ingresso particolarmente 
elevate, portate molto basse, utilizzo in combinazione a bollitori solari). 

0 Nessuna funzione speciale attiva (valore di default)

1 Introduzione ritardo partenza ussostato/ ussimetro (parametro 
510 - SERVICE)

2
In caso di spento per sovra temperatura in sanitario (con prelievo 
in corso) il ventilatore viene mantenuto al minimo ( IN) per ridurre 
i tempi di attesa alla ripartenza

3 Termostati sanitari assoluti
4 Funzione sanitario smart antipendolazione
5 Tutte le quattro precedenti funzioni attive
Funzione RITARDO SANITARIO (1)
Attivando questa funzione viene introdotto un ritardo, pari al valore im-
postato nel parametro, sull’attivazione di pompa e ventilatore a fronte di 
una richiesta di calore sanitario, 
Funzione VENTILATORE SMART (2)
Attivando questa funzione il ventilatore viene mantenuto al minimo ( IN) 
e non spento in caso di off del bruciatore per sovra temperatura in sani-
tario (con richiesta ancora presente).
Funzione TERMOSTATI ASSOLUTI (3)
Attivando questa funzione i termostati sanitari di ON/OFF del bruciatore 
passano dal valore relativo a quello assoluto
Funzione ANTIPENDOLAZIONE (4)
Attivando questa funzione la caldaia si auto configura su TER OSTATI 
ASSOLUTI in caso di off del bruciatore per sovra temperatura in sani-
tario (con prelievo in corso), quando il bruciatore è spento il ventilatore 
viene mantenuto al minimo. I termostati tornano ad essere “correlati” alla 
fine del prelievo.

4.7 Funzione scaldamassetto
La funzione “scaldamassetto” prevede, qualora l’impianto sia a bassa 
temperatura, una richiesta di riscaldamento con setpoint di mandata zona 
iniziale pari a 20 C, successivamente incrementato secondo la tabella se-
guente.

GIORNO ORA TEMPERATURA
1 0 20 C

6 22 C
12 24 C
18 26 C

2 0 28 C
12 30 C

3 0 32 C
4 0 35 C
5 0 35 C
6 0 30 C
7 0 25 C

La funzione ha una durata di 168 ore (7 giorni).
Per attivare lo scaldamassetto:
 impostare la caldaia in stato OFF in quanto la funzione è disponibile 

solo in questo stato di funzionamento.
 impostare 409 =1, il displa  visualizza

RcS
---

Una volta attivata, la funzione assume priorità massima  in caso di in-
terruzione e ripristino di alimentazione elettrica, la funzione viene ripre-
sa da dove era stata interrotta.
È possibile disabilitare lo scaldamassetto portando la caldaia in uno 
stato diverso da OFF oppure selezionando 409 = 0.
Nel menu INFO, alla riga I001 è possibile visualizzare il numero di ore 
trascorse dall’attivazione della funzione.
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4.8 Analisi della combustione
b Le verifiche delle regolazioni dei valori di CO2 rispetto ai parametri 

di riferimento, indicati nelle tabelle di seguito riportate, devono 
essere eseguite con mantello chiuso. L’apertura del mantello 
prevede un decremento dei valori di circa 0,2  e dipende dalla 
configurazione di installazione (tipologia e lunghezza dei condotti 
di scarico e aspirazione).

Sequenza controllo combustione
1

---

4

2

3

La sonda per l’analisi dei fumi deve 
essere inserita fino ad arrivare in battuta

> 2 sec
MAX

MIN

Co

or

velocità 
ventilatore in 

riscaldamento+

--- 006 . rpm

006 . rpm

Il valore visualizzato si riferisce al numero di giri diviso per 100. 
Impostare il valore massimo di rpm

conferma

MAX
rpm

007 . rpm 007 . rpm

La caldaia funziona alla massima potenza.
Verificare sull’analizzatore che il valore di CO2 max sia conforme a 
quanto indicato in tabella 1, qualora il dato fosse differente procedere 
con la taratura della valvola del gas - vedi paragrafo "4.10 Taratura 
valvola gas".

ta
be

lla
 1 CO2 max G20 G230 G31

25 KIS 9,0 10,0 10,0
30 KIS 9,0 10,0 10,0

Impostare il valore minimo di rpm

conferma

MIN
rpm

016 . rpm 016 . rpm

La caldaia funziona alla minima potenza.
Veri care sull’analizzatore che il valore di CO2 min sia conforme a 
quanto indicato in tabella 2, qualora il dato fosse di erente procedere 
con la taratura della valvola del gas - vedi paragrafo "4.10 Taratura 
valvola gas".

ta
be

lla
 2 CO2 min G20 G230 G31

25 KIS 9,0 10,0 10,0
30 KIS 9,0 10,0 10,0

Veri care che il valore della temperatura fumi, letto nelle info I008 (vedi 
5.3 Menu INFO”), sia congruente (compreso in una tolleranza ± 5 C) con 
quello rilevato dall’analizzatore.
A controllo terminato:

uscire dalla funzione premendo

uscita funzione

056 . rpm

riposizionare i componenti rimossi
impostare la caldaia in modo di funzionamento desiderato in base alla 
stagione
regolare i valori di temperatura richiesti secondo le esigenze del cliente.

b Quando la funzione analisi combustione è in corso tutte le richieste di 
calore sono inibite e il messaggio CO compare sul displa .

IMPORTANTE
La funzione analisi combustione resta attiva per un tempo massimo di 15 
min  in caso venga raggiunta una temperatura di mandata di 95 C si ha lo 
spegnimento del bruciatore. La riaccensione avverrà quando tale tempera-
tura scende al di sotto dei 75 C.

b La funzione analisi combustione viene normalmente eseguita con la 
valvola tre vie posizionata in riscaldamento. È possibile commutare la 
tre vie verso il sanitario generando una richiesta di acqua calda sanita-
ria alla massima portata durante l’esecuzione della funzione stessa. In 
questo caso, la temperatura dell’acqua calda sanitaria è limitata ad un 
valore massimo di 65 C. Attendere l’accensione del bruciatore.

4.9 Regolazioni
La caldaia è già stata regolata in fase di fabbricazione dal costruttore. Se 
fosse però necessario effettuare nuovamente le regolazioni, ad esempio 
dopo una manutenzione straordinaria, dopo la sostituzione della valvola del 
gas, dopo una trasformazione da gas metano a GPL o ad aria propano, o 
viceversa, oppure in seguito a nuova regolazione per condotti intubamento, 
seguire le procedure descritte di seguito.
Le regolazioni della massima e minima potenza, del massimo riscaldamento 
e della lenta accensione devono essere eseguite tassativamente nella 
sequenza indicata ed esclusivamente da personale qualificato:

alimentare la caldaia
impostare i parametri
306 minima velocità ventilatore
307 massima velocità ventilatore
308 lenta accensione
309 massima velocità ventilatore riscaldamento
313 velocità accensione in ripartenza

ta
be

lla
 3

MASSIMO NR GIRI 
VENTILATORE G20 G230 G31

25 KIS: 7.000 - 8.700 6.900 - 8.700 6.900 - 8.500 g/min

30 KIS: 6.900 - 8.300 7.300 - 8.700 6.800 - 7.900 g/min

4.10

ta
be

lla
 4

MINIMO NR GIRI 
VENTILATORE G20 G230 G31

25 KIS 1.500 2.050 2.050 g/min

30 KIS 1.500 1.700 1.700 g/min

ta
be

lla
 5

NR GIRI VENTILATORE 
LENTA ACCENSIONE G20 G230 G31

25 KIS 5.500 5.500 5.500 g/min

30 KIS 5.500 5.500 5.500 g/min

Taratura valvola gas
Eseguire la procedura di verifica della CO2 come indicato nel 
paragrafo "4.8 Analisi della combustione", qualora fosse necessario 
modificare i valori agire come segue:

verificare i valori di regolazione della CO2 a mantello chiuso
rimuovere il mantello come indicato nel paragrafo "3.7 Rimozione 
del mantello"
riveri care i valori di regolazione della CO2 a mantello aperto
tenendo conto della di erenza del valore riscontrato tra mantello 
chiuso e mantello aperto, se necessario, procedere con la rego-
lazione della CO2 al valore indicato nelle tabelle 1 e 2 - (meno) la 
di erenza riscontrata. Esempio:

valore di CO2 misurato a mantello chiuso = 8,5
valore di CO2 misurato a mantello aperto = 8,3
valore a cui regolare la CO2 a mantello aperto = 8,8
valore a cui trovare la CO2 a mantello chiuso = 9,0

per le regolazioni del valore di CO2:
ruotare in senso orario sulla vite di regolazione della massima po-
tenza per diminuire il valore e in senso antiorario per aumentarlo
ruotare in senso orario la vite di regolazione della minima poten-
za per aumentare il valore e in senso antiorario per diminuirlo
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 a mantello aperto, dopo la regolazione del valore di CO2 alla mi-
nima potenza, ricontrollare la regolazione del valore di CO2 alla 
massima potenza

 terminate le regolazioni, rimontare il mantello e veri care che la 
CO2 sia corrispondente al valore indicato nelle tabelle 1 e 2.

CO2 -

CO2 +
Vite regolazione 
minima potenza

Vite regolazione 
massima potenza

4.11 Trasformazione gas
La trasformazione da un gas di una famiglia ad un gas di un’altra famiglia 
può essere fatta facilmente anche a caldaia installata.
Questa operazione deve essere effettuata da personale professionalmente 
qualificato. La caldaia viene fornita per il funzionamento a gas metano (G20),  
a GPL (G31) oppure ad aria propano (G230), secondo quanto indicato dalla 
targhetta prodotto. Esiste la possibilità di trasformare la caldaia a GPL (G31), 
a gas metano (G20) oppure ad aria propano (G230) utilizzando gli appositi kit.
Per lo smontaggio riferirsi alle istruzioni indicate di seguito:
 togliere l’alimentazione elettrica alla caldaia e chiudere il rubinetto del gas
 rimuovere il mantello come indicato nel paragrafo "3.7 Rimozione del manc-

tello"
 sganciare e ruotare in avanti il cruscotto
 svitare il dado rampa dalla valvola gas e ruotare la rampa in modo tale da 

avere accesso all’ugello gas (B) nel raccordo di uscita
 rimuovere l’ugello (B) e sostituirlo con quello contenuto nel kit
 riposizionare la rampa della valvola gas e avvitare il dado
 rimontare i componenti precedentemente rimossi
 ridare tensione alla caldaia e riaprire il rubinetto del gas.

Regolare la caldaia secondo quanto descritto nei paragrafi "4.9 Regolazioni" e 
"4.10 Taratura valvola gas".

 b La trasformazione deve essere eseguita solo da personale 

 b Al termine della trasformazione, applicare la nuova targhetta 
gas contenuta nel kit. b

della valvola del gas, risigillare lo stesso con lacca sigillante.

4.12 Verifica pressione di alimentazione gas
Per verificare la pressione di alimentazione del gas:
 - chiudere il rubinetto di intercettazione gas in ingresso caldaia
 - allentare la vite della presa di pressione a monte della valvola gas e 

collegare il tubo di raccordo al manometro
 - aprire il rubinetto di intercettazione gas in ingresso cal-

daia
 - attivare la funzione analisi combustione
 - il valore di pressione corretto per ogni tipo di gas è ripor-

tato nella tabella “Dati tecnici”
 - dopo aver eseguito la veri ca, terminare la funzione 

analisi combustione
 - chiudere il rubinetto di intercettazione gas in ingresso 

caldaia
 - scollegare il tubo di raccordo al manometro e serrare a 

tenuta la vite della presa di pressione a monte della valvola gas
 - aprire il rubinetto di intercettazione gas in ingresso caldaia.
 b La mancata chiusura della vite della presa di pressione può provo-

care perdita di gas combustibile. b Dopo ogni intervento e ettuato su circuito gas o aria/gas effettua-
re una verifica di tenuta. 

4.13 Range rated
Questa caldaia può essere adeguata al fabbisogno termico dell’impian-
to, è infatti possibile impostare la portata massima per il funzionamento 
in riscaldamento della caldaia stessa:
 Alimentare la caldaia
 Impostare il parametro 

310 Range rated
 Impostare il valore di massimo riscaldamento (rpm) e confermare.

conferma

MAX
rpm

007 . rpm 007 . rpm

Registrare il nuovo valore impostato nella tabella riportata sul retro 
copertina del presente manuale. Per successivi controlli e regolazioni 
riferirsi quindi al valore impostato.

 b La taratura non comporta l’accensione della caldaia.

La caldaia viene fornita con le regolazioni riportate in tabella dati 
tecnici è possibile però, in base alle esigenze impiantistiche oppure alle 
disposizioni regionali sui limiti di emissioni dei gas combusti, regolare 
tale valore facendo riferimento al grafico riportato di seguito.

Gi
ri 

ve
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ila
to

re
 (r

.p
.m

.)

Portata termica (kW)

Curva portata termica - giri ventilatore 
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4.14 Segnalazioni ed anomalie 
In presenza di un’anomalia sul displa  lampeggia e viene visualizzato un 
codice di errore “Axx”.
In alcuni casi il codice di errore è accompagnato dalla visualizzazione di un’icona:

ANOMALIA ICONE VISUALIZZATE

blocco amma A10

tutte le anomalie ad esclusione di blocco 
amma e pressione acqua

pressione acqua

Funzione di sblocco
Per ripristinare il funzionamento della caldaia in caso di anomalia premere:

> 2 sec

10A
Res
Res

Se le condizioni di corretto funzionamento sono ripristinate, la cal-
daia riparte automaticamente.
In presenza di un controllo remoto, sono disponibili un massimo di 5 
tentativi di sblocco consecutivi.
Premere il tasto  per ripristinare il numero di tentativi iniziali.

 b Se i tentativi di ripristino non attiveranno il funzionamento della 
caldaia, interpellare l’Assistenza Tecnica. 

Anomalia A41: qualora il valore di pressione dovesse scendere al di 
sotto del valore di sicurezza di 0,3 bar la caldaia visualizza il codice di 
anomalia A41 per un tempo transitorio di 10 min. Trascorso tale tempo, 
se l’anomalia persiste, viene visualizzato il codice di anomalia A40.

4A 1 4A 0

Con caldaia in anomalia A40 è necessario:
 - aprire il rubinetto di riempimento (A) ruotandolo in senso antiorario
 - accedere al menu INFO ("5.3 Menu INFO", riga I018) per veri care 

che il valore di pressione raggiunga 1-1,5 bar
 In aggiunta a quanto indicato sopra, il kit idrometro analogico 

(fornibile come accessorio), permette di leggere il valore di pressione 
presente nell’impianto anche in caso di assenza di alimentazione 
elettrica (es. cantiere).

 - chiudere il rubinetto di riempimento (A) assicurandosi di sentire lo 
scatto meccanico.

A

Premere il tasto  per ripristinare il funzionamento.

presa di 
pressione
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Al termine del caricamento e ettuare un ciclo di s ato, se il calo di 
pressione è molto frequente chiedere l’intervento dell’Assistenza 
Tecnica.
In presenza di allarmi A40 o A41, dalla revisione 9 del soft are di 
scheda consultabile nel menu INFO ("5.3 Menu INFO", riga I035), la 
visualizzazione del codice anomalia (5sec) è alternata a quella del 
valore di pressione acqua impianto (2sec).
Anomalia A60: la caldaia funziona regolarmente, ma non garantisce la 
stabilità della temperatura acqua sanitaria che, comunque, viene fornita ad 
una temperatura prossima a 50 C. È richiesto l’intervento dell’Assistenza 
Tecnica.
Anomalia A91: la caldaia dispone di un sistema di autodiagnosi che 
è in grado, sulla base delle ore totalizzate in particolari condizioni di 
funzionamento, di segnalare la necessità di intervento per la pulizia dello 
scambiatore primario (codice allarme A91). L’anomalia A91 si manifesta 
quando il contatore supera il valore di 2500 ore  questo valore  può essere 
veri cato nel menu INFO alla voce I015 (visualizzazione/100, esempio 
2.500h = 25).
E ettuata la pulizia con l’apposito kit fornito come accessorio, è necessa-
rio azzerare il contatore delle ore totalizzate portando il parametro 312 = 1.
NOTA: La procedura di azzeramento del contatore dev’essere e ettuata 

dopo ogni pulizia accurata dello scambiatore primario o in caso 
di sostituzione dello stesso.

4.15 Sostituzione scheda
In caso di sostituzione della scheda di controllo e regolazione potrebbe ren-
dersi necessaria una riprogrammazione dei parametri di configurazione. In 
questo caso consultare la tabella parametri per individuare i valori di default 
scheda, i valori impostati da fabbrica e quelli personalizzati. I parametri da 
verificare necessariamente ed eventualmente reimpostare in caso di sostituzione 
scheda sono: 301 - 302 (SERVICE) - 306 - 307 - 308 - 309 - 310 - 708.

 b 708 (ricordarsi di impostare il parametro a 0).

5  MANUTENZIONE E PULIZIA
 La manutenzione periodica è un obbligo previsto dal DPR 13 aprile 2013 

n. 74 ed è essenziale per la sicurezza, il rendimento e la durata della 
caldaia. Essa consente di ridurre i consumi, le emissioni inquinanti e di 
mantenere il prodotto sicuro e affidabile nel tempo. La manutenzione 
della caldaia deve essere eseguita almeno una volta all’anno, program-
mandola per tempo con l’Assistenza Tecnica. Prima di iniziare le opera-
zioni di manutenzione:
 chiudere i rubinetti del combustibile e dell’acqua dell’impianto termico e 

sanitario.
Per garantire il permanere delle caratteristiche di funzionalità ed efficienza del pro-
dotto e per rispettare le prescrizioni della legislazione vigente, è necessario sotto-
porre l’apparecchio a controlli sistematici a intervalli regolari. Per la manutenzione 
attenersi a quanto descritto nel capitolo "1 AVVERTEN E E SICURE E".
Di norma sono da intendere le seguenti azioni: 
 rimozione delle eventuali ossidazioni dal bruciatore
 rimozione delle eventuali incrostazioni dagli scambiatori
 verifica dello stato di deterioramento dell’elettrodo e, qualora risulti deteriorato, 

sostituirlo assieme alla relativa guarnizione di tenuta
 verifica e pulizia generale dei condotti di scarico e aspirazione
 controllo dell’aspetto esterno della caldaia

 controllo accensione, spegnimento e funzionamento dell’apparecchio sia in 
sanitario che in riscaldamento

 controllo tenuta raccordi, tubazioni di collegamento gas ed acqua e condensa
 controllo del consumo di gas alla potenza massima e minima
 se la pressione sanitaria risulta essere inferiore a 3 bar svuotare il circuito sa-

nitario della caldaia e verificare il mantenimento della pressione del circuito 
riscaldamento

 controllo dell’integrità dell’isolamento dei cavi elettrici, in particolare in prossimi-
tà dello scambiatore primario

 verifica sicurezza mancanza gas
 verifica che l’acqua sia presente nel sifone altrimenti provvedere al 

riempimento.

 b In fase di manutenzione della caldaia è consigliato l’utilizzo di indumenti 
protettivi al ne di evitare lesioni personali. b Dopo aver effettuato le operazioni di manutenzione deve essere 
effettuata l’analisi dei prodotti della combustione per verificare il corretto 
funzionamento. b Nel caso in cui, dopo eventuali sostituzioni di scheda elettronica, 
scambiatore, ventilatore/mixer e valvola gas, oppure aver effettuato 
manutenzione sull’elettrodo di rilevazione o sul bruciatore, l’analisi 
dei prodotti della combustione restituisse dei valori fuori tolleranza, è 
necessario ripetere la procedura descritta nel paragrafo "4.8 Analisi della 
combustione". b Non e ettuare pulizie dell’apparecchio n  di sue parti con sostanze 
facilmente in ammabili (es. benzina, alcool, ecc.). b Non pulire pannellatura, parti verniciate e parti in plastica con diluenti per 
vernici. b La pulizia della pannellatura deve essere fatta solamente con acqua 
saponata.

Pulizia scambiatore primario
 Togliere l’alimentazione elettrica posizionando l’interruttore generale dell’im-

pianto su “spento”.
 Chiudere i rubinetti di intercettazione del gas.
 Rimuovere il mantello come indicato nel paragrafo "3.7 Rimozione del mantello".
 Scollegare il cavo di collegamento dell’elettrodo.
 Scollegare i cavi di alimentazione del ventilatore.
 Sfilare dal mixer la molletta di fissaggio rampa. 
 Allentare il dado della rampa gas.
 Sfilare la rampa gas dal mixer e ruotarla.
 Rimuovere i 4 dadi che fissano il gruppo combustione.
 Estrarre l’assieme convogliatore aria/gas comprensivo di ventilatore e mixer 

facendo attenzione a non danneggiare il pannello isolante e l’elettrodo.
 Rimuovere dal raccordo scarico condensa dello scambiatore il tubo 

collegamento sifone e collegarvi un tubo provvisorio di raccolta. A questo 
punto procedere con le operazioni di pulizia dello scambiatore.

 Aspirare eventuali residui di sporco all’interno dello scambiatore, facendo at-
tenzione a NON danneggiare il pannello isolante retarder.

 Pulire le spire dello scambiatore con una spazzola a setole morbide.
 b NON UTILI ARE SPA OLE METALLICHE CHE POSSONO 

DANNEGGIARE I COMPONENTI.
 Pulire gli spazi tra le spire utilizzando una lama di spessore 0,4 mm, 

eventualmente disponibile in kit.
 Aspirare gli eventuali residui prodotti dalla pulizia.

CODICE  ERRORE MESSAGGIO ERRORE DESCRIZIONE TIPO ALLARME

A10
A

A11
A20
A30 A
A40
A41
A42 A
A60 A

A70
A

A80
A

A90 A
A91
A58 A
A59 A
CFS C S
SFS A S
FIL

3 0
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 Risciacquare con acqua, facendo attenzione a NON danneggiare il pannello 
isolante retarder.
 b In caso di depositi ostinati dei prodotti della combustione sulla superficie 

dello scambiatore, consigliamo l’utilizzo di prodotti della linea Total 
Defence, facendo attenzione a NON danneggiare il pannello isolante 
retarder.

 Lasciare agire per alcuni minuti.
 Pulire le spire dello scambiatore con una spazzola a setole morbide.
 b NON UTILI ARE SPA OLE METALLICHE CHE POSSONO 

DANNEGGIARE I COMPONENTI.
 Risciacquare con acqua, facendo attenzione a NON danneggiare il pannello 

isolante retarder.
 Verificare l’integrità del pannello isolante retarder ed eventualmente sostituirlo, 

seguendo l’apposita procedura.
 Dopo le operazioni di pulizia assemblare di nuovo con la dovuta attenzione i 

componenti in senso contrario a quanto descritto.
 Per la chiusura dei dadi di fissaggio dell’assieme convogliatore aria/gas utiliz-

zare una coppia di serraggio pari a 6 Nm seguendo la sequenza indicata sul 
pressofuso (1,2,3,4).

 Ridare tensione e alimentazione gas alla caldaia.

Pulizia bruciatore:
 Togliere l’alimentazione elettrica posizionando l’interruttore generale dell’im-

pianto su “spento”.
 Chiudere i rubinetti di intercettazione del gas.
 Rimuovere il mantello come indicato nel paragrafo "3.7 Rimozione del mantello".
 Scollegare il cavo di collegamento dell’elettrodo.
 Scollegare i cavi di alimentazione del ventilatore.
 Sfilare dal mixer la molletta di fissaggio rampa.
 Allentare il dado della rampa gas.
 Sfilare la rampa gas dal mixer e ruotarla.
 Rimuovere i 4 dadi che fissano il gruppo combustione.
 Estrarre l’assieme convogliatore aria/gas comprensivo di ventilatore e mixer 

facendo attenzione a non danneggiare il pannello ceramico isolante e 
l’elettrodo. A questo punto procedere con le operazioni di pulizia del bruciatore.

 Pulire il bruciatore con una spazzola a setole morbide, facendo attenzione a 
non danneggiare il pannello isolante e gli elettrodi.
 b NON UTILI ARE SPA OLE METALLICHE CHE POSSONO 

DANNEGGIARE I COMPONENTI.
 Verificare l’integrità del pannello isolante bruciatore e della guarnizione di 

tenuta ed eventualmente sostituirli, seguendo l’apposita procedura.
 Dopo le operazioni di pulizia assemblare di nuovo con la dovuta attenzione 

i componenti in senso contrario a quanto descritto.
 Per la chiusura dei dadi di fissaggio dell’assieme convogliatore aria/gas 

utilizzare una coppia di serraggio pari a 6 Nm.
 Ridare tensione e alimentazione gas alla caldaia.

Sostituzione pannello isolante bruciatore
 Svitare le viti di fissaggio elettrodo accensione/rilevazione e rimuoverlo.
 Rimuovere il pannello isolante bruciatore agendo con una lama sotto la 

superficie (come indicato in figura).
 Pulire l’eventuale collante di fissaggio residuo.
 Sostituire il pannello isolante bruciatore.
 Il nuovo pannello isolante utilizzato in sostituzione di quello rimosso non 

necessita di fissaggio con collante in quanto la sua geometria garantisce 
l’interferenza in accoppiamento con la flangia scambiatore.

 Rimontare l’elettrodo accensione/rilevazione utilizzando le viti 
precedentemente rimosse e sostituendo la relativa guarnizione di tenuta.

Pulizia sifone
 Scollegare il tubetto (A), sfilare la molletta (B) e rimuovere il sifone.
 Svitare il tappo inferiore e quello superiore, quindi estrarre il galleggiante.
 Ripulire le parti del sifone da eventuali residui solidi.

 b Non rimuovere il galleggiante e la relativa guarnizione di tenuta in 
quanto la loro presenza ha lo scopo di evitare la fuoriuscita di gas 
combusti in ambiente in caso di assenza di condensa. b Riposizionare con attenzione i componenti precedentemente ri-
mossi, controllare la guarnizione di tenuta galleggiante e sostituir-
la se necessario. Se si sostituisce la guarnizione del galleggiante, 
attenzione al posizionamento corretto nella sua sede (vedi gura 
in sezione). b Al termine della sequenza di pulizia riempire il sifone con acqua 
(vedi paragrafo "4.2 Prima messa in servizio") prima del nuovo 
avviamento della caldaia. b Al termine delle operazioni di manutenzione sifone si raccomanda 
di portare la caldaia a regime condensante per qualche minuto e 
di veri care l’assenza di perdite da tutta la linea di evacuazione 
della condensa. b In caso di inutilizzo dell’apparecchio per più di 60 giorni, è 
necessario provvedere al riempimento del sifone in caldaia. Se la 
caldaia è installata ove la temperatura ambiente può rimanere per 
prolungati periodi sopra i 30°C, riempire il sifone dopo un periodo 
di 30 giorni di inutilizzo. L’operazione deve essere effettuata da 
personale professionalmente qualificato.

A

B
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5.1 Parametri programmabili
Di seguito la lista dei parametri programmabili: UTENTE (sempre di-
sponibile) e INSTALLATORE (accesso con ps  18)  per la spiegazio-
ne dettagliata dei parametri riferirsi a quanto descritto nel paragrafo 
"5.2 Descrizione parametri".

 b Alcune delle informazioni potrebbero non essere disponibili in fun-
zione del livello di accesso, dello stato macchina o della con gu-
razione del sistema.

PARAMETRI INSTALLATORE Valore
        min                                            max

Livello 
password

Valore impostato
da fabbrica

Valori 
personalizzati

CONFIGURAZIONE
301 CONFIG IDRAULICA 0  4 INSTALLATORE 2 *
306 MIN VELOCITÀ VENTILATORE 1.200 3.600 INSTALLATORE vedi tabella dati tecnici
307 MAX VELOCITÀ VENTILATORE 3.700 9.999 INSTALLATORE vedi tabella dati tecnici
308 REGOLAZIONE LENTA ACCENSIONE MIN MAX INSTALLATORE vedi tabella dati tecnici
309 MAX VELOCITÀ VENTILATORE CH MIN MAX INSTALLATORE vedi tabella dati tecnici
310 RANGE RATED MIN MAX_CH INSTALLATORE vedi tabella dati tecnici
311 USCITA AUX 0 2 INSTALLATORE 0
312 AZZERA CONTATORE FUMI 0 1 INSTALLATORE 0
313 VELOCITÀ ACCENSIONE IN RIPARTENZA 

DOPO SPENTO PER TEMPERATURA
MIN VELOCITÀ 
VENTILATORE

REGOLAZIONE LENTA 
ACCENSIONE INSTALLATORE 3.600 giri/min

RISCALDAMENTO
405 IMPOSTA POMPA NON UTILIZZATO SU QUESTO MODELLO
408 CASCATA OT+ NON UTILIZZATO SU QUESTO MODELLO

409 SCALDAMASSETTO 0 1 INSTALLATORE
se caldaia in OFF e impianti BT 0

410 SPENTO RISCALDAMENTO 0 min 20 min INSTALLATORE 3 min
411 AZZERA TEMPI RISC 0  1 INSTALLATORE 0
415 ZONA P BT 0 1 INSTALLATORE 0
416 MAX TEMP ZONA P MIN TEMP ZONA P AT: 80.5  - BT: 45.0 INSTALLATORE AT: 80.5 - BT: 45.0
417 MIN TEMP ZONA P 20 MAX TEMP ZONA P INSTALLATORE AT: 40 - BT: 20

418 TERMOREGOLAZIONE ZONA P 0 1 INSTALLATORE
se sonda esterna presente 0

419 PENDENZA CURVA ZONA P AT: 1.0 - BT: 0.2 AT: 3.0 - BT: 0.8 
INSTALLATORE

solo se 418= 1

AT: 2.0 - BT 0.4
420 COMP NOTTURNA ZONA P 0  1 0
432 TIPO EDIFICIO 5 min 20 min 5 min
433 REATTIVITA’ SONDA ESTERNA 0 255 20

AT = ALTA TEMPERATURA           BT = BASSA TEMPERATURA
SANITARIO

508 MIN TEMP SANITARIA 37,5 °C 49,0 °C INSTALLATORE 37,5°C
509 MAX TEMP SANITARIA 49,0 °C 60,0 °C INSTALLATORE 60,0°C
511 FUNZ SPEC SANITARIO 0 5 INSTALLATORE 0

PARAMETRI UTENTE Valore
        min                                            max

Livello 
password

Valore impostato
da fabbrica

Valori 
personalizzati

IMPOSTAZIONI
004 UNITA' MISURA 0 1 UTENTE 0
006 BUZZER 0 1 UTENTE 1

PARAMETRI  SERVICE Valore
        min                                                        max

Livello 
password

Valore impostato
da fabbrica

Valori 
personalizzati

CONFIGURAZIONE
302 TIPO TRASD PRESSIONE 0 1 SERVICE 1
303 ABILITA RIEMPIMENTO 0 1 SERVICE 0
304 PRESSIONE INIZIO RIEMPIMENTO NON DISPONIBILE SU QUESTO MODELLO
305 CICLO DI SFIATO 0  1 SERVICE 1

RISCALDAMENTO
401 ISTERESI OFF ALTA TEMP 2 10 SERVICE 5
402 ISTERESI ON ALTA TEMP 2 10 SERVICE 5
403 ISTERESI OFF BASSA TEMP 2 10 SERVICE 3
404 ISTERESI ON BASSA TEMP 2 10 SERVICE 3

SANITARIO
510 RITARDO SANITARIO 0 sec 60 sec SERVICE 0 sec
512 POSTSAN RIT RISCALD 0 1 SERVICE 0
513 TEMPO POST CIRC RIT 1 255 SERVICE 6

TECNICO

701 ATTIVA STORICO ALLARMI 0 1 SERVICE
0 (il valore passa auto-
maticamente a 1 dopo 2 
ore di funzionamento)

706 FUNZIONE CHIAMATA SERVICE 0 2 SERVICE 2
707 SCADENZA SERVICE 0 255 SERVICE 52
708 MODALITA’ ALTA EFFICIENZA 0 1 SERVICE 0

CONNETTIVITÀ  
801 CONFIG BUS 485 0 2 SERVICE 0
803 CONFIG OT+ 0 1 SERVICE 1

*301: 0 = SOLO RISCALDAMENTO - 1 = ISTANTANEA FLUSSOSTATO - 2 = ISTANTANEA FLUSSIMETRO - 3 = BOLLITORE CON SONDA - 4 = BOLLITORE CON TERMOSTATO



19

IT

PARAMETRO DESCRIZIONE
004 Per variare l’unità di misura: 0 = unità di misura METRICHE / 1 = unità di misura IMPERIALI. Le cifre sono espresse in formato decimale (una cifra) per valori compresi 

fra -9°C e +99°C, vengono espresse in formato intero per valori  -10°C e  100°C, la visualizzazione in °F (Fahrenheit) sarà sempre espressa in formato intero.
006 Per abilitare/disabilitare la segnalazione sonora 0 = buzzer OFF / 1 = buzzer ON

301
Per impostare il tipo di con  gurazione idraulica della caldaia: 0 = SOLO RISCALDAMENTO - 1 = ISTANTANEA FLUSSOSTATO - 2 = ISTANTANEA FLUSSIMETRO - 
3 = BOLLITORE CON SONDA - 4 = BOLLITORE CON TERMOSTATO
Valore di fabbrica = 2, non modi  care. In caso di sostituzione della scheda elettronica assicurarsi che questo parametro sia impostato a 2.

302 Per impostare il tipo di trasduttore pressione acqua: 0 = pressostato acqua - 1 = trasduttore di pressione
Valore di fabbrica = 1, non modi  care. In caso di sostituzione della scheda elettronica assicurarsi che questo parametro sia impostato a 1.

303 Per abilitare la funzione di riempimento semiautomatico  quando in caldaia sono installati un trasduttore di pressione ed un’elettrovalvola di riempimento.
Valore di fabbrica = 0, non modi  care. In caso di sostituzione della scheda elettronica assicurarsi che questo parametro sia impostato a 0.

304 Compare solo se 303 = 1. NON DISPONIBILE SU QUESTO MODELLO.
305 Per disabilitare la funzione ciclo di s  ato. Valore di fabbrica = 1, impostare il parametro a 0 per disabilitare la funzione.
306 Per variare il numero di giri minimo del ventilatore
307 Per variare il numero di giri massimo del ventilatore
308 Per regolare la lenta accensione (può essere programmato all’interno del range 306 - 307)
309 Per variare il numero di giri massimo in riscaldamento del ventilatore (può essere programmato all’interno del range 306 - 307).
310 Per modi  care la potenza termica in riscaldamento. Valore di fabbrica = 309 e può essere programmato all’interno del range 306 - 309.

Per maggiori dettagli rispetto all’utilizzo di questo parametro fare riferimento al paragrafo Range rated .

311

Per con  gurare il funzionamento di un rel  supplementare (solo se scheda BE09 installata (kit accessorio)) per portare una fase (230Vac) ad una seconda pompa 
riscaldamento (pompa supplementare) o ad una valvola di zona. Valore di fabbrica = 0 e può essere programmato all’interno del range 0 - 2 con il seguente signi  cato: 
311= 0 - la gestione dipende dalla con  gurazione del cablaggio della scheda BE09: umper tagliato: pompa supplementare - umper presente: valvola di zona.
311= 1 - gestione valvola di zona
311= 2 - gestione della pompa supplementare

312
Consente l’azzeramento del contatore ore di funzionamento in particolari condizioni (vedi “Segnalazioni ed anomalie” per maggiori dettagli, anomalia A91).
Valore di fabbrica = 0, portare a 1 per azzerare il contatore ore sonda fumi dopo un intervento di pulizia dello scambiatore di calore primario.
Una volta completata la procedura di azzeramento, il parametro torna automaticamente al valore 0.

313 Questo parametro consente la regolazione della lenta accensione nelle riaccensioni del bruciatore a seguito di spenti per raggiunta temperatura di setpoint.
La regolazione è possibile tra il valore minimo di velocità del ventilatore (306) e il valore di velocità durante la lenta accensione (308).

401
Per impianti in alta temperatura, questo parametro consente di impostare il valore di isteresi utilizzato dalla scheda di regolazione per il calcolo della temperatura di mandata di 
spegnimento del bruciatore: TEMPERATURA DI SPEGNIMENTO = SETPOINT RISCALDAMENTO + 401.  
Valore di fabbrica = 5°C, può essere modi  cato nel range 2 - 10°C.

402
Per impianti in alta temperatura, questo parametro consente di impostare il valore di isteresi utilizzato dalla scheda di regolazione per il calcolo della temperatura di 
mandata di accensione del bruciatore: TEMPERATURA DI ACCENSIONE = SETPOINT RISCALDAMENTO - 402. 
Valore di fabbrica = 5°C, può essere modi  cato nel range 2 - 10°C.

403
Per impianti in bassa temperatura, questo parametro consente di impostare il valore di isteresi utilizzato dalla scheda di regolazione per il calcolo della temperatura di 
mandata di spegnimento del bruciatore: TEMPERATURA DI SPEGNIMENTO = SETPOINT RISCALDAMENTO + 403.
Valore di fabbrica =  3°C, può essere modi  cato nel range 2 °C- 10°C.

404
Per impianti in bassa temperatura, questo parametro consente di impostare il valore di isteresi utilizzato dalla scheda di regolazione per il calcolo della temperatura di 
mandata di accensione del bruciatore: TEMPERATURA DI ACCENSIONE = SETPOINT RISCALDAMENTO - 404.
Valore di fabbrica = 3°C, può essere modi  cato nel range 2°C - 10°C.

405 Pompa a velocità variabile proporzionale NON DISPONIBILE SU QUESTO MODELLO.
408 Consente di impostare la caldaia per applicazioni in cascata tramite segnale OT+. Non applicabile a questo modello di caldaia.

409
Permette di attivare la funzione scaldamassetto (fare riferimento al paragrafo “Funzione scaldamassetto” per maggiori dettagli).
Valore di fabbrica = 0, con caldaia in OFF. Impostare a 1 per attivare la funzione scaldamassetto sulle zone riscaldamento in bassa temperatura.
Il parametro torna automaticamente al valore 0 una volta terminata la funzione scaldamassetto, è possibile interromperla anticipatamente impostando il valore a 0.

410 Consente di modi  care la temporizzazione spento forzato riscaldamento, relativa al tempo di ritardo introdotto per la riaccensione del bruciatore a fronte di uno spento 
per raggiunta temperatura in riscaldamento. Valore di fabbrica = 3 minuti e può essere imposta to ad un valore compreso fra 0 min e 20 min.

411
Consente di annullare la funzione AZZERA TEMPI RISC e la TEMPORIZZAZIONE POTENZA MASSIMO RISCALDAMENTO RIDOTTA, durante la quale la velocità del 
ventilatore risulta limitata fra il minimo ed il 60% della massima potenza riscaldamento impostata, con un incremento del 10% ogni 15minuti. 
Valore di fabbrica = 0, impostare 1 per azzerare le temporizzazioni.

415 Permette di speci  care il tipo di zona da riscaldare, è possibile scegliere fra le seguenti opzioni: 
0 = ALTA TEMPERATURA (valore impostato di fabbrica)  1 = BASSA TEMPERATURA

416
Consente di speci  care il massimo valore di setpoint riscaldamento impostabile:
range 20°C - 80.5°C, default 80.5°C per impianti alta temperatura  range 20°C - 45°C, default 45°C per impianti bassa temperatura.
Nota: il valore di 416 non può essere minore di 417.

417
Con questo parametro si ha la possibilità di speci  care il minimo valore di setpoint riscaldamento impostabile:
range 20°C - 80.5°C, default 40°C per impianti alta temperatura  range 20°C - 45°C, default 20°C per impianti bassa temperatura
Nota: il valore di 417 non può essere maggiore di 416.

418
Consente di attivare la termoregolazione quando al sistema è collegata una sonda esterna.
Valore di fabbrica = 0, la caldaia lavora sempre a punto  sso. Con parametro a 1 e sonda esterna collegata, la caldaia lavora in termoregolazione. 
Con sonda esterna scollegata la caldaia lavora sempre a punto  sso.
Vedere paragrafo “Impostazione della termoregolazione” per maggiori dettagli su questa funzione.

419
Consente di impostare il numero della curva di compensazione utilizzata dalla caldaia quando in termoregolazione. Valore di fabbrica = 2.0 per gli impianti in alta tem-
peratura e 0,5 per quelli in bassa temperatura. Il parametro può essere programmato nel range 1.0 - 3.0 per gli impianti in alta temperatura, 0.2 - 0.8 per quelli in bassa 
temperatura. Vedere paragrafo “Impostazione della termoregolazione” per maggiori dettagli su questa funzione.

420 Attiva la funzione “compensazione notturna”. Valore di default = 0, impostare a 1 per attivare la funzione.
Vedere paragrafo “Impostazione della termoregolazione” per maggiori informazioni su questa funzione.

432 Frequenza con la quale il valore di temperatura esterna calcolato per la termoregolazione viene aggiornato, un valore basso per questo valore verrà utilizzato per edi  ci 
poco isolati.

433 Intervallo di lettura del valore di temperatura esterna letto dalla sonda.
501-507 Funzioni legate alla disponibilità di un bollitore. NON DISPONIBILI SU QUESTO MODELLO

508 Per impostare il minimo setpoint sanitario
509 Per impostare il massimo setpoint sanitario
510 Visibile solo quando parametro 511= 2 o 5. Viene introdotto un ritardo in secondi sull’attivazione di pompa e ventilatore a fronte di una richiesta di calore sanitario.

511
Abilitazione funzioni speciali sanitario: 0 = nessuna funzione - 1 = introduzione ritardo partenza  ussostato/  ussimetro
2 = in caso di OFF per sovratemperatura in sanitario (con prelievo in corso) il ventilatore viene mantenuto alla velocità minima per ridurre i tempi di attesa alla ripartenza 
- 3 = termostati sanitari assoluti - 4 = funzione sanitario smart antipendolazione - 5 = tutte le precedenti funzioni attive

512 Attraverso questo valore è possibile abilitare/disabilitare la funzione di postcircolazione sanitario con inibizione partenza riscaldamento.
513 Attraverso questo valore è possibile impostare la durata della postcircolazione sanitario quando la funzione postcircolazione sanitario con inibizione partenza riscalda-

mento è abilitata.

5.2 Descrizione parametri
Alcune delle seguenti funzioni potrebbero non essere disponibili in funzione del tipo di macchina e del livello di accesso.
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or

ingresso menu info scelta info ingresso nel valore del 
parametro

ritorno al livello precedente

02iI0 04iI0 05iI0
°C

505 .505 .

5.3 Menu INFO 
 b In caso di mancata 

pressione dei tasti, 
dopo 60 sec, l’inter-
faccia esce automa-
ticamente dal menu 
INFO

701 Per attivare la memorizzazione di uno storico allarmi. Default 0; il valore passa automaticamente a 1 dopo 2 ore di funzionamento.

706

Questo parametro consente il controllo periodico della caldaia secondo un periodo di funzionamento prestabilito nel parametro 707.
Sono disponibili tre valori impostazioni: 
0 = funzione disabilitata
1 = funzione abilitata secondo la seguente regola: 
 se 707 < 4 il display mostra la segnalazione CFS
 se 707 = 0 il display mostra la segnalazione SFS (STOP FOR SERVICE) che indica l’inibizione permanente di tutte le richieste di calore riscaldamento e sanita-

rio. Non resettabile
2 = funzione abilitata:
 quando 707 = 0 il display mostra la segnalazione CFS senza nessuno stop di funzionamento
 In questa condizione, nel menu INFO (riga I044), viene visualizzato il numero di giorni trascorsi da quando la segnalazione CFS è comparsa (707 = 0)

 b La segnalazione CFS si presenta ad intervalli di 10 min per la durata di 1 min, 1 mese prima del termine del periodo settato nel parametro 707.
707 Periodo di funzionamento pre  ssato per la chiamata al service (parametro 706)

708
Funzione automatica che si attiva alla prima alimentazione oppure dopo 60 gg di non utilizzo (caldaia alimentata elettricamente). In questa modalità la caldaia, per 
60 minuti, limita al minimo la potenza in riscaldamento e la temperatura massima in sanitario a 55°C. L’attivazione dello spazzacamino disabilita temporaneamente 
questa funzione. Durante l’esecuzione, l’icona pressione acqua lampeggia.
0 = VALORE DI FABBRICA, modalità alta ef cienza disabilitata.

801

Questo parametro viene utilizzato per abilitare la gestione da remoto della caldaia. Sono disponibili tre valori impostazioni:
0 = VALORE DI FABBRICA. L’interfaccia a bordo macchina è operativa, il controllo remoto via ModBus è abilitato
1 = L’interfaccia a bordo macchina è operativa, il controllo remoto via ModBus è disabilitato
2 = L’interfaccia a bordo macchina non è operativa, il controllo remoto è abilitato tramite REC10H. Resta attivo solo il tasto MENU per la modi  ca del parametro 801.

 b Per collegare il controllo remoto alla caldaia è necessario impostare P801=2.

803

Questo parametro viene utilizzato par abilitare la gestione da remoto della caldaia attraverso un dispositivo OpenTherm:
0 =  Funzionalità OT+ disabilitata, non è possibile controllare da remoto la caldaia utilizzando un dispositivo OT+. Impostando questo parametro a 0, un eventuale 

collegamento OT+ viene istantaneamente interrotto
1 =  VALORE DI FABBRICA. Funzionalità OT+ abilitata, è possibile collegare un dispositivo OT+ per il controllo remoto della caldaia. Collegando un dispositivo OT+ 

alla caldaia, il messaggio “Ot” appare a display

NOME PARAMETRO DESCRIZIONE
I001 Ore scaldamassetto Numero di ore trascorse funzione scaldamassetto (quando in corso)
I002 Sonda mandata Valore sonda di mandata caldaia 
I003 Sonda ritorno Valore sonda di ritorno caldaia 
I004 Sonda sanitario Valore sonda sanitario quando caldaia istantanea 
I005 Setpoint sanitario OT+ Setpoint sanitario inviato da controllo remoto OT+ alla caldaia
I008 Sonda fumi Valore sonda fumi 
I009 Sonda esterna Valore istantaneo sonda esterna 
I010 Temp esterna per termoreg Valore  ltrato sonda esterna utilizzato nell’algoritmo di termoregolazione per il calcolo del setpoint riscaldamento 
I011 Portata sanitario Setpoint sanitario solo in caso di connessione OT+
I012 Giri ventilatore Numero giri del ventilatore (rpm) 
I015 Contatore sonda fumi Numero ore di funzionamento dello scambiatore in “regime condensante” (i valori in migliaia sono visualizzati/100)
I016 Set mandata zona p Setpoint di mandata zona principale
I017 Setpoint riscaldamento OT+ Setpoint riscaldamento inviato da controllo remoto OT+ alla caldaia
I018 Pressione impianto Pressione impianto 
I028 Corrente di ionizzazione Corrente istantanea di ionizzazione rilevata dall’elettrodo di rilevazione
I029 Modalità alta ef cienza Indica quando la modalità alta ef cienza è in funzione
I032 Comfort sanitario Comfort sanitario 
I033 Funz spec sanitario Funzioni speciali attive per temperature acqua sanitario in ingresso alte
I034 Id scheda Identi  cazione della scheda elettronica
I035 Rev f  scheda Revisione  rm are della scheda elettronica
I038 Segnale radio chiavetta i  Indica la qualità della connessione i  
I039 Storico allarme 1  (pi  vecchio)

Lista degli ultimi cinque allarmi registrati
I040 Storico allarme 2
I041 Storico allarme 3
I042 Storico allarme 4
I043 Storico allarme 5 (più recente)
I044 Segnalazione numero giorni per CFS Numero di giorni trascorsi da quando la segnalazione CFS è attiva (707 = 0)

NOTA: Non è garantita la totale compatibilità con dispositivi Open Therm di terze parti



21

IT

6  PANNELLO DI COMANDO 

A e B Regolazione setpoint sanitario
Selezione parametri

C e D Regolazione setpoint riscaldamento
Impostazione parametri

A+B Menu Comfort Sanitario (in schermata principale e stato diverso da OFF)

B Torna schermata precedente/annulla scelta
Pressione >2sec torna schermata principale

1 Cambio stato di funzionamento (OFF, ESTATE e INVERNO)

2 Azzeramento dello stato di allarme (RESET)
Interruzione ciclo di s ato 

3
Accesso al menu INFO 
Accesso al menu impostazione parametri
Accesso schermata inserimento pass ord
Funzione ENTER

1+3 Blocco e sblocco tasti

2+3 Quando la caldaia è in stato OFF attiva l’analisi combustione (CO)

Connessione a un dispositivo Wifi

Anomalia o scadenza timer “Chiamare Service (Call for service)”

In caso di anomalia unitamente all’icona , ad esclusione degli allarmi 
fiamma e acqua

Indica presenza di fiamma, in caso di blocco fiamma l’icona si presenta 

Lampeggia con allarmi acqua temporanei, è fisso con allarme definitivo

Presente se riscaldamento attivo, lampeggia se richiesta riscaldamento in corso

Presente se sanitario attivo, lampeggia se richiesta sanitario in corso

unità di misura temperatura
numero giri ventilatore

bar -psi valore di pressione

°C - °F

rpm

7  ISTRUZIONI D’UTILIZZO 
 Posizionare l’interruttore generale dell’impianto su “acceso”.
 Aprire il rubinetto del gas per permettere il flusso del combustibile.
 Al po er on si accendono tutte le icone ed i segmenti per 1sec ed in 

sequenza la revisione del firm are viene visualizzata per 3sec: 

psibar
rpm

°F°C

1 888 .
 Si avvia poi il ciclo di s ato automatico, se abilitato, della durata di 4 

min (per dettagli leggere il paragrafo "4.3 Ciclo di s ato").
 Successivamente l’interfaccia passerà alla visualizzazione relativa 

allo stato attivo in quel momento.

 b Regolare il termostato ambiente alla temperatura desiderata 
( 20 C) oppure, se l’impianto è dotato di cronotermostato o 
programmatore orario, verificare che sia “attivo” e regolato ( 20 C)

 Portare quindi la caldaia in INVERNO o ESTATE. 

7.1 Stato di funzionamento 
 Premendo il pulsante 1, il tipo di funzionamento varia ciclicamente da 

OFF - ESTATE - INVERNO e infine nuovamente OFF.
In stand-b  il displa  visualizza la pressione dell’impianto, in caso di ri-
chiesta riscaldamento mostra la temperatura di mandata, mentre in caso 
di richiesta acqua calda sanitaria la temperatura dell’acqua calda sani-
taria.

°C

504

°C

508.15 bar.

temperatura di mandata
riscaldamento

temperatura sanitario
stand-by

---

STATO INVERNO  
La caldaia attiva la funzione di riscaldamento e acqua calda sanitaria, 
la presenza dell’icona “ ” indica una richiesta di calore e l’accensione 
del bruciatore.

STATO ESTATE 
La caldaia attiva la funzione tradizionale di sola acqua calda sanitaria. 
INVERNO ESTATE

°C

508
°C

504

7.2 Impostazione setpoint riscaldamento 

o

prima pressione seconda pressione
impostazione valore del setpoint
riscaldamento, con step di 0.5 °C

o

°C

006 .
°C

056 .

Se nessun tasto viene premuto per 5 sec, il valore impostato è assunto 
come nuovo setpoint riscaldamento. 
7.3 Impostazione setpoint riscaldamento con sonda 

esterna 
Con sonda esterna collegata (optional) e termoregolazione abilitata 
(parametro 418=1), il valore della temperatura di mandata viene scelto 
automaticamente dal sistema, che provvede ad adeguare rapidamente 
la temperatura ambiente in funzione delle variazioni della temperatura 
esterna. 

setpoint riscaldamento

o o

°C

5-
°C

5

La correzione del setpoint è nel range (-5  +5 °C).
Con parametro 418= 0 la caldaia lavora a punto sso.

Ad ogni pressione dei tasti la caldaia emette un segnale sonoro (Buzzer).
È possibile attraverso il parametro 006 Buzzer gestire l’abilitazione (1) 
o disabilitazione (0) del suono.

Nota: i valori in migliaia sono visualizzati /100, esempio: 6.500 rpm = 65.0

°C

508 .
AA CC

BB DD

 1          2         3 1          2         3
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7.4 Regolazione setpoint sanitario 

oo

prima pressione seconda pressione
impostazione valore del setpoint
sanitario, con step di 0.5 °C

°C

507 .
°C

017 .

Se nessun tasto viene premuto per 5 sec, il valore impostato è assunto 
come nuovo setpoint sanitario. 

7.5 Arresto di sicurezza 
Nel caso si verificassero anomalie di accensione o funzionamento la 
caldaia effettuerà un “ARRESTO DI SICURE A”. Il display mostra il 
codice di errore riscontrato. Per dettagli leggere "4.14 Segnalazioni ed 
anomalie".

Funzione di sblocco 
Interpellare l’Assistenza Tecnica di zona se i tentativi di sblocco non do-
vessero riattivare il regolare funzionamento.

> 2 sec

10A
Res
Res

 
7.6 Spegnimento temporaneo 
In caso di assenze temporanee (fine settimana, brevi viaggi, ecc.) impo-
stare lo stato della caldaia su OFF.

F1A

F2A

---

Restando attive l’alimentazione elettrica e l’alimentazione del combusti-
bile, il sistema è protetto dai sistemi:
 antigelo riscaldamento: la funzione si avvia se la temperatura rile-

vata dalla sonda di mandata scende sotto i 5°C. In questa fase viene 
generata una richiesta di calore con accensione del bruciatore alla 
minima potenza, che viene mantenuta finch  la temperatura dell’ac-
qua di mandata raggiunge i 35°C  il display visualizza AF2

 antigelo sanitario: la funzione si avvia se la temperatura rilevata 
dalla sonda sanitario scende sotto i 5°C. In questa fase viene gene-
rata una richiesta di calore con accensione del bruciatore alla minima 
potenza, che viene mantenuta finch  la temperatura dell’acqua di 
mandata raggiunge i 55°C  il display visualizza AF1

 antibloccaggio circolatore: il circolatore si attiva ogni 24 ore di so-
sta per un periodo di 30 secondi.

7.7 Spegnimento per lunghi periodi 
Il non utilizzo della caldaia per un lungo periodo comporta l’effettuazione 
delle seguenti operazioni:
 impostare lo stato OFF
 posizionare l’interruttore generale dell’impianto su “spento”
 chiudere i rubinetti del combustibile e dell’acqua dell’impianto termico 

e sanitario.
In questo caso i sistemi antigelo e antibloccaggio sono disattivati. Svuota-
re l’impianto termico e sanitario se c’è pericolo di gelo.

7.8 Funzione blocco tastiera 
Per bloccare i tasti

Lco

+ >2 sec

premere di nuovo
per sbloccare

°C

508 .

In presenza di un’anomalia il tasto 2 rimane attivo per consentire l’azze-
ramento dell’allarme.

7.9 Storico Allarmi 
Lo storico allarmi è attivo con parametro 701=1 (SERVICE).
Gli allarmi possono essere visualizzati 
- menu INFO (da I039 a I043), in ordine cronologico, dal più recente al più 

vecchio, fino ad un massimo di 5.
- su comando remoto OT+, se collegato.
Quando un allarme si presenta più volte di seguito, viene memorizzato 
una volta soltanto.
Per l’azzeramento dell’allarme seguire le indicazioni fornite nel paragrafo 
"7.5 Arresto di sicurezza".

> 2 sec

10A
Res
Res

7.10 Collegamen key” 
NON DISPONIBILE

7.11 Funzione BIBERON 
La funzione biberon consente di bloccare il valore impostato nel setpoint 
sanitario, evitando che qualcuno possa, inavvertitamente, modi carlo.
Per attivare la funzione Biberon, dalla schermata set point sanitario:

1

2

3
pressione > 2 sec 

premere

e

per disattivare “Loc” premere di nuovo

°C

572 .

°C

572 .

Lco
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 b Az üzemeinkben gyártott kazánok úgy készülnek, hogy 
kell  gyelmet fordítunk minden egyes alkatrészre, hogy 
megóvjuk mind a felhasználókat, mind a telepít ket eset-
leges balesetekt l. Felhívjuk tehát a szervízhálózat tagja-
inak gyelmét, hogy különös gonddal járjanak el a készü-
léken elvégzett minden egyes beavatkozás alkalmával, 
s kiemelten ügyeljenek az elektromos vezetékekre, f leg 
arra, hogy a vezetékek csupasz végz dése ne lógjon ki 
a sorkapocsból, s ne érintkezhessen így a vezeték más, 
áram alatti részeivel.
 b Ez a kézikönyv a termék szerves része: mindig gy -

z djön meg arról, hogy mellékelték-e a készülékhez, 
akkor is, ha a tulajdonos vagy a felhasználó megválto-
zott, vagy pedig a készüléket más f tési rendszerhez 
helyezték át. Elvesztés vagy megrongálódás esetén 
kérjen másikat a legközelebbi szakszervizt l.
 b Ezt a készüléket használhatják gyermekek, akik nem 

atalabbak 8 évnél, olyan személyek, akik csökkent zi-
kai, érzékszervi, mentális képességekkel rendelkeznek 
vagy nincs kell  gyakorlatuk és nem ismerik eléggé a 
készüléket, ha felügyeli ket vagy betanítja ket a ké-
szülék biztonságos üzemeléséért felel s személy, aki 
megérti a velejáró veszélyeket. Gyerekek nem játsz-
hatnak a készülékkel. A felhasználó által végrehajtandó 
karbantartást és tisztítást nem csinálhatják gyermekek 
felügyelet nélkül.
 b A kazán H és/vagy E csoportú tüzel gázokkal, valamint 

földgáz és hidrogén keverékeivel való használatra alkal-
mas 20 térfogat -ig.
 b A kazánt csak szakképzett személyzet telepítheti és 

szervizelheti a hatályos el írásoknak megfelel en. 
 b A kazán karbantartási m veleteit legalább évente egy-

szer el kell végeztetni, ezért id ben egyeztessen id -
pontot a m szaki ügyfélszolgálattal.
 b A telepít  kell  felvilágosítást adjon a felhasználónak a 

készülék m ködését és az alapvet  biztonsági el írá-
sokat illet en.
 b A felhasználónak be kell tartania a kézikönyvben talál-

ható gyelmeztetéseket.
 b A kazán csak arra a rendeltetési célra használható, 

amelyre készült. A helytelen telepítés, beállítás és kar-
bantartás, valamint rendeltetést l eltér  használat miatt 
embernek, állatnak okozott károk, vagy anyagi károk 
esetén a gyártót sem szerz déses, sem szerz désen 
kívüli felel sség nem terheli.
 b A csomagolás eltávolítása után gy z djék meg róla, 

hogy annak tartalma teljes és sértetlen. Ha valamit nem 
találna rendben, forduljon a viszonteladóhoz, akit l a 
készüléket vásárolta.
 b A készülék biztonsági szelepének kifolyóját megfelel  

gy jt - és elvezet  rendszerhez kell csatlakoztatni. A 
készülék gyártója nem felel olyan esetleges károkért, 
amelyek biztonsági szelep m ködése folytán keletkez-
nek.
 b A csomagolóanyagot megfelel  gy jt helyen rendelke-

zésre álló tárolókba kell elhelyezni.
 b A csomagolási hulladékot az emberi egészségre ártal-

matlan módon kell elhelyezni, nem szabad a környezet 
rongáló vagy károsító módon megszabadulni t le.

 A terméket életciklusa végén nem szabad a városi szi-
lárd hulladékkal ártalmatlanítani, hanem el kell szállítani 
egy szelektív hulladékgy jt  központba.

A telepítés során szükséges a felhasználót tájékoztatni az 
alábbi tennivalóiról:
 - vízszivárgás esetén zárja el a vízvételi csapot, és haladék-
talanul értesítse a m szaki ügyfélszolgálatot

 - rendszeresen ellen riznie kell, hogy a hidraulikus berende-
zés üzemi nyomása nagyobb-e mint 1 bar. Szükség esetén 
állítsa vissza a nyomást a tölt csap kinyitásával (8. sza-
kasz - lásd 8.1 “Kazán elrendezése”)

 - várja meg a nyomás növekedését: ellen rizze a kazán ki-
jelz jén, hogy az érték eléri-e az 1-1,5 bar értéket  majd 
csukja be a tölt csapot (8. szakasz - lásd 8.1 “Kazán el-
rendezése”).

Ha a kazánt hosszabb id n át nem használják, tanácsos el-
végezni az alábbi m veleteket: 
 - állítsa az eszközt OFF állapotba, és a f  rendszerkapcsolót 
állítsa kikapcsolt” állásba

 - a tüzel anyag és a víz csapjának elzárása, mind a f tési, 
mind a használati meleg víz rendszerének oldalán

 - ürítse ki a f tési és a használati meleg víz rendszert fagyve-
szély esetén.
 b Ha a készüléket több mint 60 napig nem használják 

fel kell tölteni a szifont a kazánban. Ha a kazánt olyan 
helyen telepítik, ahol a környezeti h mérséklet 30°C fe-
lett maradhat hosszabb ideig töltse fel a szifont 30 na-
pos inaktivitás után. A m veletet szakképzett személyz-
etnek kell elvégeznie.

A biztonságos használat érdekében tartsa szem el tt, hogy:
 a Tilos elektromos eszközöket, készülékeket (mint vil-
lanykapcsolók, háztartási gépek, stb.) használni vagy 
bekapcsolni, ha f t anyag vagy égéstermék illatot érez. 
Ebben az esetben:
 - szell ztesse ki a helyiséget az ajtókat, ablakokat kinyit-
va
 - zárja el a tüzel anyag-lezáró készüléket
 - haladéktalanul hívja ki a m szaki ügyfélszolgálatot 
vagy képzett szakembert.

 a Ne érjen a készülékhez mezítláb vagy nedves, vizes 
testrésszel.
 a Tilos bármilyen m szaki vagy tisztítási m veletet végez-
ni, ha még nem választotta le a készüléket az áramellá-
tásról  a készülék f kapcsolóját állítsa el bb kikapcsolt” 
állásba, a kazán f kapcsolóját pedig OFF” állásba.
 a Tilos megváltoztatni a biztonsági vagy a szabályozó be-
rendezések beállítását a készülék gyártójának utasítá-
saitól eltér en, engedélye nélkül. 
 a Tilos kihúzni, kitépni, összetekerni a készülékb l kijöv  
elektromos vezetékeket, akkor is, ha le vannak választ-
va az elektromos hálózatról.
 a Soha ne dugaszolja el vagy sz kítse le a szell z nyílá-
sokat abban a helyiségben, ahol a kazán üzemel.
 a Ne hagyjon gyúlékony tartályokat és anyagokat abban 
a helyiségben, ahova a készüléket beszerelik.
 a Tilos a csomagolóanyagot szétszórni és gyerekek szá-
mára elérhet  helyen hagyni, mivel veszélyforrás lehet. 
A hatályos szabályozás által meghatározottaknak meg-
felel en kell ártalmatlanítani.
 a Tilos a kondenzvíz elvezet  nyílását elzárni vagy eldu-
gaszolni. A kondenzvíz-elvezet  cs nek a lefolyócsator-
na felé kell lennie fordítva, elkerülve a további szifonok 
kialakítását.
 a Tilos bármilyen módon beavatkozni a gázszelepen.
 a Tilos a lepecsételt egységekhez nyúlni.

1   



24

2  

(*) tlagérték különböz  háztartási melegvíz üzemelési körülmények között
(**) Az ellen rzést koncentrikus  60-100 átmér j , 0,85 m hosszúságú csövekkel, f tésben 80-60 C  vízh mérséklet mellett végeztük - az értékeket teljesen zárt 

burkolattal mértük. A füstgáz-elvezetés típusától függ en a CO-értékek eltérhetnek a megadottaktól. Amennyiben az érték meghaladja az 500 ppm-et, haladéktalanul 
kérje a m szaki szerviz beavatkozását.

(***) A G20.2 (I2 20) gázzal történ  h kapacitás csökken: 
- RLT 25 IS: Névleges h teljesítmény (f tés) = 18kW  Névleges h teljesítmény (HMV) = 23kW.
- RLT 30 IS: Névleges h teljesítmény (f tés) = 23kW  Névleges h teljesítmény (HMV) = 27,5kW.

A megadott adatokat nem szabad a berendezés hitelesítésére használni  a hitelesítésre az els  begyújtásnál mért adatok szolgálnak, amelyek a készülék kézikönyvé-
ben találhatók.

UM 25 KIS 30 KIS
G20 G31 G20 G31

                  Névleges h teljesítmény (***) kW-kcal/h 20,00-17.200 25,00-21.500
Névleges h teljesítmény (80°/60°) kW-kcal/h 19,38-16.667 24,38-20,963
Névleges h teljesítmény (50°/30°) kW-kcal/h 20,92-17.991 26,78-23,027
Lecsökkent h teljesítmény kW-kcal/h 3,10-2.666 5,00-4.300 3,95-3.397 5,00-4.300
Redukált h teljesítmény (80°/60°) kW-kcal/h 2,94-2.525 4,80-4.128 3,79-3.261 4,81-4.132
Redukált h teljesítmény (50°/30°) kW-kcal/h 3,04-2.613 5,11-4.395 4,09-3.519 5,10-4.382
Range Rated nominális h teljesítmény (Qn) kW-kcal/h 20,00-17.200 25,00-21.500
Range Rated minimális h teljesítmény (Qm) kW-kcal/h 8,20-7.052 8,20-7.052 12,00-10.320 12,00-10.320

HMV Nominális h teljesítmény (***) kW-kcal/h 25,00-21.500 30,00-25.800
Névleges h teljesítmény (*) kW-kcal/h 25,00-21.500 30,00-25.800
Lecsökkent h teljesítmény kW-kcal/h 3,10-2.666 5,00-4.300 3,95-3.397 5,00-4.300
Redukált h teljesítmény (*) kW-kcal/h 3,10-2.666 5,00-4.300 3,95-3.397 5,00-4.300

Hasznos hatásfok Max - Min névleges h teljesítmény (80°/60°) 96,9-94,7 97,5-96,0
gési hatásfok 97,2 97,7

Hasznos hatásfok Max - Min névleges h teljesítmény (50°-30°) 104,6-98,0 107,1-103,6
Hasznos hatásfok: 30  Pn max (30 ° visszatér ) 109,1 108,8
Hatásfok átlagos P Range Rated (80/60°C) 97,0 97,3
Hatásfok átlagos P Range Rated 30  (30° visszatér ) 109,3 109,0
Teljes elektromos teljesítmény (max. f tési-HMV teljesítmény) W 62-95 85-102

eringtet  szivattyú elektromos teljesítménye (1.000 l/h) W 42 42
II2H 203P  HU II2H 203P  HU

Tápfeszültség V-Hz 230-50 230-50
Védelmi fokozat IP X5D X5D
Leállási veszteség W 30 32
Veszteség a füstcs nél kikapcsolt ég vel - bekapcsolt ég vel 0,09-2,80 0,08-2,26

Max. nyomás bar 3 3
Minimum nyomás standard használat esetén bar 0,25 0,45 0,25 0,45
Maximális h mérséklet °C 90 90
F tési H2O h mérséklet-választó mez  (normál/alacsony h m.) °C 20 80/20 45 20 80/20 45
Szivattyú: a rendszer számára rendelkezésre álló max. emel nyomás mbar 408 408
a következ  hozamnál l/h 1.000 1.000
Membrános tágulási tartály l 8 8
Tágulási tartály el töltése (f tés) bar 1 1

Max. nyomás bar 8 8
Min. nyomás bar 0,5 0,5
Meleg víz mennyisége         t 25°C-on l/min 14,3 17,2

t 30°C-kal l/min 11,9 14,3
t 35°C-kal l/min 10,2 12,3

HMV minimum hozama l/min 2 2
Beállítható HMV h mérséklet tartomány °C 37-60 37-60
Áramlásszabályozó l/min 10 12

G20 G20.2 G31 G20 G20.2 G31
Névleges metángáz nyomás (G20 - I2H) mbar 25 - - 25 - -
Névleges nyomás MTN-H (G20.2 - I2 20) mbar - 25 - - 25 -
Névleges nyomás LPG (G31 - I3P) mbar - - 37 - - 37

G20 G31 G20 G31
Leveg  mennyisége Nm3/h 24,298 24,819 30,372 31,024
Füstgáz mennyisége Nm3/h 26,304 26,370 32,880 32,963
Füstgáz tömegáram (max-min) g/s 9,086-1,408 9,297-2,324 11,357-1,794 11,621-2,324

G20 G31 G20 G31
Leveg  mennyisége Nm3/h 30,372 31,024 36,447 37,228
Füstgáz mennyisége Nm3/h 32,880 32,963 39,456 39,555
Füstgáz tömegáram (max-min) g/s 11,357-1,408 11,621-2,324 13,629-1,794 13,946-2,324

oncentrikus csövek maradék emel nyomása 0,85 m Pa 60 60
ülön csövek maradék emel nyomása 0,5 m Pa 180 190
azán maradék emel nyomása csövek nélkül Pa 186 196

Nox 6. osztály 6. osztály
G20 G31 G20 G31

Qn-Qr CO (0  O2) környezeti szonda kisebb, mint p.p.m. 140-10 140-30 150-10 150-20
CO2 9,0-9,0 10,0-10,0 9,0-9,0 10,0-10,0
NOx (0  O2) környezeti szonda kisebb, mint p.p.m. 50-30 40-40 50-40 40-50
T füstgázok °C 77-64 81-63 70-63 72-60
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2.1 Erp 

PARAMÉTEREK UM METÁNGÁZ (G20) FOLYÉKONY PROPÁN-GÁZ (G31)
Wobbe szám kisebb, mint (15 °C - 1013 mbar) MJ/m³S 45,67 70,69
F t rt k kisebb mint MJ/m³S 34,02 88
N vleges tápnyomás mbar (mm H2O) 25 (254,9) 37 (377,3)
Min. tápnyomás mbar (mm H2O) 13 (132,6) -
 25 KIS 30 KIS 25 KIS 30 KIS

g : átm r /hossz ság mm 70/88 70/105 70/88 70/105
Membrán: furatok száma - furatok átm r e n° - mm 1 - 4,5 1 - 5,1 1 - 3,6 1 - 3,8
Max. gázfogyasztás f t s Sm³/h 2,12 2,64 - -

kg/h - - 1,55 1,94
Max. gázfogyasztás HMV Sm³/h 2,64 3,17 - -

kg/h - - 1,94 2,33
Min. gázfogyasztás f t s Sm³/h 0,33 0,42 - -

kg/h - - 0,39 0,39
Min. gázfogyasztás HMV Sm³/h 0,33 0,42 - -

kg/h - - 0,39 0,39
Ventilátor fordulatszáma lass  gy táskor ford/perc 5.500 5.500 5.500 5.500
A f t ventilátor maximális fordulatszáma ford/perc 7.000 6.900 6.900 6.800
A használati meleg v z ventilátor maximális fordulatszáma ford/perc 8.700 8.300 8.500 7.900
HMV - f t s ventilátor minimális fordulatszám ford/perc 1.500 1.500 2.050 1.700
A HMV ventilátor maximális fordulatszáma C(10)3 kon guráci ban ( 80/125  80-80) ford/perc 9.200 7.000 - -
A HMV/f t s ventilátor minimális fordulatszám C(10)3 kon guráci ban ( 80/125  80-80) ford/perc 2.100 2.100 - -

Leírás Kazántípus RLT
25 KIS 30 KIS 25 KIS 30 KIS 25 KIS 30 KIS

C4 C6 C8
g sterm kek h m rs klete n vleges k r lm nyek k z tt (80/60 °C-on) [°C] 58,5 60 63,5 64,8 51,2 48

T megáram [m 3/h] @ N vleges tel es tm ny [kW] 2,721 3,153 2,757 3,352 2,799 3,25
N vleges tel es tm ny [kW] 25,93 30,01 25,64 30,85 26,67 30,93
Az g sterm kek t lmeleged se [°C] 115

g sterm kek h m rs klete minimális tel es tm nyen [°C] 45,2 48,3 58,4 59,3 40 35,5
T megáram minimális h tel es tm ny mellett [m3/h] @ Cs kkentett tel es tm ny [kW] 0,498 0,839 0,364 0,457 0,873 0,952
Minimális n vleges tel es tm ny [kW] 4,8 8,06 3,34 4,2 8,38 9,09
CO2 tartalom n vleges felt telek mellett [%] 8,50 8,95 10,35 10,24 5,40 5,20
CO2 minimális h tel es tm ny mellett [%] 3,25 7,32 9,65 9,75 2,63 2,22
Minimális megengedett nyomásvesztes g (leveg ellátásban s f stgázelvezet  cs ) [Pa] 8 9 - - - -
Maximális megengedett nyomásvesztes g (leveg ellátásban s f stgázelvezet  cs ) [Pa] 180 190 - - - -
A legnagyobb megengedett nyomásk l nbs g az g si leveg  bemenete s a f stgáz kimenet k z tt (bele rtve a 
sz lnyomást is) [Pa] - - 8 9 - -
Az g si leveg  maximális megengedett h m rs klete [°C] - - 45 45 - -

C9 25 KIS - 30 KIS
A f stcs /m szaki rekesz minimális hasznos átm r e [mm] 240
Megjegyzés 
C1: A fali s tet v gz d sek felszerel s hez olvassa el a k szletekben találhat  speciális utas tásokat.
 A v gz d sek k l n g si s leveg ellát  k r kb l nnek ki 50 cm-es n gyzeten bel l.
C3: A k l náll  g s- s leveg ellát  k r kivezet seinek 50 cm-es n gyzeten bel l kell lenni k, s a k t ny lás s k ai k z tti távolság 50 cm-n l kisebb legyen.
C4: A kazánok ebben a kon guráci ban a hozzátartoz  csatlakoz cs vekkel egyetlen term szetes huzat  k m nyhez val  csatlakozásra alkalmasak.
 A kondenzv z beáramlása a k sz l kbe nem megengedett.
C5: Az g sleveg  betáplálását s az g sterm k-elvezet st szolgál  v gz d seket nem szabad az p let ellent tes falaira szerelni.
C6: Megengedett a kondenzv z áramlása a k sz l kben.
 Szeles id ben 10%-os maximális megengedett visszaforgatási m rt k.
 Az g sleveg  betáplálását s az g sterm k-elvezet st szolgál  v gz d seket nem szabad az p let ellent tes falaira szerelni.
 A k sz l ket nem szabad k z s k m nyhez csatlakoztatni (azaz olyan k m nyhez, amelyhez egyn l t bb k sz l k van csatlakoztatva), ha az t lnyomás alatt m k dik.

   .
C8: A kondenzv z beáramlása a k sz l kbe nem megengedett.

25 KIS 30 KIS Me.
Szezonális helyis gf t si energiahat konysági osztály - A A -
V zmeleg t si energiahat konysági osztály - A A -
N vleges tel es tm ny Pn vleges 19 24 kW
Szezonális helyis gf t si hatásfok s 93 93 %

M rt h tel es tm nyen s magas h m rs kleten (*) P4 19,4 24,4 kW
A m rt h tel es tm ny 30%-án s alacsony h m rs kleten (**) P1 6,5 8,2 kW
Hatásfok
M rt h tel es tm nyen s magas h m rs kleten (*) 4 87,3 87,6 %
A m rt h tel es tm ny 30%-án s alacsony h m rs kleten (**) 1 98,5 98,2 %

Tel es terhel s mellett elmax 32,0 38,0 W
R szterhel s mellett elmin 12,0 12,0 W

szenl ti (stand-by) zemm dban PSB 3,0 3,0 W

H vesztes g k szenl ti (stand-by) zemm dban Pstby 30,0 32,0 W
Az rláng energiafogyasztása Pign - - W

ves energiafogyasztás QHE 42 56 GJ
Belt ri hangtel es tm nyszint LWA 53 56 dB
Nitrog noxid-kibocsátás NOx 22 22 mg/kWh

N vleges terhel si profil XL XL
V zmeleg t si hatásfok h 84 84 %
Napi villamosenergia-fogyasztás Qelec 0,133 0,152 kWh
Napi t zel anyag-fogyasztás Qfuel 23,183 23,306 kWh

ves villamosenergia-fogyasztás AEC 29 33 kWh
ves t zel anyag-fogyasztás AFC 18 18 GJ

(*) magas h m rs klet  használat a f t berendez sen 60 °C-os visszat r  h m rs klet, kimenet n 80 °C-os bemeneti h m rs klet
(**) alacsony h m rs klet  használat: kondenzáci s kazánok eset ben 30 °C-os, alacsony h m rs klet  kazánok eset ben 37 °C-os, egy b f t berendez sek eset ben pedig 50 °C-os 
visszat r  h m rs klet



26

3  
3.1 

j kazán telepítése esetén, de akkor is, ha egy régit váltunk fel újjal, a 
f tési rendszert el z leg át kell mosni. A gázkészülék jó m ködéséhez 
gy z djünk meg minden tisztítási m velet vagy vegyi anyagok adagolása 
(például fagyálló folyadék hozzáadása) után arról, hogy az alábbi táblázat 
paraméterei teljesülnek-e.

PARAMÉTEREK KÖRÉNEK VIZE
PH rt k - 7-8 -

em nys g °F - <15 
in zete - - tiszta

Fe mg/kg <0,5 -
Cu mg/kg <0,1 -

A kazánt egy f tési rendszerhez és HMV hálózathoz kell csatlakoztatni, 
mindkett  teljesítményének megfelel en legyen méretezve.
A telepítés el tt ajánlatos alaposan átmosni a f tési rendszer csöveit, hogy 
eltávolítsuk bel lük az esetleges lerakódásokat, mert azok leronthatják a 
kazán megfelel  m ködését.
A biztonsági szelep alá helyezzünk el megfelel  vízgy jt  edényt lefolyóval 
arra az esetre, ha a f tési rendszerben fellép  túlzott nyomás miatt víz 
távozik bel le. A használati melegvízkörhöz nincs szükség biztonsági 
szelepre, de meg kell bizonyosodni arról, hogy a vízvezeték nyomása 
nem haladja meg a 6 bart. Ha ebben nem biztos, akkor tanácsos egy 
nyomáscsökkent t felszerelni.

 b A kazán begyújtása el tt gy z djünk meg róla, hogy a beállítás 
megfelel a rendelkezésre álló gáz fajtájának  az fel van tüntetve a 
csomagoláson és az öntapadó címkén, hogy a kazán milyen gáz-
fajtára van beállítva. b Fontos szem el tt tartani azt is, hogy bizonyos körülmények között 
a füstgáz-elvezet  csövekben nyomás lép fel, így az egyes elemek 
közötti tömítésnek hermetikusan zárniuk kell.

3.2 
A készülék telepítését csak szakképzett személy végezheti, az alábbi erre 
vonatkozó jogszabályokkal összhangban:
- UNI 7129-7131, CEI 64-8.

 b A kazán felszerelésekor véd ruházatot kell használni a személyi 
sérülések elkerülése érdekében.

Ezenkívül, mindig be kell tartani a T zoltóság, a Gázszolgáltató Vállalat 
helyi normáit valamint az önkormányzat esetlegesen erre vonatkozó ren-
deleteit.
ELHELYEZÉS
Ezt a C típusú kondenzációs kazánt f tésre és használati meleg víz el állí-
tására tervezték, és a beépítés típusától függ en két kategóriába sorolható:
1. B23P-B53P típusú kazán, nyitott telepítéssel, füstgáz-elvezet  cs vel, 

és az égési leveg  telepítési helyiségb l való beszívásával. Hacsak a 
kazánt nem nyitott helyen telepítették, ilyen esetben kötelez  a telepítési 
helyiség kell  szell zésének biztosítása

2. C(10)3  C13,C13x  C33,C33x  C43,C43x  C53,C53x  C63,C63x  
C83,C83x, C93,C93x: típusú kazán  zárt égéstérrel, füstgáz-elvezetéssel, 
és az égési leveg  kívülr l történ  beszívásával. Ebben az esetben nem 
szükséges a telepítési helyiség szell zésének biztosítása.

A készülék telepíthet  beltérben ( ) vagy kültéren, egy részlegesen 
védett helyen ( ), azaz egy olyan helyen, ahol nincs kitéve es , h  
vagy jég közvetlen hatásának vagy beszivárgásának. 
A h mérséklet-tartomány, amelyen m ködhet: > 0°C és +60°C között.
A  kültéren is beépíthet  a speciális beépített egységbe ( az 
ezzel kapcsolatos utasításokhoz lásd az adott készletben megadottakat.

B. C. 

A kazánt gyárilag ellátták automatikus fagymentesít  rendszerrel, amely 
akkor lép m ködésbe, amikor az els dleges kör f t vízének h mérsék-
lete 5 C  alá csökken. Ez a rendszer mindig aktív, és biztosítja a kazán 
védelmét, egészen >0°C leveg h mérsékletig a beépítés helyén.

 b Ez a védelem az ég  üzemelésén alapul, így a kazánnak képesnek 
kell lennie a begyulladásra  vagyis minden olyan helyzetben, amikor a 
kazán leáll (például nincs gázellátás vagy áramellátás, esetleg m kö-
désbe lép a biztonsági védelem), ez a védelem nem m ködik.

Ha hosszabb id re áramtalanítják az olyan helyen lév  készüléket, ahol 
a h mérséklet >0°C alá eshet, és nem kívánják leereszteni a f tési rend-
szert, akkor a fagyvédelem érdekében ajánlott a f tési rendszert jó mi-
n ség  fagyvéd  folyadékkal való feltöltése. Szigorúan tartsa be a gyár-
tónak a fagyálló folyadék százalékos összetételére vonatkozó el írásait 
azon minimális h mérséklethez képest, amelyen a gép körét tartani kí-
vánja, és a használati idejére és kiöntésére vonatkozó el írásokat is.
A használati melegvíz körében ajánlatos leengedni a vizet a készülékb l.
A kazán gyártásánál felhasznált anyagok ellenállók a etilénglikol alapú 
fagyálló folyadékokkal szemben.

Ha a kazánt fagyveszélyes helyre telepítik, ahol a küls  leveg  h mérséklete 
>0°C alatt van, fagyvéd  ellenálláskészletet kell használni a használati me-
leg víz-kör és a kondenzvíz-elvezetés védelme érdekében - ez külön rendel-
het  - (lásd Árjegyzék), amely megvédi a kazánt egészen -15°C-ig.

 b A fagyásgátló készlet ellenállásait csak erre jogosult személy szerelhe-
ti fel, aki kövesse a készlet csomagolásában lév  utasításokat.

MINIMÁLIS TÁVOLSÁG
Hozzáférés a kazán belsejéhez a szokásos karbantartási m veletekhez, 
gyelembe véve a beépítéshez biztosított minimális helyet.

Helyezze el a készüléket, szem el tt tartva, hogy:
 - olyan falra kell felszerelni, amely alkalmas súlyának megtartására
 - nem szabad t zhely vagy más f z berendezés fölé helyezni
 - tilos gyúlékony anyagot hagyni abban a helyiségben, ahol a kazán üzemel.

* lásd a r szt 8.8/8.9 
m r sek mm-ben

*
°C

508 .

3.3  
ásá

A elen term ket arra tervezt k, hogy megakadályozza a gáz halmazállapot  
g sterm kek kondenzv z-lefoly n kereszt li távozását, ez a k sz l k belse ben 

elhelyezett megfelel  szifon használatával t rt nik. 

 b A term k kondenzv z-elvezet  rendszer t alkot  sszes r szegys get a 
gyárt  el rásai szerint megfelel en karban kell tartani, s azok semmik ppen 
nem m dos that k.

A k sz l k el tti kondenzv z-leereszt  berendez st a ogszabályi el rások s a 
vonatkoz  hatályos szabályok betartásával kell kialak tani.
A k sz l k el tti kondenzv z-leereszt  berendez st a be p t st v gz  szakember 
alak t a ki sa át felel ss g re. A k sz l k el tti kondenzv z-leereszt  berendez st 
gy kell m retezni, hogy biztos tsa a k sz l kben keletkez  s/vagy az 
g sterm keket elvezet  rendszerben sszegy lt kondenzv z helyes elvezet s t.

A kondenzv z-leereszt  rendszer minden szerkezeti elem t szakszer en s a 
k sz l kben keletkez  kondenzv z mechanikai, h - s vegyi hatásainak tart san 
ellenáll  megfelel  anyagokb l kell kialak tani.
Megjegyzés: Ha a kondenzv z-leereszt  rendszer fagyvesz lynek van kit ve, 
mindig gondoskodni kell a vezet k megfelel  szint  szigetel s r l, s v gig kell 
gondolni a vezet k átm r nek esetleges n vel s t.
A kondenzv z-leereszt  vezet knek mindig megfelel  m rt kben ereszkednie kell, 
hogy ne pang on benne a kondenzv z, s megfelel  legyen az elvezet se.
A kondenzv z-leereszt  rendszerben a k sz l k kondenzv z-leereszt  vezet ke 

s a kondenzv z-leereszt  berendez s k z tt egy ellen rizhet  csatlakozást kell 
kialak tani.
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HU

3.4 

3.5 

3

 
 végezze el a TA (szobatermosztát), az OT+ 

és SE (küls  szonda) bekötéseit az X11 csatlakozóra - lásd a 8. szakasz 
“Többvonalas elektromos rajz”.

 ha OT+ távvezérlés van 
csatlakoztatva a rendszerhez, ha a 803 pa-
raméter = 1 (S ERVI ), a kazán kijelz jén a 
következ  képerny  jelenik meg.

 A teljes kompatibilitás nem ga-
rantált a harmadik félt l származó OpenTherm 
eszközökkel.
Azt is meg kell jegyezni, hogy:
 - már nem lehet a kazán állapotát I/T LI/N ÁRI állapotba állítani (az 

OT+ távvezérl r l van beállítva)
 - a HMV alapértékének beállítása már nem lehetséges (az OT+ távve-

zérl r l van beállítva)
 - az A+B billenty kombináció aktív marad a HMV OMFORT funkció 

beállításához
 - a HMV alapérték (I005) megjelenik az INFO menüben
 - az OT+ (I017) távvezérl  által kiszámított f tési alapérték megjelenik 

az INFO menüben
 - a kazán kijelz jén beállított f tési alapérték csak a TA és az OT+ táv-

vezérl t l érkez  igények esetén használható, ha a paraméter: 311 = 
1. Ez az érték az információ menüben jelenik meg (I016).

 - az getéselemzés” funkció aktiválásához, csatlakoztatott OT+ távve-
zérléssel, ideiglenesen ki kell iktatni a kapcsolatot a 803 = 0 (S ERVI ) 
paraméter beállításával  ne felejtse el visszaállítani ennek a paraméter-
nek az értékét, amint a funkció befejez dött.

A 3. gomb aktív marad az INFO menü megtekintéséhez és a BEÁLL TÁ-
SO  menü engedélyezéséhez.

Az elektromos hálózatra csatlakozást egy legalább 3,5 mm-es térközzel 
rendelkez  és az összes vezetéket megszakító leválasztókapcsoló al-
kalmazásával kell elvégezni (EN 60335/1, III. kategória). A készülék 230 
Volt/50 Hz váltóárammmal m ködik és megfelel az EN 60335-1 szabvány-
nak. A bekötéshez a jó földelés kötelez .

 b A telepítést végz  személy felel ssége meggy z dni arról, hogy a 
készülék földelése megfelel -e  a gyártó nem felel olyan károkért, 
amely a hiányos vagy nem megfelel  földelés miatt keletkezik. b A ÁNLATOS továbbá betartani a fázis-nulla (L-N) bekötéseket.
 b A földvezetéket néhány centiméterrel hosszabbra kell hagyni a másik 

kett nél.
 b A kazán tömítésének biztosításához használjon bilincset, és húz-

za meg a használt tömszelencén. 
A kazán mind fázis-nulla, mind fázis-fázis áramellátással képes üze-
melni. Tilos a gázcsövet vagy a vízcsövet használni elektromos földe-
lés céljára. Az elektromos csatlakozás céljára használja azt a kábelt, 
amely a készülékhez tartozik. A tápvezeték helyettesítése esetén HAR 
H05V2V2-F típusú,  3 x 0,75 mm2, max. 7 mm küls  átmér j  vezeté-
ket használjon.
3.6 
A gázcsatlakozást a hatályos beépítési el írásoknak megfelel en kell el-
végezni. A csatlakoztatás megkezdése el tt ellen rizze, hogy a készülé-
ket milyen típusú gázra tervezték.

3.7 
A bels  alkatrészek eléréséhez távolítsa el a burkolatot az ábra szerint.

 b Ha az oldalsó paneleket eltávolítják, szerelje vissza ket ki-
indulási helyzetükbe, utalva a magukon a falakon elhelyezett 
öntapadó címkékre. b Az el lap bármilyen sérülése annak cseréjével jár.
 b Az elüls  és az oldalfalakon belül elhelyezked  hangelnyel  pa-

neleket úgy tervezték, hogy biztosítsák a leveg ellátó kör tömí-
tettségét a telepítési környezethez képest.

 b E RT a szétszerelési m veletek után ALAPVET  az alkatrészek 
helyes áthelyezése a kazán tömítésének biztosítása érdekében.

1

2

3

3.8 
 

Az égéstermékek elvezetését az UNI7129-7131. szabványokkal össz-
hangban kell kialakítani. Ezenkívül, mindig be kell tartani a T zoltóság, a 
Gázszolgáltató Vállalat helyi normáit valamint az  önkormányzat esetle-
gesen erre vonatkozó rendeleteit.
Feltétlenül csak eredeti csöveket alkalmazzon a füstgáz elvezetéshez 
és a kazán égésleveg jének beszívásához  (kivéve a C6 típusnál, ha 
tanúsítvánnyal van ellátva), valamint, hogy a csatlakozás a megfelel  
módon, a füstgáz tartozékokhoz mellékelt használati utasításban mega-
dottak szerint történjen. Egy füstcs höz több készüléket is lehet csatla-
koztatni, abban az esetben, ha mindegyik kondenzációs típusú.

 b

 b A kazán füstgázelvezet  csonkja koncentrikus cs höz van mére-
tezve, ahol a füstgázcs  küls  átmér je 60 +0,6 -0,3 mm, a le-
veg cs  küls  átmér je pedig 100 +0,3 -0,7 mm. Gondoskodjon a 
tömített csatlakozásról.
 b Ne szerelje fel a füstgázelvezet t gyúlékony vagy m anyagok 

közelébe, amelyek jellemz i magas h mérséklet hatására meg-
változhatnak. b Az egyenes hosszúság könyökök nélkül értend , beleértve a vég-
z déseket és illesztéseket. b A kazánt füstgáz-elszívó/leveg -beszívó készlet nélkül szállítjuk, 
mivel használhatók kondenzációs készülékekhez való tartozékok, 
amelyek a legjobban megfelelnek a beépítési jellemz knek (lásd 
a katalógust. b Nem eredeti égéstermék-elvezet  és légbeszívó csatornák 
használata esetén továbbra is garantálni kell a csatlakoztatott 
készüléknek megfelel  tanúsítvánnyal rendelkez  csatornák 
használatát, amelyek h mérsékleti osztálya 120°C és ellenáll a 
páralecsapódásnak b Rögzítse a falra (oldalfalra vagy mennyezetre) megfelel  cs sz-
orítókkal, amelyeket az egyes illesztésekhez kell igazítani úgy, 
hogy ne legyen távolabb, mint az egyes hosszabbítások hos-
szúsága, és közvetlenül minden egyes irányváltás (könyök) után 
és el tt. b A csövek maximális hossza a katalógusban rendelkezésre álló sze-
relvényekre vonatkozik.
 b ötelez  speciális csöveket használni.

 b A h érzékeny (pl. fából készült) falakat megfelel  szigeteléssel kell 
védeni.
 b Az égésterméket elvezet  csövek, ha nem h szigeteltek, potenciális 

veszélyforrást jelentenek.

 b A megadottnál hosszabb elvezet  cs  alkalmazása rontja a kazán 
teljesítményét.

otot
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 b A füstgázelvezet  csöveket a telepítés helyét l függ en mindig a 
legmegfelel bb irányba lehet vezetni. b A jelenlegi jogszabályok el írása szerint a kazán alkalmas a füst-
gázelvezet  rendszerb l érkez  csapadékvíz és/vagy füstgáz kon-
denzvíz saját szifonján keresztül fogadására és ártalmatlanítására. b Ha esetleg felszerelésre kerül olyan szivattyú is, amelyik a kon-
denzvizet szállítja, ellen rizze e szivattyú gyártója által garantált 
teljesítményt, hogy a korrekt m ködést biztosítsa.

 - Állítsa a füstgázelvezet  csövet úgy, hogy a csatlakozó teljesen a ka-
zán füstgáz cs elemének ütközzön.

 - Miután elhelyezte, ellen rizze, hogy a 4 jelölés ( ) beilleszkedik-e a 
megfelel  horonyba (B).

 - Húzza meg teljesen a csavarokat (C), amelyek összehúzzák a perem 
két rögzít jét, hogy a görbét ehhez szorítsák.

 b

A

A

C

C

B

B B

B23P-B53P Ø60-100 Ø80-125

B

B

Ø80-80

 b Ha az osztott rendszer helyett  60-100-ról  80-80-ra osztókészletet 
használ, akkor a táblázatban megadottak szerint a maximális hosszú-
ságok lecsökkennek.

Ø 50 Ø 60 Ø 80

Hosszvesztés (m) 0,5 1,2
5.5 füstgáz cs höz
7,5 légcs höz

A kazán tulajdonságai lehet vé teszik  80 füstgáz elvezet  cs  bekötését a  
50 - 60 - 80 béleléshez.
 b A béleléshez tanácsos elvégzeni egy projektszámítást annak érdeké-

ben, hogy a vonatkozó hatályos törvényeket betartsák.
A táblázatban megadjuk az engedélyezett alapkon gurációkat.

Elszívás 
leveg

1 kanyarulat 90°  80
4,5m cs   80

rítés 
füstgázok

1 kanyarulat 90°  80
4,5m cs   80

Sz kít   80-ról  50-re  80-ról 60-ra
Füstcs  alap könyök 90°,  50 vagy  60 vagy  80
A bélel  csatorna hosszát lásd a táblázatban

A kazánok a gyárat kalibrálva hagyják el:

Ø50 Ø60 Ø80

25
 K

IS

7.000 8.700
6 19 95

1 9 45

30
 K

IS

6.900 8.300
4 16 80

0 7 35

A hossztól függ en kompenzálja a nyomásveszteséget a ventilátor fordulat-
számának megnövelésével, a beállítási táblázatban megadottak szerint a név-
leges h teljesítmény biztosításához a 4.9 Beállítások” alfejezetre hivatkozva.

 b A minimum kalibrálása nem módosítható.

 b j ventilátorsebesség-beállítás esetén hajtsa végre a CO2 ellen rzési 
eljárást a fejezetben leírtak szerint “4.8 géselemzés”.

 
osztott

-
(Pa)HMV

25
 K

IS

7.000 8.700 6 19 95 180
7.100 8.800 12 * 33 * 165 * 260
7.200 8.900 16 * 39 * 195 * 300
7.300 9.000 19 * 46 * 230 * 342
7.400 9.100 23 * 53 * 265 * 383
7.500 9.200 27 * 61 * 305 * 431
7.600 9.300 29 * 67 * 335 * 465
7.700 9.400 32 * 73 * 365 * 500

30
 K

IS

6.900 8.300 4 16 80 180
7.100 8.500 8 * 26 * 130 * 260
7.200 8.600 11 * 32 * 160 * 300
7.300 8.700 14 * 38 * 190 * 342
7.400 8.800 17 * 44 * 220 * 383
7.500 8.900 19 * 50 * 250 * 431
7.600 9.000 22 * 56 * 280 * 465
7.700 9.100 25 * 62 * 310 * 500

(*) CSA  a H1 osztály  f stgázelvezet  cs vekkel felszerelhet  maximális hossz ság.

 
-

(Pa)HMV

25
 K

IS
7.000 8.700 1 9 45 180
7.100 8.800 7 * 23 * 115 * 260
7.200 8.900 11 * 29 * 145 * 300
7.300 9.000 14 * 36 * 180 * 342
7.400 9.100 18 * 43 * 215 * 383
7.500 9.200 22 * 51 * 255 * 431
7.600 9.300 24 * 57 * 285 * 465
7.700 9.400 27 * 63 * 315 * 500

30
 K

IS

6.900 8.300 0 7 35 190
7.100 8.500 4 * 17* 85 * 256
7.200 8.600 7 * 23 * 115 * 300
7.300 8.700 10 * 29 * 145 * 340
7.400 8.800 13 * 35 * 175 * 380
7.500 8.900 15 * 41 * 205 * 417
7.600 9.000 18 * 47 * 235 * 458
7.700 9.100 21 * 53 * 265 * 500

(*) CSA  a H1 osztály  f stgázelvezet  cs vekkel felszerelhet  maximális hossz ság.

A 50 vagy 60 vagy 80 kon gurációk laboratóriumban ellen rzött kísérleti 
adatokat adnak meg. Az alapkon gurációk” és beállítások” táblázatokban 
megadottól eltér  telepítések esetén nézze meg az alábbiakban megadott 
ekvivalens lineáris hosszúságokat.

 b A kézikönyvben megadott maximális hosszúságok minden esetben 
garantáltak, és nagyon fontos, hogy ne lépjen ezeken túl.

Ø 50 Ø 60
45°-os könyök 12,3 5
90°-os könyök 19,6 8

Hosszabbítás 0,5m 6,1 2,5
Hosszabbítás 1,0 m 13,5 5,5
Hosszabbítás 2,0m 29,5 12

A közös füstcs  egy égéstermék elvezet  rendszer, amely alkalmas az épület 
több emeletén elhelyezett több készülék égéstermékeinek összegy jtésére 
és kiürítésére. A pozitív nyomású közös füstcsövek csak C típusú kondenzá-
ciós készülékekhez használhatók. övetkezésképpen a B53P/B23P kon gu-
ráció tilos. A kazánok nyomás alatt álló közös füstcsövekre történ  telepítése 
kizárólag a G20-nál engedélyezett. A kazán megfelel  m ködésre van mé-
retezve a füstcs  maximális bels  nyomásáig, amely nem haladja meg a 25 
Pa értéket. Ellen rizze, hogy a ventilátor fordulatszáma megfelel-e a m szaki 
adatok” táblázat speci kációinak. Gy z djön meg arról, hogy a leveg  szívó- 
és égéstermék-elvezet  csövek megfelel en tömítettek-e.

FIGYELMEZTETÉS
 b A gy jt cs höz csatlakoztatott készülékeknek mind azonos típusúaknak 

kell lenniük, és azonos égési jellemz kkel kell rendelkezniük. b A gy jt cs höz pozitív nyomáson csatlakoztatható készülékek számát a 
füstgáz cs  tervez je határozza meg. 

A kazán úgy van megtervezve, hogy egy olyan méretezés  közös füstgáz cs -
höz csatlakozzon, ahol a közös füstgáz cs  statikus nyomása meghaladhatja 
a közös légcs  statikus nyomását 25 Pa-val abban az állapotban, amelyben 
n-1 kazán m ködik a maximális névleges h teljesítményen, és 1 kazán a mi-
nimális h teljesítményen, amelyet az ellen rzések megengednek.

 b A füstgáz kimenet és az égési leveg  bevezetés között megengedett 
legkisebb nyomáskülönbség -200 Pa (beleértve - 100 Pa szélnyomást).
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Ehhez az elvezetési típushoz ezen kívül további tartozékok is elérhet ek (ka-
nyarok, hosszabbítók, végelemek stb.), melyekkel lehet ség megengedett 
legnagyobb hosszát a 3.8 Füstgázelvezet  csövek és égési leveg  beszívá-
sa” szakasz tartalmazza.

 b -

 b A csöveket úgy kell felszerelni, hogy kondenzvíz ne tudjon felgy lni, 
ami megakadályozná az égéstermékek helyes elvezetését.
 b A közös füstgázelvezet  cs vel a csatlakozási ponton adattáblát kell 

biztosítani. A táblának legalább a következ  információkat kell tartal-
maznia:
- a közös füstgázelvezet  cs  a C(10)3 típusú kazánokhoz van mére-

tezve 
- az égéstermékek megengedett legnagyobb tömegárama kg/h-ban
- a közös csövekhez való csatlakozás méretei
- gyelmeztetés a nyomás alatt álló gy jt  füstcs  égéstermékeinek 

bejöv  és a leveg  kimeneti nyílásokra vonatkozóan  ezeknek a 
nyílásoknak zárva kell lenniük, és a kazán lekapcsolásakor elle-
n rizni kell a tömítettségüket 

- a közös füstgázcs  gyártójának neve vagy azonosító szimbóluma. b Nézze meg az égéstermékek elvezetésére vonatkozó hatályos el írá-
sokat és a helyi rendelkezéseket. b A füstgázcsövet megfelel en kell megválasztani az alább felsorolt pa-
raméterek alapján.

UM
ø 80-80 4,5+4,5 0,5

4,5 0,5

 b Miel tt bármilyen m veletbe kezdene, áramtalanítsa a berendezést.
 b Az összeszerelést megel z en kenje meg a tömítéseket nem maró 

hatású síkosítóval.
 b A füstelvezet  cs nek lejtenie kell, vízszintes cs  esetén 3°-kal a kazán felé.
 b A füstcs re rákötött berendezések jellemz i és száma feleljen meg a 

füstcs  valódi jellemz inek.
 b A közös cs  végz désének huzatot kell generálnia.
 b A kazán belsejében kondenzvíz folyhat.
 b A maximális megengedett recirkulációs érték szeles körülmények kö-

zött 10 .
 b A maximális megengedett nyomáskülönbségen (25 Pa) egy közös füst-

cs  leveg  kimenete és az égéstermékek bemenete között nem lehet 
túllépni, ha n-1 kazán m ködik a maximális névleges h teljesítményen 
és 1 kazán a névleges minimális h teljesítményen, amit az ellen rzé-
sek lehet vé tesznek. b A közös cs nek alkalmasnak kell lennie legalább 200 Pa túlnyomásra.
 b A közös füstgáz cs re nem szabad huzatmegszakító-szélvéd  szerke-

zetet szerelni.

Fel lehet felszerelni a kanyarulatokat és hosszabbítókat, melyek tartozékként 
rendelkezésre állnak, a kívánt végeredmény függvényében.
A füstgázcs  és a leveg beszívó cs  megengedett legnagyobb hosszát a 3.8 
Füstgázelvezet  csövek és égési leveg  beszívása” szakasz tartalmazza.

-
.

3.10 

A C

Megjegyzés: a rendszer  m veleteit a feltölt  csappal  ( )  kell el-
végezni, gy z djön meg arról, hogy a kazán áramellátása biztosítva van.
Megjegyzés: minden alkalommal, amikor a kazán áramellátása megtörténik, 
végrehajtja az .
Megjegyzés: egy vízzela kapcsolatos riasztás (A40, A41 vagy A42) nem teszi 
lehet vé a légtelenítési ciklus végrehajtását. 
Töltse fel a f tési rendszert az alábbi m veleteket végrehajtva:
 - nyissa ki a tölt csapot ( ) az óramutató járásával ellentétes irányba for-

gatva
 - lépjen be az INFO menübe (“5.3 INFO menü”, sor I018), hogy ellen riz-

ze, hogy a nyomásérték eléri-e az 1-1,5 bar értéket
 - zárja le a tölt csapot ( ).

.15 bar.

Megjegyzés: ha a hálózati nyomás kisebb, mint 1 bar, tartsa nyitva a tölt csa-
pot ( ) a légtelenítési ciklus alatt, és zárja le, ha befejezte.
A légtelenítési ciklus :
 - néhány másodpercre áramtalanítsa a készüléket
 - állítsa vissza az áramellátást, a kazánt OFF állapotban hagyva
 - ellen rizze, hogy a gázcsap zárva van-e.

A ciklus , ha a köri nyomása lecsökken, állítson újra a tölt csapon ( ), 
hogy a nyomás visszaálljon az ajánlott értékre (1-1,5 bar).
A légtelenítési ciklust követ en a kazán készen áll.
 - A kapcsolódó légtelenít  szelepeken keresztül távolítsa el a háztartási 

rendszerben található leveg t (radiátorok, zónagy jt k stb.).
 - Ellen rizze újra a rendszerben lév  megfelel  nyomást (ideális 1-1,5 bar), 

és szükség esetén állítsa vissza.
 - Ha a m ködés közben is érzékeli, hogy van a rendszerben leveg , meg 

kell ismételni a légtelenítési ciklust.
 - A m veletek befejezése után nyissa ki a gázcsapot és kapcsolja be a ka-

zánt.
Ezen a ponton bármilyen h igényt végrehajthat.
3.11 
A rendszer ürítésének megkezdése el tt állítsa a kazánt OFF állapotba, 
áramtalanítsa a kazánt a f kapcsolót kikapcsolt” állásba forgatva.
 - árja el a h rendszer csapjait (ha vannak).
 - Csatlakoztasson egy töml t a rendszer leereszt csapjára (C), majd kézzel 

forgassa el az óramutató járásával ellentétes irányba a víz leeresztésé-
hez.

 MEG EG S: állítson a rendszer leereszt csapján (C) egy 13-as kulcs-
csal

 - A m veletek befejezése után távolítsa el a csövet a rendszer leereszt -
csapjáról (C), majd csukja vissza.

3.12 
Amikor fagyveszély áll fenn, a HMV rendszert ki kell üríteni az alábbiak szerint:
 - zárja el a vízhálózat központi csapját
 - nyissa ki az összes meleg és hideg vizes csapot
 - ürítse ki a legalacsonyabb pontjait.

4  ÜZEMBE HELYEZÉS 
4.1 
Az els  bekapcsolást az illetékes m szaki ügyfélszolgálatnak kell elvégez-
nie. A kazán bekapcsolása el tt az alábbi ellen rzéseket kell elvégezni:
 az áram-, víz- és gázhálózat jellemz i megfelelnek-e a készülék tábláján 

szerepl  adatoknak
 a füstgázelvezetésre és az égési leveg  beszívására szolgáló csövek 

megfelel en lettek-e kialakítva
 rendelkezésre áll-e kell  hely a rendes karbantartásokhoz olyan esetek-

ben, amikor a kazán bútorokba vagy bútorok közé van felszerelve
 a tüzel anyagot szállító rendszer kell en tömör-e
 a tüzel anyag hozam megfelelnek-e a kazán által igényelt jellemz knek
 a tüzel anyag-ellátás rendszere a kazán által igényelt hozam méreteihez 

igazodik, és a hatályban lev  el írásoknak megfelel en az összes bizton-
sági és ellen rz  szerkezettel el van látva

 a keringtet  szivattyú szabadon forog-e, mivel különösen ha hosszú id n 
át nem üzemel, lerakódások és/vagy maradványok megakadályozhatják 
szabad forgását

 hogy a víz jelen van a szifonban, ellenkez  esetben töltse fel (lásd a “4.2 
Els  üzembe helyezés” fejezetet).

4.2 
Az els  beindításkor, ha hosszabb ideig használaton kívül áll, és karbantar-
tás esetén, a készülék üzembe helyezése el tt alapvet  fontosságú, hogy 
feltöltse a kondenzátum-gy jt  szifont, körülbelül 1 liter vizet töltve a kazán 
égéstermék elemz  csatlakozójába és ellen rizze:
- a biztonsági zár vízben áll
- a víz megfelel  kifolyása a kazán ürít csövéb l
-  a kondenzvíz-elvezetés csatlakozó vezetéke tömített.
A kondenzátum leereszt  kör (szifon és csövek) megfelel  m ködése meg-
követeli, hogy a kondenzátum szintje ne haladja meg a maximális szintet 
(max.). A szifon megel z  feltöltése és a biztonsági zár a szifonban azt a célt 
szolgálja, hogy elkerülje az égéstermékek környezetbe jutását.
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A 419 paraméterrel állítsa be a választott h szabályozási görbét:

 normál rendszerek f tés alapérték maximális h mérséklet
T BT padlóf tés alapérték maximális h mérséklet
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A felhasználó azonban közvetetten beavatkozhat a F T SI alapértéken be-
állítva a referencia-h mérséklet értéken (20°C), egy offsetet, ami a -5 +5 
tartományban változhat (offset 0 = 20°C).Az offset kijavításához olvassa el 
az “7.3 F tési alapérték beállítása küls  szondával”. 
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420
Ha id programozó van csatlakoztatva a S OBATERMOS TÁT bemenetére, 
akkor az éjszakai kompenzációt a 420-as paraméterrel lehet engedélyezni.
 állítsa be a 420 = 1 paramétert.

Ebben az esetben, amikor az RINT E  ÁRVA van, a h igényt az el -
remen  szonda adja meg, a küls  h mérséklet alapján, hogy a névleges 
szobah mérséklet a NAPPALI szinten legyen (20 °C). A  RINT E  N I-
TÁSA nem eredményez azonnal kikapcsolást, hanem csupán a klimatikus 
görbe csökkentését (párhuzamos eltolását) az S A AI szintre (16 °C).
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PÁRHUZAMOS ÉJSZAKAI CSÖKKENTÉS

A felhasználó közvetetten beavatkozhat a F T SI alapértéken ismét 
beadva a NAPPALI (20 °C) referencia-h mérséklet értékén, inkább mint 
az S A A (16°C) értéken, egy offsetet, ami a -5  +5  tartományban 
változhat. Az S A AI OMPEN ÁCI  nem érhet  el, ha crono OT+ 
van csatlakoztatva.  “7.2 

. 

4.5 

+

>2 mp
2

1

PHO

PH1

PH2

PH3

PH1

PH3

PHO

A kazán automatikus funkcióval van felszerelve, amely a következ  id pont-
ban aktiválódik az els  tápellátás, vagy 60 nap használaton kívüli id szak 
után (elektromos tápellátással kazán). Ebben az üzemmódban a kazán 60 
percre korlátozza a f tést a teljesítményt minimálisra, a maximális HMV 
h mérsékletet pedig 55°C-ra.
A kéménysepr  funkció aktiválása ideiglenesen letiltja ezt a funkciót.
A végrehajtás során a víznyomás ikon villog és a kijelz  mutatja:

A
°C

025 .

4.3 
Állítsa a készülék f kapcsolóját bekapcsolva” állásba.
A kazán minden bekapcsolásakor 4 perces légtelenítési ciklust hajt végre. A  
kijelz  mutatja .
A légtelenítési ciklus megszakításához nyomja meg az ábra szerint.

bar
rpm

°C

1 888ooo

 b Amikor a légtelenítési ciklus folyamatban van, az összes h igény le lesz 
tiltva, kivéve a használati meleg vizet, ha a kazán nincs OFF állásban. 

A légtelenítési ciklust meg lehet szakítani, ha a kazán nincs OFF állapotban, 
egy használati meleg víz igénnyel.

4.4 
A h szabályozás csak csatlakoztatott küls  szondával érhet  el, és csak 
a F T S funkciónál aktív.
A H S ABÁL O ÁS a következ képpen engedélyezhet :
 állítsa be a 418 =1 paramétert.

418 = 0 vagy leválasztott küls  szonda esetén a kazán -
.

A küls  szonda által érzékelt h mérsékleti érték az “5.3 INFO menü” 
I009 tételben jelenik meg.
A h szabályozó algoritmus nem használja közvetlenül a mért küls  
h mérsékleti értéket, hanem egy számított küls  h mérsékleti értéket, 
amely figyelembe veszi az épület szigetelését: jól szigetelt épületekben 
a küls  h mérséklet változásai kevésbé befolyásolják a környezeti h -
mérsékletet, mint kevésbé szigetelteknél. 
Ez az érték megtekinthet  az INFO menüben az I010 tétel alatt.

Ebben az esetben a szállítási alapértéket a kronotermosztát kiszámítja a 
küls  h mérséklet értékének függvényében, valamint a szobah mérsék-
let és a kívánt szobah mérséklet közötti különbség alapján.

Ebben az esetben az el remen  alapértéket a szabályozó kártya kiszá-
mítja a küls  h mérsékletértéknek megfelel en, hogy a szobah mérsék-
let becsült értéke 20° legyen (szobah mérséklet referenciaértéke).

ét paraméter járul hozzá az el remen  alapérték kiszámításához:
 a kompenzációs görbe meredeksége ( T) - a m szaki személyzet 

módosíthatja
 offset a referencia környezeti h mérsékleten - a felhasználó módo-

síthatja.

Ez azt jelzi, hogy milyen gyakorisággal frissül a h szabályozáshoz 
kiszámított küls  h mérsékleti értéket, ehhez az értékhez alacsony 
érték használható a rosszul szigetelt épületeknél.
SEXT 
E  azt a sebességet jelzi, amellyel a mért küls  h mérsékleti érték vál-
tozásai befolyásolják a h szabályozáshoz kiszámított küls  h mérsék-
leti értéket, ennek az értéknek az alacsony értékei nagy sebességeket 
jeleznek.

A h szabályozási f tési görbe gondoskodik az elméleti 20°C-os környezeti 
h mérsékletr l, ha a küls  h mérséklet +20°C és -20°C között van. A görbe 
kiválasztása a tervezett küls  h mérsékleti minimumtól (vagyis földrajzilag 
más és más értékt l), valamint a tervezett el remen  h mérséklett l (az 
adott f tési rendszert l) függ. Ezt a telepít nek kell körültekint en kiszámol-
nia az alábbi képletet alkalmazva:
 T =  Tervezett el remen  h m. - Tshift 
    20- minimális küls  h mérséklet
Tshift = 30°C standard rendszerek
 25°C padlóf téses rendszerek
Ha e számítás eredményeként olyan számot kapunk, amely két gör-
be értéke közé esik, tanácsos azt a h szabályozási görbét választani, 
amely közelebb áll a kapott értékhez.

 ha a számítással kapott érték 1,3, ez a 1 és 1,5 
görbék között van. Válassza ki a legközelebbi görbét, tehát az 1.5-öt. Az 
alábbi T értékeket lehet beállítani:
 standard rendszer: 1,0 3,0
 padlóf téses rendszer 0,2 0,8.
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PH0 NINCS aktív funkció
PH1 Aktív EL MELEG T S funkció
PH2 Aktív TOUCH  GO funkció
PH3 Aktív SMART EL MELEG T S funkció

A PH1 beállításával a kazán használati meleg víz el melegítési 
funkciója aktiválódik. Ez a funkció lehet vé teszi a használati meleg 
víz h cserél jében lév  meleg víz melegen tartását a használat során 
felmerül  várakozási id  lecsökkentése érdekében. A funkció nem 
m ködik OFF állapotba állított kazán esetén.

Ha nem szeretné, hogy az EL MELEG T S funkció mindig aktív ma-
radjon, és azonnal meleg vízre van szüksége, akkor el melegíthet  a 
használati meleg víz néhány pillanattal a vízvételt megel z en.
Ez a funkció a csap nyitásával és bezárásával az azonnali el melegítés 
aktiválásából áll, amely a meleg vizet el készíti csak erre a vízvételre.

Amikor a funkció aktív, az utókeringtetés f tési igény vége miatt
háromféle módon zajlik HMV állásban, amíg az alábbi
feltételek egyike teljesül:
- DT (el remen  szonda - visszatér ) <2 ° C
- Utókeringtetés id tartam > 20 mp
- Visszatér  h mérséklet> 65  C

4.6  HMV 
Az 511 paraméter lehet vé teszi a speciális funkciók aktiválását a hasz-
nálati meleg víz modulációs szakaszában. Ezekkel a funkciókkal javít-
ható a kazán teljesítménye különösen nehéz üzemi körülmények között 
(pl. különösen magas bejöv  vízh mérséklet, nagyon alacsony áramlási 
sebesség, szolár tárolókkal való kombinált használat). 

0 Nincsenek speciális aktív funkciók (alapértelmezett érték)

1 Áramláskapcsoló/áramlásmér  indítási késés bevezetése (510. 
paraméter - S ERVI )

2
A HMV túlmelegedése miatti leállás esetén (folyamatban lév  ki-
emeléssel) a ventilátort a minimumon (MIN) tartják, hogy lerövidítse 
az újraindítás várakozási idejét

3 Abszolút HMV termosztátok
4 Ingázásgátló smart HMV funkció
5 Mind a négy korábbi funkció aktív

Ennek a funkciónak az aktiválásával a paraméterben beállított értékkel meg-
egyez  késést vezet be, a szivattyú és a ventilátor aktiválásakor, a háztartási 
h igényre adott válaszként, 

Ennek a funkciónak az aktiválásával a ventilátort a minimumon (MIN) tartják, 
és nem kapcsolják ki, ha az ég  a meleg víz túlmelegedése miatt kikapcsol 
(ha a kérés továbbra is fennáll).

Ennek a funkciónak az aktiválásával az ég  BE/ I HMV termosztátjai átjut-
nak a relatív értékr l az abszolút értékre

Ezzel a funkcióval a kazán önmagát konfigurálja az ABS OL T TERMOS -
TÁTO ON, ha az ég  off a HMV túlmelegedése következtében (folyamatban 
lév  vízvétellel), amikor az ég  ki van kapcsolva, a ventilátort a minimumon 
tartja. A termosztátok a mintavétel végén ismét korreráltak”.

4.7
Az esztrichmelegít ” funkció, ha a rendszer alacsony h mérsékleten van, 
20°C-os kezdeti zóna el remen  alapértékkel egy f tési igényt tovább növeli 
a következ  táblázat szerint.

1 0 20°C
6 22°C
12 24°C
18 26°C

2 0 28°C
12 30°C

3 0 32°C
4 0 35°C
5 0 35°C
6 0 30°C
7 0 25°C

A funkció id tartama 168 óra (7 nap).
Az esztrichmelegít  aktiválása:

állítsa a kazánt OFF állásba, mivel a funkció csak ebben az üzemmódban 
érhet  el.
állítsa be a 409 =1 értéket, a kijelz n megjelenik

RcS
---

Aktiválása után a funkció maximális prioritást élvez áramkimaradás és hely-
reállítás esetén a funkció onnan folytatódik, ahol megszakadt.

I APCSOLHAT A az esztrichmelegít t a kazánt OFF állapottól eltér  álla-
potba kapcsolva vagy a 409 = 0 értéket kiválasztva.
Az INFO menü I001 sorában megtekintheti a funkció aktiválása óta eltelt 
órák számát.

4.8
b A CO2-értékek beállításának ellen rzései a referenciaparaméterekhez 

képest az alábbiakban megadott táblázatokban vannak feltüntetve, és 
zárt burkolattal kell elvégezni. A burkolat kinyitása körülbelül 0,2 -
os csökkenést eredményez, és függ a telepítés konfigurációjától (a 
füstgázelvezet  és beszívó csövek típusától és hosszától).

gésszabályozási sorrend
1

---

4

2

3

A füstgázelemzéshez szükséges 
szondát a végéig kell behelyezni

> 2 mp
MAX

MIN

Co

vagy

ventilátor 
fordulatszáma 

f t sben+

--- 006 . rpm

006 . rpm

A megjelenített érték a fordulatszám elosztva 100-zal.
Állítsa be az rpm maximális értékét

meger sítés

MAX
rpm

007 . rpm 007 . rpm

A kazán maximális teljesítményen m ködik.
Ellen rizze az elemz n, hogy a maximális CO2-érték megfelel-e az 1. 
táblázatban megadottaknak, ha az adatok eltérnek, folytassa a gázsze-
lep kalibrálását - lásd a 4.10 Gázszelep beszabályozása”.

 1 CO2 METÁN GÁZ 
(G20)

FOLYÉKONY GÁZ 
(G31)

25 KIS 9,0 10,0 %
30 KIS 9,0 10,0 %

Állítsa be a minimális rpm értéket

meger sítés

MIN
rpm

016 . rpm 016 . rpm

A kazán minimális teljesítményen m ködik.
Ellen rizze az elemz n, hogy a min CO2-érték megfelel-e az 2. táblázat-
ban megadottaknak, ha az adatok eltérnek, folytassa a gázszelep kalib-
rálását - lásd a 4.10 Gázszelep beszabályozása”.

 2 CO2 METÁN GÁZ 
(G20)

FOLYÉKONY GÁZ 
(G31)

25 KIS 9,0 10,0 %
30 KIS 9,0 10,0 %
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Ellen rizze, hogy az I008 infóban (lásd 5.3 Menu INFO”), olvasható füst-
h mérséklet értéke egybeesik-e (± 5°C t réshatáron belül) az elemz  által 
észlelt értékkel.
Az ellen rzés végén:
 lépjen ki a funkcióból, megnyomva

funkció kimenet

056 . rpm

 helyezze át az eltávolított alkatrészeket
 állítsa be a kazánt az évszaknak megfelel  kívánt üzemmódba
 állítsa be a szükséges h mérsékleti értékeket az ügyfél igényeinek megfe-

lel en.

 b Amikor az égéselemzési funkció folyamatban van, az összes h igény 
gátolt, és a CO üzenet megjelenik a kijelz n.

FONTOS
Az égéselemzés üzemmód maximum 15 percig marad aktív  amennyiben az 
el remen  h mérséklet eléri a 95 °C-ot, kikapcsol az ég . Akkor fog újra bekap-
csolni, ha a h mérséklet 75 °C alá süllyed.

 b Az égésanalízis funkciót általában a f tésbe helyezett háromutas szelep-
pel végzik. Lehet ség van a három állású kapcsoló használati meleg 
vízre állítására, amely a maximális áramlási sebesség  használati me-
leg víz iránti kérelmet generál magának a funkciónak a végrehajtása 
során. Ebben az esetben a használati meleg víz h mérséklete legfel-
jebb 65°C-ra korlátozódik. Várjon, amíg az ég  bekapcsol.

A gyártó már a gyártási fázis alatt gondoskodott a kazán beállításáról. Ha 
azonban valamiért újra el kell végezni ezeket a beállításokat, például rendkívüli 
karbantartási m velet után, esetleg a gázszelep cseréjét követ en, vagy pedig 
a földgázról LPG-re való átállás után, vagy fordítva, vagy pedig egy új beállítás 
után bélel  csövekhez, kövesse az alábbiakban leírt eljárásokat.
A maximális és minimális teljesítmény, valamint a f tési maximum és a lassú 
gyújtás beállítása kötelez en a megjelölt sorrendben történhet, és kizárólag 
képesített szakember végezheti azokat el:
 táplálja be a kazánt
 állítsa be a paramétereket

306 minimális ventilátorsebesség
307 maximális ventilátorsebesség
308 lassú gyújtás

f tési ventilátor maximális sebessége
313 gyújtási sebesség újraindításkor

3

VENTILÁTOR 
METÁN GÁZ 

(G20)
FOLYÉKONY GÁZ 

(G31)
25 KIS: 7.000 - 8.700 6.900 - 8.500 ford/perc
30 KIS: 6.900 - 8.300 6.800 - 7.900 ford/perc

4.10 

 4

VENTILÁTOR 
METÁN GÁZ 

(G20)
FOLYÉKONY GÁZ 

(G31)
25 KIS 1.500 2.050 ford/perc
30 KIS 1.500 1.700 ford/perc

 5

LASSÚ GYÚJTÁS
METÁN GÁZ 

(G20)
FOLYÉKONY GÁZ 

(G31)
25 KIS - 30 KIS 5.500 5.500 ford/perc

Végezze el a CO2 ellen rzési eljárást a 4.8 géselemzés” bekezdésben 
leírtak szerint, ha az értékek megváltoztatására van szükség, az alábbiak 
szerint járjon el:
 zárt burkolattal ellen rizze a CO2 beállítási értékeit
 távolítsa el a burkolatot az alfejezetben leírtak szerint”3.7 Burkolat eltá-

volítása”
 nyitott burkolattal ellen rizze a CO2 beállítási értékeit
 gyelembe véve a zárt burkolat és a nyitott burkolat közötti talált különb-

séget, szükség esetén folytassa a CO2-nek az 1. és 2. táblázatban fel-
tüntetett értékhez történ  igazítását - (mínusz) a talált különbséget. Példa 
a számításra:
 zárt burkolattal mért CO2 érték = 8,5
 nyitott burkolattal mért CO2 érték = 8,3
 nyitott burkolattal CO2 erre az értékre állítandó be = 8,8
 zárt burkolattal a CO2 értéke = 9,0

 a CO2 érték beállításához:
 forgassa az óramutató járásával megegyez  irányba a maximális teljesít-

ménybeállító csavart az érték csökkentéséhez, és az óramutató járásá-
val ellentétes irányba, hogy megnövelje

 forgassa el a minimális teljesítménybeállító csavart az óramutató járá-
sával megegyez  irányba az érték növeléséhez, és az óramutató járá-
sával ellentétes irányba a lecsökkentéshez

 nyitott burkolattal, miután beállította a CO2 értéket minimális teljesítmé-
nyen, ellen rizze újra a CO2 értéket maximális teljesítményen

 a beállítások elvégzése után szerelje vissza a burkolatot, és ellen rizze, 
hogy a CO2 megfelel-e az 1. és 2. táblázatban megadott értéknek.

CO2 -

CO2 +
Minimális tel e-
s tm nybeáll t  

csavar

Maximális 
tel es tm nybeál-

l t  csavar

4.11 
Ha szükségessé válik, hogy az egyik gázfajtáról áttérjen egy másikra, a 
m velet könnyen elvégezhet  már telepített kazánoknál is.
A m veletet azonban csakis képesített szakember végezheti el. A kazán szállí-
tásakor metángázzal (G20) vagy LPGgázzal történ  üzemelésre van beállítva, 
amint ezt a termék címkéje is tanúsítja. Lehet ség van a kazán átalakítására 
LPG gázra vagy metángázra (G20), a megfelel  készleteket használva.
Az átszereléshez kövesse az alábbi használati utasítást:
 áramtalanítsa a kazánt, és zárja el a gázcsapot
 távolítsa el a burkolatot az alfejezetben leírtak szerint 3.7 Burkolat eltávolítása”
 oldja ki és forgassa el re a m szerfalat
 csavarja le a gázszelep rámpájának anyáját, és forgassa el a rámpát úgy, 

hogy hozzáférjen a kimen  csatlakozó gázfúvókájához (B)
 távolítsa el a fúvókát (B), és cserélje ki a készletben találhatóra
 helyezze vissza a gázszelep rámpáját és húzza meg az anyát
 szerelje vissza az el z leg kivett alkatrészeket
 helyezze újra áram alá a kazánt, és nyissa ki a gázcsapot.

Állítsa be a kazánt a 4.9 Beállítások”  bekezdésben és a 4.10 Gázszelep 
beszabályozása” bekezdésben leírtak szerint.

 b
 b -

 b -
.

4.12 
A gáznyomás ellen rzéséhez:
 - zárja el a gázelzáró szelepet a kazán bemeneténél
 - lazítsa meg a gázszelep el tti nyomásmér  csavarját, és csatlakoztas-

sa a töml t a manométerhez
 - nyissa ki a gázelzáró szelepet a kazán beme-

neténél
 - aktiválja a kéménysepr  funkciót
 - az egyes gáztípusokhoz tartozó helyes 

nyomásérték a M szaki adatok” táblázatban 
található

 - az ellen rzés elvégzése után fejezze be a 
kéménysepr  funkciót

 - zárja el a gázelzáró szelepet a kazán bemeneténél
 - csatlakoztassa le a töml t a manométerr l, és 

húzza meg biztonságosan a gázszelep el tti 
nyomásmér  csavarját

 - nyissa ki a gázelzáró szelepet a kazán bemeneténél.
 b A nyomásmér  csavarjának elmulasztása éghet  gáz szivárg-

ásához vezethet. b A gáz- vagy leveg /gáz körben végzett bármilyen beavatkozás 
után végezzen szivárgásvizsgálato.

4.13 
Ez a készülék hozzáigazítható az adott f tési rendszer h igényéhez, ugyan-
is a maximális h teljesítmény a kazán f tési üzemmódjában beállítható a 
szükséglet szerint.
 táplálja be a kazánt
 adja meg a paramétert 

310 Range rated

 Állítsa be a maximális f tési értéket (rpm) és hagyja jóvá.

meger sítés

MAX
rpm

007 . rpm 007 . rpm

egyezze fel az új beállított értéket a kézikönyv hátlapján található táblázatba. 
A további ellen rzések és beállítások alkalmával ezt a beállított értéket kell 
figyelembe venni.

 b A beszabályozás nem kapcsolja be a kazánt.
A kazánt gyárilag a táblázatban megadott értékekre állítják be, lehetséges 
azonban az adott f tési rendszer igényei, vagy a helyi égéstermék kibocsátási 
határértékekre vonatkozó el írások miatt ett l eltér en beállítani. Ehhez az 
alábbi grafikonok nyújtanak segítséget.

nyomás-
m r
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4.14  
Rendellenesség esetén a kijelz  villog, és megjelenik egy Axx” hibakód.
Bizonyos esetekben a hibakódot egy ikon megjelenítése kíséri:

kialudt láng A10

minden rendellenesség, a láng r és a 
víznyomás kivételével

víznyomás

A kazán m ködésének helyreállításához rendellenesség esetén nyomja meg 
a következ t:

> 2 mp

10A
Res
Res

Ha a helyes m ködési feltételek helyreállnak, a kazán automatikusan újra-
indul. Távirányítóval legfeljebb 5 egymást követ  kioldási kísérlet áll ren-
delkezésre. Nyomja meg a  gombot a kezdeti próbálkozások számának 
visszaállításához.

 b Ha a visszaállítási kísérletek nem aktiválják a kazán m ködését, for-
duljon a m szaki ügyfélszolgálathoz. 

Ha a nyomás értéke a 0,3 bar biztonsági érték alá csökken, a kazán egy 
átmeneti id re vagy 10 percre megjeleníti az A41  hibakódot.Ezen id  eltel-
tével, ha a rendellenesség továbbra is fennáll, megjelenik az A40 hibakód.

4A 1 4A 0

Ha a kazán A40 hibakódot mutat, az alábbiakra van szükség:
 - nyissa ki a tölt csapot ( ) az óramutató járásával ellentétes irányba for-

gatva.
 - lépjen be az INFO menübe (“5.3 INFO menü”, sor I018) hogy ellen rizze, 

hogy a nyomásérték eléri-e az 1-1,5 bar értéket

 -

 A fentieken túlmen en az analóg hidrométerkészlet (tartozékként 
kapható) lehet vé teszi a rendszerben lév  nyomásérték leolvasását 
még áramszünet esetén is (pl. építkezésen).
zárja be a tölt csapot ( ), ügyelve a mechanikus kattanásra.

A

Ebben az esetben nyomja meg a bekapcsoló gombot  hogy újraindítsa a 
kazán m ködését.
A töltés végén légtelenítse, ha a nyomásesés nagyon gyakori, kérje a m szaki 
ügyfélszolgálat közrem ködését.
A40 vagy A41 riasztások esetén az INFO menüben elérhet  kártyaszoftver 
9-es verziójából (“5.3 INFO menü”, sor I035) az anomália kód (5 mp) kijelzése 
váltakozik a rendszer víznyomás értékével. (2 mp).

A kazán szabályosan m ködik, de nem biztosítja a HMV h mérsékletének 
stabilitását, amelyet azonban 50°C közeli h mérsékleten biztosít. A m szaki 
ügyfélszolgálat beavatkozására van szükség.

A kazán el van látva egy önellen rz  rendszerrel, amely adott körülmények 
közti üzemelés összóráinak számán alapul, jelzi az els dleges h cserél  
tisztításának szükségességét (A91-es riasztáskód). Az A91-es rendellenes-
ség akkor fordul el , amikor a számláló meghaladja a 2500 óra értéket ez az 
érték az INFO menüben ellen rizhet  az I015 tétel alatt (megjelenítés/100, 
példa 2.500h = 25).
A tartozékként szállított speciális készlettel végzett tisztítás után vissza kell 
állítani az összesített óraszámlálót a paramétert 312 = 1 értékre állítva.
Megjegyzés: A számláló visszaállítását az els dleges h cserél  minden ala-
pos tisztítása után, vagy annak cseréje esetén kell elvégezni.

4.15 
A vezérl -és szabályozókártya cseréje esetén szükség lehet a konfigurá-
ciós paraméterek újraprogramozására. Ebben az esetben keresse meg a 
paramétertáblázatot az alapértelmezett, a gyári és a testreszabott értékek 
azonosításához. A kártya cseréje esetén szükségképpen ellen rizend  és 
esetleg visszaállítható paraméterek: 301 - 302 (S ERVI ) - 306 - 307 - 308 
- 309 - 310 - 708.

 b 708 (ne felejtse el a paramétert 0-ra állítani).

HIBAKÓD HIBA ÜZENET RIASZTÁSI TÍPUS LEÍRÁSA

A10
L

A11
A20
A30
A40
A41
A42
A60

A70

A80

A90 F
A91
A58 A
A59
CFS
SFS L
FIL A

3 0
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5  
 Az id szakos karbantartás a törvény által el írt kötelezettség”, és elenged-

hetetlen a kazán biztonsága, hatékonysága és id tartama szempontjából. 
Ez lehet vé teszi a fogyasztás és a szennyez anyag kibocsátás lecsök-
kentését, valamint a termék biztonságos és megbízható m ködését hosz-
szútávon. A kazán karbantartását évente legalább egyszer el kell végezni, 
id pontot egyeztetve a m szaki szervizközpontokkal.

 Miel tt elkezdené a karbantartási m veleteket:
 zárja el a f t  és HMV rendszerének üzemanyag- és vízcsapjait.

Ahhoz, hogy garantálni lehessen a termék funkcionális jellemz it valamint hatékonysá-
gát, illetve a hatályban lév  törvények és el írások betartása érdekében a készüléket 
rendszeres id közönként ellen riztetni kell. A karbantartáshoz kövesse a 1 FIG EL-
ME TET SE  S BI TONSÁGI EL RÁSO ” ejezet utasításait.
Rendes körülmények között ezen az alábbi m veletek értend k: 
 az ég  megtisztítása az esetleges oxidációtól
 a h cserél k megtisztítása a lerakódásoktól
 ellen rizze az elektróda romlási állapotát, és ha leromlik, cserélje ki a kapcsolódó 

tömítéssel együtt
 a beszívó és elvezet  csövek általános tisztítása és ellen rzése
 a kazán külsejének ellen rzése
 a gyújtás ellen rzése, a készülék kikapcsolásának és üzemelésének ellen rzése, 

mind f tési, mind HMV üzemmódban
 a kondenz, víz és gázcsatlakozások csövei, bekötései tömítésének ellen rzése
 a gázfogyasztás ellen rzése maximális és minimális teljesítmény mellett
 ha a HMV nyomás 3 bar alatt van, ürítse ki a kazán HMV körét, és ellen rizze, hogy 

a f t kör nyomása megmarad-e
 az elektromos kábelek szigetelése épségének ellen rzése, különösen az els dle-

ges h cserél  közelében
 a gázhiány biztonsági ellen rzése
 
 b A kazán karbantartásakor véd ruházatot kell használni a személyi sérülések 

elkerülése érdekében. b Az karbantartási m veletek elvégzése után az égéstermékek elemzését el kell 
végezni a helyes m ködés ellen rzéséhez. b Abban az esetben, ha az elektronikus kártya, a h cserél , a ventilátor/kever  
és a gázszelep cseréje után, vagy az érzékel elektródán vagy az ég n végzett 
karbantartást követ en az égéstermékek elemzése a t résen kívüli értékeket 
jelezne, meg kell ismételni az “4.8 géselemzés” alfejezetben leírt eljárást. b A készülék és az alkatrészek tisztításához ne használjon gyúlékony anyagokat 
(például benzin, alkohol stb.). b A küls  borítólemezeket, a fényezett és a m anyag részeket ne tisztítsa 
festékhez használatos oldószerrel. b A köpenyt ajánlatos kizárólag szappanos vízzel megtisztítani.

 Áramtalanítson a berendezés f kapcsolóját kikapcsolva” állásba fordítva.
 árja el a gáz elzárócsapjait.
 Távolítsa el a burkolatot az 3.7 Burkolat eltávolítása” alfejezetben leírtak szerint.
 Húzza ki az elektróda csatlakozókábelét.
 Húzza ki a ventilátor tápkábeleit.
 Távolítsa el a rámparögzít  csipeszt a kever  egységb l. 
 Lazítsa meg a gázrámpa anyáját.
 Vegye ki a gázrámpát a kever egységb l, és forgassa el.
 Távolítsa el az ég egységet rögzít  4 anyát.
 Húzza ki a leveg /gáz elvezet  egységet, beleértve a ventilátort és a kever t, ügyel-

ve arra, hogy ne sérüljön a szigetel  panel és az elektróda.
 Távolítsa el a szifon csatlakozó csövet a h cserél  kondenzvíz leereszt  

szerelvényér l, és csatlakoztasson hozzá egy ideiglenes gy jt csövet. Ezen a 
ponton tisztítsa meg a h cserél t.

 Porszívózzon fel minden szennyez dést a h cserél  belsejében, ügyelve arra, 
hogy NE sértse meg a retarder szigetel paneljét.

 Tisztítsa meg a h cserél  tekercseit puha szálas kefével.
 b NE HAS NÁL ON F M EF T, AMEL  ÁROS THAT A A  

AL ATR S E ET.
 Tisztítsa meg a tekercsek közti helyeket egy 0,4 mm vastag pengével, amely 

készletben kapható.
 Porszívózza fel a tisztítás során keletkezett maradványokat.
 blítse le vízzel, ügyelve arra, hogy ne sértse meg a retarder szigetel paneljét.
 b A h cserél  felületén makacsul lerakódott égéstermékek esetén a Total Defence 

termékcsalád termékeinek használatát javasoljuk, ügyelve arra, hogy NE sértse 
meg a lassító szigetel paneljét.

 Hagyja hatni néhány percig.
 Tisztítsa meg a h cserél  tekercseit puha szálas kefével.
 b NE HAS NÁL ON F M EF T, AMEL  ÁROS THAT A A  

AL ATR S E ET.
 blítse le vízzel, ügyelve arra, hogy ne sértse meg a retarder szigetel paneljét.
 Ellen rizze a retarder szigetel paneljének integritását, és szükség esetén cserélje 

ki, a megfelel  eljárást követve.
 Tisztítás után szerelje vissza az alkatrészeket kell  körültekintéssel a leírtakkal 

ellentétes irányba eljárva.
 A leveg /gáz elvezet  rögzít anyáinak bezárásához 6 Nm meghúzási nyomatékot 

használjon, követve az öntvényen megadott sorrendet (1,2,3,4).
 Állítsa vissza a kazán áram- és gázellátását.

 Áramtalanítson a berendezés f kapcsolóját kikapcsolva” állásba fordítva.
 árja el a gáz elzárócsapjait.
 Távolítsa el a burkolatot az 3.7 Burkolat eltávolítása” alfejezetben leírtak szerint.
 Húzza ki az elektróda csatlakozókábelét.
 Húzza ki a ventilátor tápkábeleit.
 Távolítsa el a rámparögzít  csipeszt a kever  egységb l.
 Lazítsa meg a gázrámpa anyáját.

 Vegye ki a gázrámpát a kever egységb l, és forgassa el.
 Távolítsa el az ég egységet rögzít  4 anyát.
 Húzza ki a leveg /gáz elvezet  egységet, beleértve a ventilátort és a kever t, 

ügyelve arra, hogy ne sérüljön a szigetel  kerámia panel és az elektróda. Ezen a 
ponton folytassa az ég tisztítási m veleteket.

 Tisztítsa meg az ég t egy puha szálas kefével, ügyelve arra, hogy ne sértse meg a 
szigetel  panelt és az elektródákat. b NE HAS NÁL ON F M EF T, AMEL  ÁROS THAT A A  

AL ATR S E ET.
 Ellen rizze az ég  szigetel paneljének és a tömít  szigetelés integritását, és 

szükség esetén cserélje ki ket, a megfelel  eljárást követve.
 Tisztítás után szerelje vissza az alkatrészeket kell  körültekintéssel a leírtakkal 

ellentétes irányba eljárva.
 A leveg /gáz elvezet egység rögzít anyáinak bezárásához 6 Nm meghúzási 

nyomatékot használjon.
 Állítsa vissza a kazán áram- és gázellátását.

 Csavarja ki a gyújtó/érzékel  elektróda rögzít  csavarjait és távolítsa el.
 Távolítsa el az ég  szigetel paneljét egy pengével a felület alatt (az ábra 

szerint).
 Tisztítsa le a maradék rögzít  ragasztót.
 Cserélje ki az ég  szigetel panelét.
 Az eltávolított helyett behelyezett új szigetel panelt nem kell ragasztóval 

rögzíteni, mivel geometriája biztosítja az interferenciát a h cserél  karimájához 
való társításban.

 Szerelje vissza a gyújtó-/érzékel elektródát a korábban eltávolított csavarok 
segítségével, és cserélje ki a tömítést.

 Válasszuk le az ( ) csövet, vegyük le a kapcsot (B) és távolítsuk el a 
szifont.

 Csavarja le az alsó és a fels  sapkát, majd távolítsa el az úszót.
 Tisztítsa meg a szifon részeit a szilárd maradványoktól.

 b Ne távolítsa el a biztonsági zárt és tömítését, mivel jelenlétük 
megakadályozza a gáz égéstermékek környezetbe jutását kondenzvíz 
hiányában. b vatosan helyezze át a korábban eltávolított alkatrészeket, el-
len rizze az úszó tömítést, és szükség esetén cserélje ki. Az 
úszótömítés cseréjekor ügyeljen az ülés helyes elhelyezésére (lásd 
az ábrát a szakaszban). b A tisztítási folyamat végén töltse fel a szifont vízzel (lásd a 4.2 Els  
üzembe helyezés”. alfejezetet), miel tt a kazánt újra beindítaná. b A szifon karbantartási m veletek végén ajánlott néhány percre 
kondenzációs üzemmódba állítani a kazánt, és ellen rizni kell, hogy 
nincs-e szivárgás a kondenzvíz teljes elvezet  vezetékén.
 b

A

B
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HU

5.1 P
Az alábbiakban felsoroljuk a FELHAS NÁL  (mindig elérhet ) és a 
TELEP T  (hozzáférés ps 18-cal) programozható paraméterek listá-
ját  a paraméterek részletes magyarázatához olvassa el a 5.2 Para-
méterek leírása” részben leírtakat.

TELEPÍT  PARAM TEREK Érték
        min                                            max

Jelszószint Gyárilag beállított
 érték

Személyre 
szabott értékek

KONFIGURÁCIÓ
301 HIDRAULIKUS KONFIG 0  4 TELEP T 2 *
306 VENTILÁTOR MIN SEBESSÉG 1.200 3.600 TELEP T lásd a m szaki adattáblázatot
307 VENTILÁTOR MAX SEBESSÉG 3.700 9.999 TELEP T lásd a m szaki adattáblázatot
308 LASSÚ GYÚJTÁS BEÁLLÍTÁS MIN MAX TELEPÍT lásd a m szaki adattáblázatot
309 F TÉS VENTILÁTOR MAX SEBESSÉG MIN MAX TELEPÍT lásd a m szaki adattáblázatot
310 RANGE RATED MIN MAX_CH TELEPÍT lásd a m szaki adattáblázatot
311 AUX KIMENET 0 2 TELEPÍT 0
312 A FÜSTGÁZ SZÁMLÁLÓ NULLÁZÁSA 0 1 TELEPÍT  0

313
A H MÉRSÉKLET MIATTI LEÁLLÁS 
UTÁN A GYÚJTÁSI SEBESSÉG 
ÚJRAINDUL

VENTILÁTOR MIN 
SEBESSÉG

LASSÚ GYÚJTÁS 
BEÁLLÍTÁS TELEPÍT  3.600 ford/perc

405 SZIVATTYÚ BEÁLLÍTÁSA NEM HASZNÁLT EZEN A MODELLEN
408 KASZKÁD OT+ NEM HASZNÁLT EZEN A MODELLEN

409 ESZTRICHMELEGÍT 0 1 TELEPÍT
ha kazán OFF s AH rendszerek 0

410 KIKAPCSOLT F TÉS 0 perc 20 perc TELEPÍT 3 perc
411 F TÉS ID  NULLÁZÁS 0  1 TELEPÍT 0
415 AH P ZÓNA 0 1 TELEPÍT 0

416 P ZÓNA MAX H M P ZÓNA MIN H M MH: 80.5  - AH: 45.0 TELEPÍT MH: 80.5 - AH: 45.0

417 P ZÓNA MIN H M  20 P ZÓNA MAX H M TELEPÍT MH: 40 - AH: 20

418 P ZÓNA H SZABÁLYOZÁS 0 1 TELEPÍT
ha van k ls  szonda 0

419 P ZÓNA GÖRBE LEJTÉS MH: 1.0 - AH: 0.2 MH: 3.0 - AH: 0.8 
TELEPÍT

csak ha 418 = 1

MH 2.0 - AH 0.4
420 P ZÓNA ÉJSZAKAI KOMP 0  1 0
432 ÉPÜLETTÍPUS 5 perc 20 perc 5 perc
433 KÜLS  SZONDA REAKTIVITÁS 0 255 20

HMV 0
508 HMV MIN H M. 37,5°C 49,0°C TELEPÍT 37,5 °C
509 HMV MAX H M. 49,0°C 60,0°C TELEPÍT 60,0 °C
511 HMV SPEC FUNK 0 5 TELEPÍT 0

MH = MAGAS H MÉRSÉKLET            AH = ALACSONY H MÉRSÉKLET

ELHASZNÁLÓI PARAM TEREK Érték
        min                                            max

Jelszószint Gyárilag beállított
 érték

Személyre 
szabott értékek

BEÁLLÍTÁSOK
004 MÉRTÉKEGYSÉG 0 1 FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV 0
006 HANGJELZÉS 0 1 FELHASZNÁLÓI KÉZIKÖNYV 1

SZERVIZ PARAM TEREK Érték
        min Jelszószint Gyárilag beállított

 érték
Személyre szabott 

értékek
KONFIGURÁCIÓ

302 NYOMÁS TRANSZD. TÍPUS 0 1 SZERVIZ 1
303 TÖLTÉS ENGEDÉLYEZÉSE 0 1 SZERVIZ 0
304 FELTÖLTÉS KEZDET NYOMÁS NEM ÉRHET  EL EBBEN A MODELLBEN
305 LÉGTELENÍTÉSI CIKLUS 0  1 SZERVIZ 1

401 MAGAS H MÉRSÉKLET OFF HISZTERÉZIS 2 10 SZERVIZ 5
402 MAGAS H MÉRSÉKLET ON HISZTERÉZIS 2 10 SZERVIZ 5
403 ALACSONY H MÉRSÉKLET OFF HISZTERÉZIS 2 10 SZERVIZ 3
404 ALACSONY H MÉRSÉKLET ON HISZTERÉZIS 2 10 SZERVIZ 3

HMV
510 HASZNÁLATI VÍZ KÉSÉS 0 mp. 60 mp. SZERVIZ 0 mp.
512 F TÉS KÉSÉS HMV UTÓKER. UTÁN 0 1 SZERVIZ 0
513 KÉSÉS UTÓCIRK. ID 1 255 SZERVIZ 6

TECHNIKUS

701 AKTIVÁLJA A RIASZTÁSOK EL ZMÉNYÉT 0 1 SZERVIZ
0 (2 ra m k d s 

után az rt k 
automatikusan 1 -re 

változik.)
706 SZERVIZ HÍVÁS FUNKCIÓ 0 2 SZERVIZ 2
707 SZERVIZ ESEDÉKESSÉG 0 255 SZERVIZ 52
708 NAGY HATÉKONYSÁGÚ ÜZEMMÓD 0 1 SZERVIZ 0

CSATLAKOZHATÓSÁG  
801 CONFIG BUS 485 0  2 SZERVIZ 0
803 OT+ KONFIG 0 1 SZERVIZ 1

 b A hozzáférési szintt l, a gép állapotától vagy a rendszer kon gurá-
ciójától függ en el fordulhat, hogy egyes információk nem állnak 
rendelkezésre.

*301: 0 = CSAK F TÉS - 1 = ÁTFOLYÓS ÁRAMKAPCSOLÓ - 2 = ÁTFOLYÓS ÁRAMLÁSMÉR  - 3 = BOJLER SZONDÁVAL - 4 = BOJLER TERMOSZTÁTTAL
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PAR. LEÍRÁS
004 A m rt kegys g megváltoztatásához: 0 = METRIKUS m rt kegys g / 1 = ANGOLSZÁSZ m rt kegys g  Az ábrákat tizedes formátumban (egy szám egy) fe ezz k ki -9°C s +99°C 

k z tti rt kekre, eg sz számban fe ezz k ki  -10°C s  100°C rt kekre, °F (Fahrenheit) meg elen t s mindig eg sz formátumban t rt nik.
006 A hang elz s enged lyez s hez/letiltásához 0 = hang elz s OFF / 1 = hang elz s ON
301 A kazán hidraulikus kon  guráci  t pusának beáll tásához: 0 = CSAK F TÉS - 1 = ÁTFOLYÓS ÁRAMKAPCSOLÓ - 2 = ÁTFOLYÓS ÁRAMLÁSMÉR  - 3 = BOJLER SZONDÁVAL - 4 = 

BOJLER TERMOSZTÁTTAL. Gyári rt k = 2, ne m dos tsa. Ha az elektronikus kártyát ki akar a cser lni, ellen rizze, hogy ez a param ter 2-re van-e áll tva
302 A v znyomás-átalak t  t pusának beáll tásához: 0 = v z nyomáskapcsol  - 1 = nyomásátalak t

Gyári rt k = 1, ne m dos tsa. Ha az elektronikus kártyát ki akar a cser lni, ellen rizze, hogy ez a param ter 1-re van-e áll tva.
303 A f lautomatikus t lt s” funkci  enged lyez s hez, ha nyomásátalak t  s t lt  elektromos szelep van beszerelve a kazánba.

Gyári rt k = 0, ne m dos tsa. Ha az elektronikus kártyát ki akar a cser lni, ellen rizze, hogy ez a param ter 0-re van-e áll tva.
304 Csak akkor elenik meg, ha 303 = 1 NEM ÉRHET  EL EZEN A MODELLEN.
305 A l gtelen t si ciklus funkci  kikapcsolásához. Gyári rt k = 1, áll tsa a param tert 0-ra a funkci  letiltásához.
306 A ventilátor minimális fordulatszámának megváltoztatásához
307 A ventilátor maximális fordulatszámának megváltoztatásához
308 A lass  gy tás beáll tásához (a 306 - 307 tartományban programozhat )
309 A ventilátor f t s maximális fordulatszámának megváltoztatásához (a 306 - 307 tartományban programozhat )
310 A f t s h tel es tm ny nek m dos tásához. Gyári rt k = 309, s a 306 - 309 tartományban programozhat .

A param ter használatával kapcsolatos további r szletek a “4.12 Range rated” alfe ezetben találhat k.

311
Egy további rel  m k d s nek kon  gurálása (csak akkor, ha BE09 kártya fel van szerelve (tartoz kk szlet), hogy egy fázist (230 Vac) egy második f t szivatty hoz (kieg sz t  szivatty ) 
vagy egy z naszelephez uttasson.Gyári rt k = 0, s a k vetkez  elent ssel programozhat  a 0 - 2 tartományban:
311 = 0 - a kezel s a BE09 kártya vezet keinek kon  guráci át l f gg: levágott umper: kieg sz t  szivatty  - van umper: z naszelep.
311 = 1 - z na szelepkezel s
311 = 2 - a kieg sz t  szivatty  kezel se

312
Lehet v  teszi az zem ra számlál  alaphelyzetbe áll tását bizonyos k r lm nyek k z tt (további “4.13 Jelz sek s rendelleness gek” r szletek rt lásd az A91 rendelleness get). Gyári 
rt k = 0, áll tsa 1-re az els dleges h cser l  tiszt tása után a f stgáz rz kel  raszámlál ának visszaáll tásához.

A visszaáll tási el árás befe ez se után a param ter automatikusan visszat r a 0 rt kre.
313 Ez a param ter lehet v  teszi a lass  gy tás szabályozását az g k b li gy tásában a leállások után, a beáll tott h m rs klet el r se miatt.

Beáll tás lehets ges a ventilátor minimális fordulatszámának (306) s a lass  gy tás (308) fordulatszáma k z tt. 
401 Magas h m rs klet  rendszerekn l ez a param ter lehet v  teszi a hiszter zis rt k nek beáll tását, amelyet a vez rl kártya használ az g  leállási el remen  h m rs klet nek 

kiszám tásához: KIKAPCSOLÓ H MÉRSÉKLET = F TÉS ALAPÉRTÉK + 401. Gyári rt k = 5°C, a 2 - 10°C tartományban m dos that .
402 Magas h m rs klet  rendszerekn l ez a param ter lehet v  teszi a hiszter zis rt k nek beáll tását, amelyet a vez rl kártya használ az g  bekapcsolási el remen  h m rs klet nek 

kiszám tásához: BEKAPCSOLÁSI H MÉRSÉKLET = F TÉSI ALAPÉRTÉK - 402. Gyári rt k = 5°C, a 2 - 10°C tartományban m dos that .
403 Alacsony h m rs klet  rendszerekn l ez a param ter lehet v  teszi a hiszter zis rt k nek beáll tását, amelyet a vez rl kártya használ az g  leállási el remen  h m rs klet nek 

kiszám tásához: KIKAPCSOLÓ H MÉRSÉKLET = F TÉSI ALAPÉRTÉK + 403. Gyári rt k = 3°C, a 2 °C- 10 °C tartományban m dos that .
404 Alacsony h m rs klet  rendszerekn l ez a param ter lehet v  teszi a hiszter zis rt k nek beáll tását, amelyet a vez rl kártya használ az g  bekapcsolási el remen  h m rs klet -

nek kiszám tásához: BEKAPCSOLÁSI H MÉRSÉKLET = F TÉSI ALAPÉRTÉK - 404. Gyári rt k = 3°C, a 2°C- 10°C tartományban m dos that .
405 Proporcionális változ  sebess g  szivatty  NEM ÉRHET  EL EZEN A MODELLEN.
408 Lehet v  teszi a kazán kaszkád alkalmazásokhoz t rt n  beáll tását az OT+ el seg ts g vel. Nem alkalmazhat  enn l a kazánmodelln l.

409
Lehet v  teszi az esztrichmeleg t  funkci  aktiválását (további r szletek rt lásd az “4.7 Esztrichmeleg t  funkci ” alfe ezetet).
Gyári rt k = 0, ha a kazán KI van kapcsolva. Áll tsa 1-re az esztrichmeleg t  funkci  aktiválásához az alacsony h m rs klet  f t si z nákban.
A param ter automatikusan visszat r a 0 rt kre, miután az esztrichmeleg t  funkci  befe ez d tt, korábban le lehet áll tani, ha 0-ra áll t a az rt ket.

410 Lehet v  teszi a f t s k nyszer tett kikapcsolás id z t s megváltoztatását, f t sben el rt h m rs klet miatt egy kikapcsolással szemben az g  b li bekapcsolásához megadott k s si 
id re vonatkoz an. Gyári rt k = 3 perc, s beáll that   0 s 20 perc k z tti rt kre.

411 Lehet v  teszi a F TÉSI ID K LENULLÁZÁS funkci  t rl s t s a CSÖKKENTETT MAXIMÁLIS F TÉSI TELJESÍTMÉNY ID ZÍTÉST, amely során a ventilátor sebess ge a beáll tott 
maximális f t tel es tm ny 60%-a s a minimum k z  korlátoz dik, 15 percenk nt 10%-os n veked ssel. Gyári rt k = 0, az id z t s visszaáll tásához áll tsa be az 1 rt ket.

415 Lehet v  teszi a f tend  z na t pusának megadását, a k vetkez  lehet s gek k z l választhat: 
0 = MAGAS H MÉRSÉKLET (gyári beáll tás)  1 = ALACSONY H MÉRSÉKLET

416
Lehet v  teszi a maximálisan beáll that  f t si alap rt k megadását:
20°C - 80,5°C tartomány, alap rtelmez s szerint 80,5°C magas h m rs klet  rendszerek eset n  20°C - 45°C tartomány, alap rtelmez s szerint 45°C alacsony h m rs klet  rend-
szerek eset n. Meg egyz s: a 416 rt ke nem lehet kevesebb, mint 417.

417
Ezzel a param terrel megadhat  a beáll that  minimális f t si alap rt k:
20°C - 80,5°C tartomány, alap rtelmez s szerint 40°C magas h m rs klet  rendszerek eset n  20°C - 45°C tartomány, alap rtelmez s szerint 20°C alacsony h m rs klet  rendsze-
rek eset n. Meg egyz s: a 417 rt ke nem lehet nagyobb, mint 416.

418
Lehet v  teszi a h szabályozás aktiválását, ha k ls  szonda csatlakozik a rendszerhez. Gyári rt k = 0, a kazán mindig  x ponton m k dik. 1-re beáll tott param terrel s csatlakoztatott 
k ls  szondával a kazán h szabályozással m k dik. A k ls  szonda leválasztásával a kazán mindig  x ponton m k dik.
A funkci val kapcsolatban lásd a “4.4 H szabályozás beáll tása” alfe ezetet.

419
Lehet v  teszi a kazán által használt kompenzáci s g rbe számának beáll tását, amikor h szabályozásban van. Gyári rt k = 2,0 magas h m rs klet  rendszerekn l s 0,5 alacsony 
h m rs klet  rendszerekn l. A param ter magas h m rs klet  rendszerek eset n 1,0 - 3,0, alacsony h m rs klet ek eset n 0,2 - 0,8 tartományba programozhat . A funkci val kap-
csolatban a további r szletekhez lásd a “4.4 H szabályozás beáll tása” alfe ezetet.

420 Aktivál a az szakai kompenzálás” funkci t. Alap rtelmezett rt k = 0, áll tsa 1-re a funkci  aktiválásához.
A funkci val kapcsolatos további informáci k rt lásd a “4.4 H szabályozás beáll tása” alfe ezetet.

432 Ez azt elzi, hogy milyen gyakorisággal friss l a h szabályozáshoz kiszám tott k ls  h m rs kleti rt ket, ehhez az rt khez alacsony rt k használhat  a rosszul szigetelt p letekn l.
433 A szonda által leolvasott k ls  h m rs kleti rt k olvasási intervalluma.
501-
507 A kazán rendelkez sre állásával kapcsolatos funkci k. NEM ÉRHET  EL EBBEN A MODELLBEN
508 A használati meleg v z minimális alap rt k nek beáll tásához
509 A használati meleg v z maximális alap rt k nek beáll tásához
510 Csak akkor láthat , ha 511 = 2 vagy 5. A szivatty  s a ventilátor aktiválása másodpercekben k sleltethet  HMV h ig ny eset n.

511
Speciális HMV funkci k enged lyez se: 0 = nincs funkci  - 1 = áramláskapcsol /áramlásm r  ind tási k s s bevezet se
2 = HMV t lmeleged se miatt kikapcsolt állapotban (folyamatban van l v  v telez s) a ventilátort az ind tási sebess gen tart a, hogy lecs kkents k az raind tás várakozási ide t - 3 = 
abszol t HMV termosztátok - 4 =ingázásgátl  smart HMV funkci  - 5 = sszes korábbi akt v funkci

512 Ezen az rt ken kereszt l a f t s ind tásának gátlásával enged lyezhet /letilthat  a HMV ut cirkuláci s funkci .
513 Ezzel az rt kkel beáll that  a HMV ut cirkuláci ának id tartama, amikor a HMV ut cirkuláci s funkci  a f t s ind tásának gátlásával enged lyezve van.
701 A riasztási napl  elment s nek aktiválásához. Alap rtelmezett 0, az rt k 2 rás m k d s után automatikusan 1 -re változik.

706

Ez a param ter lehet v  teszi a kazán id szakos vez rl s t a 707 param terben beáll tott m k d si id szaknak megfelel en.
Három beáll tási rt k van: 
0 = a funkci  le van tiltva
1 = a funkci  enged lyezve a k vetkez  szabály szerint: 
 ha 707 <4, a ki elz n a CFS el láthat
 ha 707 = 0, a ki elz n meg elenik az SFS (STOP FOR SERVICE) el, amely elzi az sszes f t si s használati melegv z-k relem álland  gátlását. Nem áll that  vissza
2 = funkci  enged lyezve:
 amikor 707 = 0, a ki elz n a CFS el láthat , a m k d s minden leáll tása n lk l
 Ebben az állapotban az INFO men  (I044 sor) meg elen ti a CFS el meg elen se ta eltelt napok számát (707 = 0)

 b A CFS el 10 perces id k z nk nt 1 percig, 1 h nappal a 707-es param terben beáll tott id szak v ge el tt elenik meg.
707 R gz tett m k d si id szak a szervizh váshoz (706-os param ter).

708
Automatikus funkci , amely az els  áramellátáskor vagy 60 nap használaton k v li állapot után aktivál dik (elektromos kazán). Ebben az zemm dban a kazán 60 percig minimálisra 
korlátozza a f t si tel es tm nyt s 55°C-ra a maximális HMV h m rs kletet. A k m nysepr  funkci  aktiválása ideiglenesen letilt a ezt a funkci t. A v greha tás során a v znyomás 
ikon villog. 0 = GYÁRI ÉRTÉK, nagy hat konyság  m d letiltva.

801

Ez a param ter a kazán távkezel s nek enged lyez s re szolgál. Három beáll tási rt k van:
0 = GYÁRI ÉRTÉK. A g p kezel fel lete m k d k pes, a ModBus-on kereszt li távvez rl s be van iktatva
1 = A g p kezel fel lete m k d k pes, a ModBus-on kereszt li távvez rl s ki van iktatva
2 = A g p kezel fel lete nem m k d k pes, a REC10H-n kereszt li távvez rl s be van iktatva. Csak a MENÜ gomb marad akt v a 801-es param ter megváltoztatásához.

 b A távvez rl  kazánhoz val  csatlakoztatásához be kell áll tani a P801=2 rt ket.

803
Ezt a param tert használ ák a kazán távvez rl s nek enged lyez s hez OpenTherm eszk z n kereszt l:
0 =  Az OT+ funkci  le van tiltva, a kazánt távolr l nem lehet vez relni OT+ eszk zzel. Ha ezt a param tert 0-ra áll t a, akkor bármely OT+ kapcsolat azonnal megszakad
1 =  GYÁRI ÉRTÉK. Az OT+ funkci  enged lyezve van, lehet s g van OT+ eszk z csatlakoztatására a kazán távvez rl s hez. OT+ eszk z csatlakoztatásával a kazánhoz

5.2 

 A teljes kompatibilitás nem garantált a harmadik félt l származó OpenTherm eszközökkel.
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HU

belépés az 
info menübe

információ 
kiválasztás

belépés a paraméter 
értékébe visszatérés az el z  szintre

vagy
02iI0 04iI0 05iI0

°C

505 .505 .

5.3  
 b Ha a gombokat nem 

nyomja meg, 60 má-
sodperc után az inter-
fész automatikusan 
kilép az INFO menüb l

PARAMÉTER NEVE LEÍRÁS
I001 Esztrichmeleg t s rák Az esztrichmeleg t  funkci  eltelt ráinak száma (amikor folyamatban van)
I002 El remen  szonda A kazán el remen  szonda rt ke 
I003 Visszat r  szonda A kazán visszat r  szonda rt ke 
I004 HMV szonda HMV szonda rt ke, ha a kazán átfoly s 
I005 OT+ HMV alap rt k Az OT+ távvez rl s által k ld tt HMV alap rt k a kazánhoz
I008 F stgázh m rs klet- rz kel F stgázszonda rt ke 
I009 K ls  szonda A k ls  szonda pillanatnyi rt ke 
I010 K ls  h m rs klet h szabályozáshoz A h szabályozási algoritmusban használt k ls  szonda sz rt rt k a f t s alap rt k szám táshoz 
I011 HMV hozam HMV alap rt k csak OT+ csatlakozás eset n
I012 Ventilátor fordulatszáma A ventilátor fordulatszáma (rpm) 
I015 F stgáz-szonda számlál A h cser l  zem ráinak száma kondenzáci s zemm dban  (ezer rt kben elenik meg/100)
I016 P z na el remen  set F  z na el remen  alap rt k
I017 OT+ f t s alap rt k A kazánhoz OT+ távvez rl s által k ld tt f t s alap rt k
I018 Rendszernyomás Rendszernyomás 
I028 Ionizációs áram Az rz kel  elektróda által rz kelt pillanatnyi ionizációs áram
I029 Nagy hat konyság  zemmód Azt elzi, ha a nagy hat konyság  zemmód fut
I032 HMV komfort HMV komfort 
I033 HMV spec funk Speciális akt v funkciók a magas bel p  használati v zh m rs klethez
I034 Kártya azonos tó a Az elektronikus kártya azonos tása
I035 Rev f  kártya Az elektronikus tábla  rm are fel lvizsgálata
I038 Wi   kulcs rádió el Jelzi a i   kapcsolat min s g t
I039 Riasztási el zm nyek 1 (r gebbi)

Az utolsó t r gz tett riasztás listá a
I040 Riasztási el zm nyek 2
I041 Riasztási el zm nyek 3
I042 Riasztási el zm nyek 4
I043 Riasztási el zm nyek 5 (frissebb)
I044 A CFS napok elent se A CFS el meg elen t se óta eltelt napok száma (707 = 0)

6   

7   
 Állítsa a készülék f kapcsolóját bekapcsolva” állásba.
 Nyissa ki a gázcsapot, hogy a tüzel anyag szabadon tudjon áramolni.
 Bekapcsoláskor az összes ikon és szegmens 1 mp-ig világít, és egymás 

után a firm are-változat látható 3 mp-ig: 

psibar
rpm

°F°C

1 888 .
 Ezután az automatikus légtelenítési ciklus elindul, ha engedélyezve van, 

4 percig (a részletekért olvassa el a 4.3 Légtelenítési ciklus” bekezdést).
 Ezt követ en a kezel felület az adott pillanatban aktív állapotra vonatko-

zó megjelenítésre vált át.

 b Állítsa be a szobatermosztátot a kívánt h mérsékletre ( 20 °C) vagy, 
ha a rendszer el van látva programozható termosztáttal vagy id zít vel, 
ellen rizze, hogy aktív” és megfelel en be van állítva ( 20°C)

 Ezután állítsa a kazánt T LI vagy N ÁRI állásba. 

7.1  
 Az 1. gomb megnyomásával az üzemelés típusa ciklikusan változik a 

OFF - N ÁR - T LI és végül ismét OFF állapotból.
észenléti állapotban a kijelz  mutatja a rendszer nyomását, f tésigény ese-

tén mutatja az el remen  h mérsékletet, míg használati meleg víz igény 
esetén a használati meleg víz h mérsékletét.

A gombok minden egyes megnyomásakor a kazán hangjelzést ad ki 
(hangjelzés). A  paraméter segítségével kezelhet  a hang 
engedélyezése (1) vagy letiltása (0).

Megjegyzés: az ezres értékek /100 jelennek meg, például: 6500 fordulat/
perc = 65,0

HMV alapérték beállítása. Paraméterválasztás
A f tés alapértékének beállítása. Paraméterek beállítása
HMV komfort menü (a f képerny n és OFF-tól eltér  állapot)

B Visszatérés az el z  képerny re/választás törlése
Nyomva tartva > 2sec visszatér a f képerny re

1 M ködési állapot megváltoztatása ( I, N ÁRI és T LI)

Csatlakozás egy Wifi eszközhöz

Timer Hívja a szervizt” (call for service) esedékesség vagy 
rendellenesség

Rendellenesség esetén az ikonnal együtt, kivéve a láng- és 
vízriasztásokat

Láng meglétét jelzi, kialudt láng esetén megjelenik az ikon

Villog ideiglenes víz riasztásokkal, állandó végleges riasztással

Van, ha a f tés aktív, villog, ha f tési igény van folyamatban

Van, ha HMV aktív, villog, ha HMV igény folyamatban van

°C - °F a h mérséklet mértékegysége
fordulatszám/

perc ventilátor fordulatszám

bar -psi a víznyomás értéke

2 A riasztási állapot visszaállítása (RESET)
Légtelenítési ciklus megszakítása 

3 Belépés az INFO menübe  Belépés a paraméterbeállítások menübe 
 Belépés a jelszóbeadás képerny oldalra  ENTER funkció

Billenty zár és kioldás
Amikor a kazán OFF állapotban van, aktiválja az égéselemzést (CO)

°C

508 .
AA CC

BB DD

 1          2         3 1          2         3
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°C

504
°C

508.15 bar.

 f t s el remen  
h m rs klet

használati meleg 
v z h m rs klete

k szenl ti állapot

---

  
A kazán aktiválja a f tési és használati meleg víz funkciót, az ” ikon h -
igényt és az ég  bekapcsolását jelzi.

 
A kazán csak a használati meleg víz hagyományos funkcióját aktiválja. 
TÉL

°C

508
°C

504

7.2  

els  nyomás második nyomás, a f t si alap rt k 
beáll tása, 0,5°C-os l p sekben

vagy vagy
°C

006 .
°C

056 .

Ha 5 másodpercig egyetlen gombot sem nyom meg, akkor a beállított értéket 
veszi fel új f tési alapértékként. 

7.3  
Csatlakoztatott küls  szondával (opcionális) és beiktatott h szabályozással 
(paraméter 418=1), az el remen  h mérséklet értékét a rendszer automa-
tikusan beállítja, méghozzá úgy, hogy a bels  szobah mérséklet gyorsan 
igazodjék a küls  h mérséklet változásához. 

vagy vagy

°C

5-
°C

5

Az alapjel korrekció a tartományban van (-5  +5 ° C).
A 418=0 paraméter mellett a kazán x ponton m ködik.

7.4  

els  nyomás második nyomás a használati meleg v z 
alap rt k beáll tása, 0,5°C-os l p sekkel

vagy vagy

°C

507 .
°C

017 .

Ha 5 másodpercig egyetlen gombot sem nyom meg, akkor a beállított értéket 
veszi fel új HMV alapértékként. 

7.5  
A kazán BI TONSÁGI LEÁLLÁS”-t hajt végre, ha a begyújtásnál vagy a 
m ködésben rendellenesség lép fel. A kijelz n a talált hibakód látható. A 
részletekért olvassa el “4.14 elzések és rendellenességek”.

Ha a feloldási kísérletek nem aktiválják a szabályos m ködést, vegye fel a 
kapcsolatot a területi M szaki gyfélszolgálattal.

> 2 mp

10A
Res
Res

 
7.6  
Átmeneti hiányzás (hétvége, rövid utazások stb.) esetén állítsa a kazán ál-
lapotát OFF állásba.

F1A

F2A

---

Amíg az áramellátás és az üzemanyag-ellátás továbbra is aktív marad, a 
rendszert az alábbi rendszerek védik:
  ez a funkció akkor lép m ködésbe, ha a nyo-

móági szonda által érzékelt h mérséklet 5°C alá süllyed. Ilyen esetben 
h igény keletezik, az ég  begyullad és minimális teljesítményen addig 
ég, amíg az el remen  víz h mérséklete el nem éri a 35°C-ot  a kijelz n 
az AF2 látható

  ez a funkció akkor lép m ködésbe, ha a haszná-
lati melegvíz szondája által érzékelt h mérséklet 5°C alá süllyed. Ilyen 
esetben h igény keletezik, az ég  begyullad és minimális teljesítményen 
addig ég, amíg az el remen  víz h mérséklete el nem éri az 55°C-ot  a 
kijelz n az AF1 látható

  a keringtet szivattyú minden 
24 órás leálláskor 30 másodpercre aktiválódik.

7.7  
Amennyiben a kazánt hosszabb ideig nem kívánja használni, az alábbi m -
veleteket végezzék el:
 állítsa OFF állapotba
 állítsa a készülék f kapcsolóját kikapcsolt” állásba
 zárja el a f t  és HMV rendszerének üzemanyag- és vízcsapjait.

Ez esetben a fagymentesítési és a blokkolás-gátló rendszerek nem m köd-
nek. rítse a f tési és a használati meleg víz rendszerét fagyveszély esetén.

7.8  
A billenty k lezárásához

Lco

+
nyomja meg újra 
a feloldáshoz

>2 mp

°C

508 .

Rendellenesség esetén a 2. gomb aktív marad, hogy lehet vé tegye a 
riasztás visszaállítását.

 
A riasztások el zmény aktív a 701 = 1 (S ERVI ) paraméterrel.
A riasztások megtekinthet k:
- INFO menü (I039-t l I043-ig), id rendi sorrendben, a legfrissebbt l a legré-

gebbiig, legfeljebb 5-ig.
- az OT+ távvezérl n, ha csatlakoztatva van.
Ha egy riasztás egymás után többször is el jön, akkor csak egyszer tárolja. 
A riasztás visszaállításához kövesse a “7.5 Biztonsági leállás” alfejezet uta-
sításait.

7.10  
 

7.11  
A cumisüveg funkció lehet vé teszi az HMV alapértékben beállított érték 
zárolását, megakadályozva ezzel, hogy valaki akaratlanul megváltoztassa.
A cumisüveg funkció aktiválásához a HMV alapérték képerny n:

1

2

3

a "Loc" deaktiválásához 
nyomja meg újra

nyomás> 2 mp

nyomja meg

és

°C

572 .

°C

572 .

Lco
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RO

 b Centralele produse în fabricile noastre sunt realizate 
acord nd o aten ie deosebit  inclusiv componentelor 
individuale, pentru a proteja at t utilizatorul, c t i per-
soana responsabil  de instalare împotriva unor eventu-
ale accidente. Prin urmare, se recomand  personalului 
cali cat ca, dup  ecare interven ie asupra produsului, 
s  acorde o aten ie deosebit  conexiunilor electrice, în 
special în ceea ce prive te partea neizolat  a conduc-
torilor, care nu trebuie s  ias  în niciun caz din tabloul 
de conexiuni, evit nd astfel contactul posibil cu p r ile 
neizolate ale conductorului în cauz .
 b Prezentul manual de instruc iuni, al turi de cel de utili-

zare, face parte integrant  din produs: asigura i-v  c  
manualul se a  întotdeauna în dotarea centralei, inclu-
siv în cazul transferului c tre un alt proprietar sau uti-
lizator sau dac  este transferat  la o alt  instala ie. n 
cazul deterior rii sau pierderii manualului, solicita i un alt 
exemplar de la Serviciul de asisten  tehnic  din zona 
dumneavoastr .
 b Aparatul poate  utilizat de copii care au împlinit 8 ani i 

de persoane cu capacit i zice, senzoriale sau mentale re-
duse, sau f r  experien a sau cuno tin ele necesare, doar 
dac  sunt supravegheate direct sau dup  ce i-au însu it 
instruc iunile corespunz toare utiliz rii echipamentului în si-
guran  i în elegerii pericolelor pe care le presupun. Copiii 
nu trebuie s  se joace cu aparatul. Cur area i între inerea 
care intr  în sarcina utilizatorului nu trebuie s  e efectu-
ate de c tre copii nesupraveghea i.
 b Cazanul este potrivit pentru utilizare cu gaze combus-

tibile din grupa H i/sau grup E i cu amestecuri de 
gaz natural i hidrogen p n  la 20  în volum.
 b Instalarea centralei i orice alt  interven ie de asisten-

 i între inere trebuie s  e efectuate de personal 
cali cat, în conformitate cu reglement rile în vigoare.
 b ntre inerea centralei trebuie s  e efectuat  cel pu in o 

dat  pe an, program nd-o din timp la Serviciul de asis-
ten  tehnic .
 b Instalatorul trebuie s  instruiasc  utilizatorul cu privire 

la func ionarea aparatului i la standardele de baz  de 
siguran .
 b Utilizatorul trebuie s  respecte avertismentele furnizate 

în acest manual.
 b Centrala trebuie s  e utilizat  în conformitate cu des-

tina ia exclusiv  prev zut . n consecin , este exclus  
orice responsabilitate contractual  i extracontractual  
pentru daune cauzate persoanelor, animalelor sau lucru-
rilor, ca urmare a unor erori de instalare, de reglare, de 
între inere i a unor utiliz ri improprii.
 b Dup  îndep rtarea ambalajului, asigura i-v  c  este 

complet con inutul. n cazul în care con inutul nu cores-
punde, adresa i-v  distribuitorului de la care a i achizi i-
onat centrala.
 b Evacuarea supapei de siguran  a aparatului trebuie s  

e conectat  la un sistem de colectare i evacuare adec-
vat. Produc torul aparatului nu este responsabil pentru 
eventualele pagube cauzate de interven ia supapei de 
siguran .
 b Elimina i materialele de ambalare în recipiente adecva-

te, la centre de colectare corespunz toare.
 b De eurile trebuie s  e eliminate f r  riscuri pentru s -

n tatea uman  i f r  a recurge la proceduri sau la me-
tode care ar putea cauza daune de mediu.

 La sf r itul ciclului de via , produsul nu trebuie s  e elimi-
nat ca un de eu solid municipal, ci trebuie s  e încredin at 
unui punct de colectare diferen iat  a de eurilor.

n timpul instal rii, utilizatorul trebuie s  e informat c :
 - în cazul unor pierderi accidentale de ap , trebuie s  întreru-

p  alimentarea cu ap  i s  informeze imediat Serviciul de 
asisten  tehnic

 - periodic trebuie s  se asigure c  presiunea de lucru a in-
stala iei hidraulice este mai mare de 1 bar. Dac  este ne-
cesar, restabili i presiunea deschiz nd robinetul de umplere 
(sec iunea 8 -  8.1 “Structura cazanului”)

 - a tepta i p n  ce presiunea cre te: veri ca i pe ecranul cen-
tralei ca valoarea s  ajung  la 1-1,5 bar  apoi închide i robi-
netul de umplere (sec iunea 8 -  8.1 “Structura 
cazanului”).

Dac  nu utiliza i centrala pentru o perioad  îndelungat  de 
timp, este recomandat s  efectua i urm toarele opera iuni: 
 - seta i echipamentul pe OFF (oprit) i aduce i întrerup torul 

general al instala iei în pozi ia oprit”
 - închide i robinetele de combustibil i de ap  ale instala iei 

de înc lzire i de ap  menajer
 - goli i instala ia termic  i de ap  menajer , dac  exist  ris-

cul de înghe .
 b Dac  aparatul nu este utilizat mai mult de 60 de zile, este 

necesar s  umple i sifonul din cazan. Dac  cazanul este 
instalat acolo unde temperatura ambiant  poate r m ne 
peste 30°C pentru perioade prelungite, umple i sifonul dup  
o perioad  de 30 de zile de inactivitate. Opera ia trebuie 
efectuat  de personal cali cat profesional.

Pentru siguran a dumneavoastr , trebuie s  re ine i c :
 a Este interzis  ac ionarea dispozitivelor sau a aparate-
lor electrice precum întrerup toare, electrocasnice etc. 
dac  se simte miros de carburant sau de gaze nearse. 
n acest caz:
 - aerisi i înc perea deschiz nd u ile i ferestrele
 - închide i dispozitivul de interceptare a carburantului
 - solicita i interven ia f r  înt rziere a Serviciului de asis-
ten  tehnic  sau a personalului profesionist cali cat.

 a Este interzis  atingerea aparatului dac  sunte i cu pi-
cioarele goale i ave i p r i ale corpului ude.
 a Este interzis  orice opera iune tehnic  sau de cur are 
înainte de decuplarea aparatului de la re eaua de alimen-
tare electric , aduc nd întrerup torul general al instala iei 
pe pozi ia oprit” i set nd centrala pe OFF” (oprit)..
 a Este interzis  modi carea dispozitivelor de siguran  
sau de reglare f r  acordul i indica iile produc torului 
aparatului. 
 a Este interzis s  trage i, s  desprinde i, s  r suci i cablurile 
electrice care ies din aparat, chiar dac  acesta este de-
conectat de la re eaua de alimentare cu energie electric .
 a Evita i acoperirea sau reducerea dimensiunilor deschi-
derilor de ventilare a înc perii de instalare.
 a Nu l sa i recipiente i substan e in amabile în înc perea 
în care este instalat aparatul.
 a Este interzis  eliberarea în mediul înconjur tor sau l -
sarea la îndem na copiilor a ambalajului, întruc t aces-
ta poate  o poten ial  surs  de pericol. Acesta trebuie 
eliminat conform prevederilor reglement rilor în vigoare.
 a Este interzis  blocarea scurgerii condensului. Conducta de 
evacuare a condensului trebuie s  e orientat  c tre con-
ducta de evacuare, evit nd formarea de sifoane ulterioare.
 a Nu interveni i sub nicio form  asupra supapei de gaz.
 a Este interzis  interven ia asupra elementelor sigilate.

1   
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(*) Valoarea medie între diferite condi ii de func ionare în modul de ap  cald  menajer
(**) Veri care efectuat  cu eav  concentric   60-100 cu lungimea de 0,85 m - temperatura apei în înc lzire 80-60°C - valori m surate cu carcasa complet închis . 

n func ie de tipul sistemului de evacuare, valorile CO pot diferi de cele declarate. Dac  nivelul dep e te 500 ppm, solicita i urgent interven ia Serviciului de 
Asisten  Tehnic

(***) Puterea nominal  de c ldur  cu gaz G20.2 (I2 20) sufer  o reducere: 
- RLT 25 IS: Debit termic nominal înc lzire = 18kW  Debit termic nominal ACM = 23kW.
- RLT 30 IS: Debit termic nominal înc lzire = 23kW  Debit termic nominal ACM = 27,5kW.

Datele men ionate nu trebuie folosite pentru a certi ca instala ia  pentru certi care trebuie preluate datele din Bro ur  instala ie”, m surate la prima punere în func-
iune.

25 KIS 30 KIS

                  Debit termic nominal (***) kW-kcal/h 20,00-17.200 25,00-21.500
Putere termic  nominal  (80°/60°) kW-kcal/h 19,38-16.667 24,38-20,963
Putere termic  nominal  (50°/30°) kW-kcal/h 20,92-17.991 26,78-23,027
Debit termic redus kW-kcal/h 3,10-2.666 5,00-4.300 3,95-3.397 5,00-4.300
Putere termic  redus  (80°/60°) kW-kcal/h 2,94-2.525 4,80-4.128 3,79-3.261 4,81-4.132
Putere termic  redus  (50°/30°) kW-kcal/h 3,04-2.613 5,11-4.395 4,09-3.519 5,10-4.382
Debit termic nominal range rated (Qn) kW-kcal/h 20,00-17.200 25,00-21.500
Debit termic minim range rated (Qm) kW-kcal/h 8,20-7.052 8,20-7.052 12,00-10.320 12,00-10.320
Debit termic nominal (***) kW-kcal/h 25,00-21.500 30,00-25.800
Putere termic  nominal  (*) kW-kcal/h 25,00-21.500 30,00-25.800
Debit termic redus kW-kcal/h 3,10-2.666 5,00-4.300 3,95-3.397 5,00-4.300
Putere termic  redus  (*) kW-kcal/h 3,10-2.666 5,00-4.300 3,95-3.397 5,00-4.300

Randament util Pn max - Pn min (80°/60°) 96,9-94,7 97,5-96,0
Randament la ardere 97,2 97,7
Randament util Pn max - Pn min (50°/30°) 104,6-98,0 107,1-103,6
Randament util 30  Pn max. (30° retur) 109,1 108,8
Randament la P medie omologat  (80°/60°) 97,0 97,3
Randament la P medie Interval nominal 30  (30° retur) 109,3 109,0
Putere electric  total  (putere max NC-ACM) W 62-95 85-102
Putere electric  circulator (1.000 l/h) W 42 42

II2H 203P  RO II2H 203P  RO
Tensiune de alimentare V-Hz 230-50 230-50
Grad de protec ie IP X5D X5D
Pierderi la oprire W 30 32
Pierderi la co  cu arz torul stins - arz torul aprins 0,09-2,80 0,08-2,26

Presiune maxim bari 3 3
Presiune minim  pentru func ionarea standard bari 0,25 0,45 0,25 0,45
Temperatura maxim °C 90 90
C mp de selectare a temperaturii H2O pentru înc lzire (std/temp. joas ) °C 20 80/20 45 20 80/20 45
Pomp : prevalen  maxim  disponibil  pentru instala ie mbari 408 408
la o capacitate de l/h 1.000 1.000
Vas de expansiune cu membran l 8 8
Preînc rcare vas de expansiune (înc lzire) bari 1 1

Presiune maxim bari 8 8
Presiune minim bari 0,5 0,5
Cantitate de ap  cald  cu    t 25°C l/min 14,3 17,2

t 30°C l/min 11,9 14,3
t 35°C l/min 10,2 12,3

Debit minim ap  cald  menajer l/min 2 2
C mp de selectare a temperaturii H2O pentru ap  menajer °C 37-60 37-60
Regulator de ux l/min 10 12

Presiune nominal  gaz natural (G20 - I2H) mbari 20 - - 20 - -
Presiune nominal  MTN-H (G20.2 - I2 20) mbari - 20 - - 20 -
Presiune nominal  gaz lichid G.P.L. (G31 - I3P) mbari - - 30 - - 30

Debit aer Nm3/h 24,298 24,819 30,372 31,024
Debit gaze arse Nm3/h 26,304 26,370 32,880 32,963
Debit masic gaze arse (max-min) g/s 9,086-1,408 9,297-2,324 11,357-1,794 11,621-2,324

Debit aer Nm3/h 30,372 31,024 36,447 37,228
Debit gaze arse Nm3/h 32,880 32,963 39,456 39,555
Debit masic gaze arse (max-min) g/s 11,357-1,408 11,621-2,324 13,629-1,794 13,946-2,324

Prevalen  rezidual  conducte concentrice 0,85 m Pa 60 60
Prevalen  rezidual  conducte separate 0,5 m Pa 180 190
Prevalen  rezidual  central  f r  evi Pa 186 196
Nox clasa 6 clasa 6

Qn-Qr CO (0  O2) mai mic de p.p.m. 140-10 140-30 150-10 150-20
CO2 9,0-9,0 10,0-10,0 9,0-9,0 10,0-10,0
NOx (0  O2) mai mic de p.p.m. 50-30 40-40 50-40 40-50
T gaze arse °C 77-64 81-63 70-63 72-60
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Descriere  RLT
25 KIS 30 KIS 25 KIS 30 KIS 25 KIS 30 KIS

C4 C6 C8
Temperatura produselor de ardere n condi ii nominale (la 80/60° C) [°C] 58,5 60 63,5 64,8 51,2 48
Debit masic [m3/ h] @ Putere nominal  [kW] 2,721 3,153 2,757 3,352 2,799 3,25
Putere nominal  [kW] 25,93 30,01 25,64 30,85 26,67 30,93
Supratemperatura produselor de ardere [°C] 115
Temperatura produselor de ardere la putere minim  [°C] 45,2 48,3 58,4 59,3 40 35,5
Debit masic la putere termic  minim  [m3/h] @ Putere redus  [kW] 0,498 0,839 0,364 0,457 0,873 0,952
Putere nominal  minim  [kW] 4,8 8,06 3,34 4,2 8,38 9,09
Con inut de CO2 n condi ii nominale [%] 8,50 8,95 10,35 10,24 5,40 5,20
CO2 la puterea termic  minim  [%] 3,25 7,32 9,65 9,75 2,63 2,22
Pierdere de presiune minim  admis  ( n conducta de alimentare cu aer i n conducta de gaze arse) [Pa] 8 9 - - - -
Pierdere de presiune maxim  admis  ( n conducta de alimentare cu aer i n conducta de gaze arse) [Pa] 180 190 - - - -
Diferen a maxim  de presiune admisibil  ntre admisia aerului de ardere i evacuarea gazelor arse (inclusiv presiunea 
v ntului) [Pa] - - 8 9 - -
Temperatura maxim  admis  a aerului comburant [°C] - - 45 45 - -

C9 25 KIS - 30 KIS
Diametrul minim util al co ului de fum/compartiment tehnic [mm] 240
Note 

C1: - Pentru instalarea terminalelor de perete i de acoperi , consulta i instruc iunile speci ce con inute n kituri.
 - Terminalele ies din circuite separate de ardere i de alimentare cu aer ntr-un p trat de 50 cm.
C3: - Terminalele circuitelor separate de ardere i de alimentare cu aer trebuie s  e ntr-un p trat de 50 cm, iar distan a dintre planurile celor dou  ori cii trebuie s  e mai mic  de 50 cm.
C4: - Centralele n aceast  con gura ie, cu conductele lor de racordare, sunt adecvate pentru conectarea la un singur co  de fum cu tiraj natural.
 - Condensul nu trebuie s  p trund  n aparat.
C5: - Terminalele pentru alimentarea cu aer de ardere i pentru evacuarea produselor de ardere nu trebuie s  e instalate pe pere i opu i ai cl dirii.
C6: - Este permis  scurgerea condensului n aparat.
 - Rata maxim  de recirculare permis  de 10% n condi ii de v nt.
 - Terminalele pentru alimentarea cu aer de ardere i pentru evacuarea produselor de ardere nu trebuie s  e instalate pe pere i opu i ai cl dirii.
 - Aparatul nu trebuie conectat la un co  de fum comun (adic , mai multe aparate pe un co  de fum partajat) care func ioneaz  sub presiune pozitiv ..

   .
C8: - Nu este permis  scurgerea condensului n aparat.

PARAMETRI GAZ METAN 
(G20)

GAZ LICHID PROPAN 
(G31)

Indice Wobbe inferior (la 15 °C-1013 mbari) MJ/m³S 45,67 70,69
Putere calori c  inferioar MJ/m³S 34,02 88
Presiune nominal  de alimentare mbari (mm H2O) 20 (203,9) 30 (305,9)
Presiune minim  de alimentare mbari (mm H2O) 13 (132,6) -
 25 KIS 30 KIS 25 KIS 30 KIS
Arz tor: diametru/lungime mm 70/88 70/105 70/88 70/105
Diafragm : num r de ori cii - diametru ori cii n° - mm 1 - 4,5 1 - 5,1 1 - 3,6 1 - 3,8
Capacitate maxim  gaz pentru nc lzire Sm³/h 2,12 2,64 - -

kg/h - - 1,55 1,94
Capacitate maxim  gaz pentru ap  menajer Sm³/h 2,64 3,17 - -

kg/h - - 1,94 2,33
Capacitate minim  gaz pentru nc lzire Sm³/h 0,33 0,42 - -

kg/h - - 0,39 0,39
Capacitate minim  gaz pentru ap  menajer Sm³/h 0,33 0,42 - -

kg/h - - 0,39 0,39
Num r rota ii ventilator pornire lent  rota ii/min 5.500 5.500 5.500 5.500
Num r maxim de rota ii ventilator pentru nc lzire rota ii/min 7.000 6.900 6.900 6.800
Num r maxim de rota ii ventilator pentru ap  menajer rota ii/min 8.700 8.300 8.500 7.900
Num r minim de rota ii ale ventilatorului pentru nc lzire - ap  menajer rota ii/min 1.500 1.500 2.050 1.700
Num r de rota ii ventilator maxim ACM n instalarea C(10)3 ( 80/125  80-80) rota ii/min 9.200 7.000 - -
Num r de rota ii ventilator minim nc lzire/ACM n instalarea C(10)3 ( 80/125  80-80) rota ii/min 2.100 2.100 - -

2.1 
25 KIS 30 KIS Unitate

Clasa de randament energetic sezonier aferent nc lzirii incintelor - A A -
Clasa de randament energetic aferent nc lzirii apei - A A -
Putere nominal Prated 19 24 kW
Randamentul energetic sezonier aferent nc lzirii incintelor s 93 93 %

La puterea termic  nominal  i regim de temperatur  ridicat  (*) P4 19,4 24,4 kW
La 30% din puterea termic  nominal  i regim de temperatur  sc zut  (**) P1 6,5 8,2 kW

La puterea termic  nominal  i regim de temperatur  ridicat  (*) 4 87,3 87,6 %
La 30% din puterea termic  nominal  i regim de temperatur  sc zut  (**) 1 98,5 98,2 %

n sarcin  total elmax 32,0 38,0 W
n sarcin  par ial elmin 12,0 12,0 W
În mod standby PSB 3,0 3,0 W

Pierderi termice n mod standby Pstby 30,0 32,0 W
Consum de energie electric  de la flac ra pilot Pign - - W
Consumul anual de energie QHE 42 56 GJ
Nivelul de putere acustic , n interior LWA 53 56 dB
Emisii de oxizi de azot NOx 22 22 mg/kWh

Profilul de sarcin  declarat XL XL
Randamentul energetic aferent nc lzirii apei h 84 84 %
Consumul zilnic de energie electric Qelec 0,133 0,152 kWh
Consumul zilnic de combustibil Qfuel 23,183 23,306 kWh
Consumul anual de energie electric AEC 29 33 kWh
Consumul anual de combustibil AFC 18 18 GJ
(*) regim de temperatur  ridicat : 60°C la intrarea n instala ia de nc lzire i 80°C la ie ire
(**) regim de temperatur  sc zut : pentru cazanele cu condensare la 30°C, pentru cazanele cu temperatur  sc zut  la 37°C, pentru alte instala ii de nc lzire la o temperatur  de 
50°C la intrare
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3  INSTALARE
3.1 
n cazul unei noi instal ri sau al înlocuirii centralei, trebuie s  efectua i o cu-
r are preventiv  a instala iei de înc lzire. Pentru a garanta buna func ionare 
a produsului, dup  ecare opera iune de cur are, ad ugare de aditivi i/sau 
tratamente chimice (de exemplu, antigel, pelicul  etc. ...), asigura i-v  c  
parametrii din tabel se încadreaz  în valorile indicate.

PARAMETRI APA DIN CIRCUITUL DE APA DE 
UMPLERE

Valoare PH - 7-8 -
Duritate °F - <15 
Aspect - - limpede
Fe mg/kg <0,5 -
Cu mg/kg <0,1 -

Centrala trebuie s  e conectat  la o instala ie de înc lzire i la o re ea de 
ap  menajer , ambele cu dimensiuni în func ie de performan a i puterea 
acesteia. nainte de instalare, se recomand  efectuarea unei cl tiri riguroa-
se a tuturor conductelor instala iei, pentru a îndep rta eventualele reziduuri 
care ar putea compromite func ionarea corespunz toare a centralei.
Instala i sub supapa de siguran  o p lnie pentru colectarea apei cu o 
conduct  de evacuare adecvat  în caz c  are loc o scurgere din cauza 
suprapresiunii în instala ia de înc lzire. Circuitul apei menajere nu are 
nevoie de supap  de siguran , dar trebuie s  v  asigura i c  presiunea din 
conducta de ap  nu dep e te 6 bari. n cazul în care exist  incertitudini, va 
trebui instalat un reductor de presiune.

 b nainte de pornire, asigura i-v  c  centrala este preg tit  pentru func-
ionare i c  este alimentat  cu gaz  acest lucru reiese de pe ambalaj 
i de pe eticheta autocolant , pe care este indicat tipul de gaz. b Este foarte important s  subliniem c , în anumite cazuri, co urile de 

fum se a  sub presiune, deci îmbin rile diferitelor elemente trebuie 
s  e ermetice.

3.2 N
Instalarea trebuie s  e efectuat  de personal cali cat, în conformitate cu 
urm toarele normative de referin : UNI 7129-7131, CEI 64-8.

 b n timpul instal rii cazanului, se recomand  utilizarea unui echipament 
de protec ie, pentru a evita accident rile.

n plus, trebuie respectate întotdeauna normele locale ale pompierilor, ale 
companiei de gaz i alte eventuale prevederi municipale.
AMPLASARE
Aceasta este o central  cu condensare de tip C, proiectat  pentru înc lzire i 
pentru producerea apei calde menajere care, în func ie de tipul de instalare, 
se împarte în dou  categorii:
1. central  de tip B23P-B53P, instalare for at  deschis , cu conduct  de 

evacuare a gazelor arse i aspirare a aerului de ardere din mediul în care 
este instalat . Dac  centrala nu este instalat  în exterior, este obligatorie 
priza de aer în spa iul de instalare

2. central  de tip C(10)3  C13,C13x  C33,C33x  C43,C43x  C53,C53x  
C63,C63x  C83,C83x, C93,C93x: aparat cu carcas  etan , cu conduct  
de evacuare a gazelor arse i aspirare a aerului de ardere din exterior. Nu 
necesit  priz  de aer în spa iul în care este instalat .

Aparatul poate  instalat la interior ( ) sau la exterior într-un loc par ial 
protejat ( ), sau într-un loc în care nu este expus  la ac iunea direct  i 
la in ltrarea apei, z pezii sau grindinei. 
Intervalul de temperatur  în care poate func iona este: de la >0°C la +60°C.

RLT poate  instalat i în exterior în unitatea încorporat  corespunz toa-
re ( pentru instruc iuni dedicate consulta i ceea ce este indicat în 
setul speci c).

S
Centrala este echipat  în serie cu un sistem automat de protec ie la înghe , 
care se activeaz  atunci c nd temperatura apei din circuitul primar scade 
sub 5°C. Acest sistem este întotdeauna activ i garanteaz  protec ia centra-
lei, p n  la o temperatur  a aerului din locul de instalare de >0°C.

 b Pentru a bene cia de aceast  protec ie, bazat  pe func ionarea arz -
torului, centrala trebuie s  poat   pornit  prin urmare, orice condi ie 
de blocare (de exemplu, lipsa aliment rii cu gaz sau cu energie electri-
c ) dezactiveaz  protec ia.

Dac  aparatul este l sat f r  alimentare cu energie pentru perioade lun-
gi de timp, în zone în care pot ap rea temperaturi sub >0°C i nu dori i 
s  goli i sistemul de înc lzire, pentru protec ia antigel a acestuia este re-
comandat s  îl introduce i în circuitul primar un lichid antigel bun. Urma i 
cu stricte e instruc iunile produc torului cu privire la procentul de lichid 
antigel în raport cu temperatura minim  la care dori i s  p stra i circuitul 
ma inii, durata i eliminarea lichidului.
Pentru partea sanitar  se recomand  golirea circuitului.
Materialele cu care sunt fabricate componentele cazanelor rezist  la 
congelarea lichidelor pe baz  de etilen glicoli.
C nd cazanul este instalat într-un loc cu pericol de înghe , cu temperaturi 
exterioare ale aerului sub >0°C, trebuie utilizat un kit de înc lzire antigel 
pentru a proteja circuitul de ap  cald  menajer  i scurgerea condensului 
- disponibil la cerere - (vezi catalogul cu lista de pre uri), care protejeaz  
cazanul p n  la -15°C.

 b Asamblarea setului de înc lzire antigel trebuie efectuat  numai de per-
sonal autorizat, urm nd instruc iunile din pachetul setului.

Asigura i accesul la interiorul centralei pentru opera iunile obi nuite de între-
inere, respect nd spa iile minime prev zute pentru instalare.
Pozi iona i aparatul in nd cont de urm toarele:
 - trebuie instalat pe un perete care s  poat  sus ine greutatea acestuia
 - nu trebuie amplasat  deasupra buc t riei sau a altui aparat de g tit
 - nu trebui s  l sa i substan e in amabile în înc perea în care este instalat  

centrala.

* consulta i sec iunea 8.8/8.9
m suri n mm

*

°C

508 .

3.3 Instruc

Acest produs este proiectat astfel înc t s  împiedice ie irea produselor 
gazoase de ardere prin conducta de scurgere a condensului cu care 
este dotat, prin utilizarea unui sifon special, pozi ionat în interiorul 
aparatului. 

 b Toate componentele care alc tuiesc sistemul de scurgere 
a condensului cu care este dotat produsul trebuie s  e 
între inute corect, în conformitate cu indica iile produc torului 
i nu pot  în niciun caz modi cate.

Instala ia de evacuare a condensului situat  în aval fa  de aparat 
trebuie s  e realizat  în conformitate cu legisla ia i normele în 
vigoare în domeniu. Realizarea instala iei de evacuare a condensului 
situat  în aval fa  de aparat revine în sarcina i r spunderea 
instalatorului. Instala ia de evacuare a condensului trebuie s  e 
dimensionat  i instalat  astfel înc t s  asigure evacuarea corect  
a condensului produs de aparat i/sau colectarea din sistemele de 
evacuare a produselor de ardere.
Toate componentele sistemului de evacuare a condensului trebuie 
s  e realizate în conformitate cu cele mai bune practici în domeniu, 
utiliz nd materiale adecvate, care s  reziste în timp la solicit rile 
mecanice, termice i chimice ale condensului produs de aparat.
Not : n cazul în care sistemul de evacuare a condensului este 
expus la riscul de înghe , asigura i întotdeauna un nivel adecvat de 
izola ie termic  a conductei i lua i în considerare eventuala utilizare 
a unei conducte cu diametru mai mare.
Conducta de evacuare a condensului trebuie s  aib  întotdeauna o 
înclina ie adecvat , pentru a evita stagnarea condensului i a asigura 
scurgerea corect  a acestuia. Sistemul de evacuare a condensului 
trebuie s  e prev zut cu o separa ie inspectabil  între conducta 
de evacuare a condensului aparatului i instala ia de evacuare a 
condensului.



43

RO

3.4 A

3.5 

3

 
 face i conexiunile TA (termostat 

ambiental), OT+ i SE (senzor extern) pe conectorul X11 - consulta i 
sec iunea 8 “Schema electric  multi lar ”.

: n caz de conectare la un sistem de 
comand  de la distan  OT+, dac  parametrul 
803= 1 (SERVICE), pe ecranul centralei se vor 
a a urm toarele.

: Compatibilitatea total  cu dispozitive 
OpenTherm ale ter ilor nu este garantat .
De asemenea, re ine i c :
 - nu se mai poate seta starea centralei OPRI-

T /IARN /VAR  (se seteaz  de la comanda de la distan  OT+)
 - nu se mai poate seta valoarea de referin  pentru apa cald  menajer  (se 

seteaz  de la comanda de la distan  OT+)
 - combina ia de taste  r m ne activ  pentru setarea func iei CONFORT 

AP  MENA ER
 - valoarea de referin  pentru ap  menajer  (I005) este a at  în meniul 

INFO
 - valoarea de referin  pentru înc lzire calculat  de comanda de la distan  

OT+ (I017) este a at  în meniul INFO
 - valoarea de referin  pentru înc lzire de pe ecranul centralei este utilizat  

numai în caz de cereri de la TA i comanda de la distan  OT+ nu prezint  
cerere dac  parametrul: 311 = 1. Aceast  valoare este a at  în meniul 
INFO (I016).

 - pentru a activa func ia Analiza arderii” cu comanda de la distan  OT+ 
conectat , trebuie s  dezactiva i temporar conexiunea set nd parametrul 
803 = 0 (SERVICE)  nu uita i s  restabili i valoarea acestui parametru dup  
nalizarea func iei.

Tasta 3 r m ne activ  pentru a area meniului INFO i activarea meniului 
SET RI.

Conectarea la re eaua electric  trebuie s  e realizat  prin intermediul unui 
dispozitiv de separare cu deschidere omnipolar  de cel pu in 3,5 mm (EN 
60335/1 - categoria 3). Aparatul func ioneaz  la curent alternativ de 230 
Vol i/50 Hz, i este conform cu norma EN 60335-1. Este obligatorie conectarea 
cu o împ m ntare e cient , conform normativelor în vigoare.

 b Este responsabilitatea instalatorului s  asigure o împ m ntare adecvat  
a aparatului  produc torul nu î i asum  r spunderea pentru eventualele 
daune cauzate de realizarea incorect  sau de nerealizarea acesteia. b Se recomand , în plus, respectarea conexiunii faz -nul (L-N).
 b Conductorul de legare la p m nt trebuie s  e cu c iva centimetri 

mai lung dec t celelalte.

 b Pentru a garanta etan eitatea centralei, utiliza i un colier i str nge i-l 
pe garnitura de cablu utilizat . 

Centrala poate s  func ioneze cu alimentare faz -nul sau faz -faz . Este 
interzis  utilizarea conductelor de gaz i/sau de ap  ca împ m ntare pentru 
aparaturile electrice. Pentru conexiunea electric , folosi i cablul de alimen-
tare din dotare. n cazul înlocuirii cablului de alimentare, utiliza i un cablu de 
tipul HAR H05V2V2-F, 3x 0,75 mm2,  max extern 7 mm.
3.6 
Racordarea la gaz trebuie executat  cu respectarea normelor de instala-
re în vigoare. nainte de a efectua racordarea, veri ca i dac  tipul de gaz 
este cel pentru care este conceput aparatul.

3.7 
Pentru a avea acces la componentele interne, îndep rta i carcasa, dup  
cum se indic  în gur .

 b Dac  scoate i panourile laterale, pune i-le înapoi în pozi ia ini ial , referin-
du-v  la eticheta adeziv  de pe peretele s u. b Eventuala deteriorare a panoului frontal va presupune înlocuirea 
acestuia. b Panourile izolate fonic prezente in interiorul pere ilor frontali i la-
terali pot garanta etan eitatea circuitului de admisie a aerului fa  
de mediul de instalare.

 b Prin urmare, ESTE ESEN IAL ca dup  opera iunile de demontare 
s  monta i la loc corect componentele, pentru a garata etan eitatea 
centralei.

1

2

3

3.8  
Pentru evacuarea produ ilor de ardere, consulta i normativa UNI7129-7131. 
n plus, trebuie respectate întotdeauna normele locale ale pompierilor, ale 

companiei de gaz i alte eventuale prevederi municipale. Pentru extrac ia 
gazelor arse i refacerea aerului de ardere al centralei, este neap rat nece-
sar s  e utilizate doar conductele originale (cu excep ia tipului C6 cu con-
di ia ca acestea s  e certi cate) iar conexiunile s  e efectuate în mod 
corect, dup  cum este indicat în instruc iunile din dotarea accesoriilor pentru 
gazele arse. La un singur co  de fum pot  conectate mai multe aparate, cu 
condi ia ca toate s  e cu condensare.

 b

 b Gura de evacuare a gazelor arse a centralei este dimensionat  pentru 
un conduct concentric cu diametrul exterior al tubului de evacuare a 
gazelor de 60 +0,6 -0,3 mm i diametrul exterior al tubului de admisie 
a aerului de 100 +0,3 -0,7 mm. Asigura i-v  c  îmbinarea este etan . b Nu instala i evacuarea gazelor arse l ng  materiale in amabile sau 
plastice, ale c ror caracteristici pot  modi cate în prezen a tempe-
raturilor ridicate. b Lungimea rectilinie se în elege a  f r  coturi, i include terminalele 
i îmbin rile. b Centrala este furnizat  f r  kitul pentru evacuarea gazelor arse/admi-

sia aerului, întruc t pot  folosite accesoriile pentru aparatele cu con-
densare care se adapteaz  cel mai bine la caracteristicile de instalare 
(consulta i catalogul). b n cazul utiliz rii conductelor de evacuare i admisie a gazelor arse 
neoriginale, trebuie s  se garanteze în continuare utilizarea conducte-
lor certi cate conforme cu aparatul la care sunt conectate, cu o clas  
de temperatur  120°C i rezistente la condens. b Pentru a garanta o siguran  mai mare a instala iei, xa i conductele 
pe perete (perete sau tavan), utiliz nd consolele speci ce de xare 
de pozi ionat în dreptul ec rei îmbin ri, la o distan  care s  nu de-
p easc  lungimea ec rei extensii i imediat înainte i dup  ecare 
schimbare de direc ie (cot). b Lungimile maxime ale conductelor se refer  la conexiunile pentru co-
ul de fum disponibile în catalog.

 b Este obligatorie utilizarea conductelor speci ce.
 b Pere ii sensibili la c ldur  (de exemplu, cei din lemn) trebuie s  e 

proteja i cu o izola ie adecvat .
 b Conductele de evacuare a gazelor de ardere neizolate sunt poten iale 

surse de pericol.
 b Utilizarea unei conducte cu o lungime mai mare duce la o pierdere a 

puterii centralei. b Conductele de evacuare pot  orientate în direc ia cea mai potrivit  
pentru necesit ile de instalare. b Dup  cum prev d normele în vigoare, centrala poate primi i a eva-
cua prin intermediul sifonului propriu condensul din gazele arse i/sau 
apele meteorice provenite din sistemul de evacuare a gazelor arse. b n cazul în care este instalat  o eventual  pomp  de relansare pentru 
condens, veri ca i datele tehnice privind debitul furnizate de c tre pro-
duc tor pentru a asigura func ionarea corect  a acesteia.

otot
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 - A eza i conducta astfel înc t cuplajul s  ajung  p n  la cap t în turnul 
pentru gaze arse al centralei.

 - Dup  ce a fost pozi ionat , asigura i-v  c  cele 4 marcaje (A) coincid cu 
canelurile adecvate ( ).

 - Str nge i complet uruburile ( ) de blocare a celor dou  terminale ale 
an ei, astfel înc t cotul s  e xat de aceasta.

 b

A

A

C

C

B

B B

B23P-B53P Ø60-100 Ø80-125

B

B

Ø80-80

 b n cazul în care se utilizeaz  un kit de divizare de  60-100 p n  la  
80-80 în locul sistemului divizat, lungimile maxime vor  reduse, dup  
cum se indic  în tabel.

Ø 50 Ø 60 Ø 80

Reducere a lungimii (m) 0,5 1,2
5,5 pentru conducta de gaze arse
7,5 pentru conducta de aer

Caracteristicile centralei permit conectarea conductei de evacuare a gazelor 
arse  80 la diferitele modele de evi de 50 - 60 - 80 ale instala iei.

 b Pentru stabilirea evilor instala iei, se recomand  efectuarea unui cal-
cul de proiect în vederea asigur rii conformit ii cu normele în vigoare.

n tabel se reg sesc con gura iile de baz  admise.
Admisie 

aer
1 cot de 90°  80

conduct  de 4,5m  80

Evacuare 
gaze arse

1 cot de 90°  80
conduct  de 4,5m  80

Reduc ie de la  80 la  50 sau de la  80 la  60
Cot baz  co  90°,  50 sau  60 sau  80

Pentru lungimile conductei instala iei, consulta i tabelul

Centralele ies din fabric  reglate astfel:
ÎNC ACM

Ø50 Ø60 Ø80

25 KIS 7.000 8.700
6 19 95

1 9 45

30 KIS 6.900 8.300
4 16 80

0 7 35

Dac  sunt necesare lungimi mai mari, compensa i pierderile de sarcin  
cu o cre tere a num rului de rota ii ale ventilatorului, dup  cum este 
prezentat în tabelul cu reglaje, pentru a asigura debitul termic indicat pe 
pl cu , referindu-se la punctul "4.9 Reglaje".

 b Calibrarea valorii minime nu trebuie modi cat .

 b n caz de noi de reglare a vitezei ventilatorului, s  efectueze pro-
cedura de veri care a CO2 conform indica iilor de la punctul "4.8 
Analiza arderii".

T

 
 Ø50  Ø60  Ø80

ÎNC ACM

25 
KIS

7.000 8.700 6 19 95 180
7.100 8.800 12 * 33 * 165 * 260
7.200 8.900 16 * 39 * 195 * 300
7.300 9.000 19 * 46 * 230 * 342
7.400 9.100 23 * 53 * 265 * 383
7.500 9.200 27 * 61 * 305 * 431
7.600 9.300 29 * 67 * 335 * 465
7.700 9.400 32 * 73 * 365 * 500

30 
KIS

6.900 8.300 4 16 80 180
7.100 8.500 8 * 26 * 130 * 260
7.200 8.600 11 * 32 * 160 * 300
7.300 8.700 14 * 38 * 190 * 342
7.400 8.800 17 * 44 * 220 * 383
7.500 8.900 19 * 50 * 250 * 431
7.600 9.000 22 * 56 * 280 * 465
7.700 9.100 25 * 62 * 310 * 500

(*) Lung. max. care se poate instala NUMAI cu evi de evacuare din clasa H1.

 
 Ø50  Ø60  Ø80

ÎNC ACM

25 
KIS

7.000 8.700 1 9 45 180
7.100 8.800 7 * 23 * 115 * 260
7.200 8.900 11 * 29 * 145 * 300
7.300 9.000 14 * 36 * 180 * 342
7.400 9.100 18 * 43 * 215 * 383
7.500 9.200 22 * 51 * 255 * 431
7.600 9.300 24 * 57 * 285 * 465
7.700 9.400 27 * 63 * 315 * 500

30 
KIS

6.900 8.300 0 7 35 190
7.100 8.500 4 * 17* 85 * 256
7.200 8.600 7 * 23 * 115 * 300
7.300 8.700 10 * 29 * 145 * 340
7.400 8.800 13 * 35 * 175 * 380
7.500 8.900 15 * 41 * 205 * 417
7.600 9.000 18 * 47 * 235 * 458
7.700 9.100 21 * 53 * 265 * 500

 (*) Lung. max. care se poate instala NUMAI cu evi de evacuare din clasa H1.

Con gura iile 50, 60 sau 80 se bazeaz  pe date experimentale veri cate 
în laborator. n cazul unor instala ii diferite fa  de cele indicate în tabelele cu 
con gur ri standard” i reglaje”, consulta i lungimile liniare echivalente din con-

tinuare.

 b n orice caz, sunt garantate lungimile maxime declarate în manual i 
este deosebit de important ca acestea s  nu e dep ite.

Ø 50 Ø 60
Cot de 45° 12,3 5
Cot de 90° 19,6 8

Extensie 0,5 m 6,1 2,5
Extensie 1,0 m 13,5 5,5
Extensie 2,0 m 29,5 12

I

Co ul de fum colectiv este un sistem de evacuare a gazelor arse adec-
vat pentru a colecta i a evacua gazele de ardere provenind de la mai 
multe aparate, instalate la mai multe etaje ale unei cl diri. Co urile de 
fum colective cu presiune pozitiv  pot  utilizate numai pentru aparate în 
condensare de tip C. Drept urmare, con gura ia B53P/B23P este inter-
zis . Instalarea centralelor pe co urile de fum colective cu presiune este 
permis  exclusiv pentru G20. Centrala este dimensionat  s  func ioneze 
corect p n  la o presiune maxim  intern  a co ului de fum care s  nu 
dep easc  valoarea de 25 Pa. Asigura i-v  c  tura ia ventilatorului este 
conform  cu speci ca iile din tabelul Date tehnice”. Asigura i-v  c  tuburi-
le de aspirare a aerului i de evacuare a gazelor de ardere sunt etan e.
AVERTISMENTE:

 b Toate aparatele conectate la un co  colectiv trebuie s  e de 
acela i tip i trebuie s  aib  caracteristici de ardere asem n toare. b Num rul de aparate care pot  conectate la un co  colectiv cu 
presiune pozitiv  este stabilit de proiectantul co ului. 

Centrala este proiectat  s  e conectat  la un co  de fum colectiv di-
mensionat astfel înc t s  func ioneze în condi ii în care presiunea static  
a conductei colective pentru gaze arse poate dep i presiunea static  
a conductei colective de aer de 25 Pa în condi iile în care n-1 centrale 
func ioneaz  la capacitate termic  nominal  maxim  i 1 central  la ca-
pacitatea termic  minim  permis  de comenzi.

 b Diferen a minim  de presiune permis  între evacuarea gazelor 
arse i admisia aerului de ardere este de -200 Pa (inclusiv - 100 
Pa reprezent nd presiunea v ntului).
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RO

Pentru ambele tipuri de evacuare sunt disponibile i alte accesorii supli-
mentare (coturi, prelungiri, terminale etc.) care fac posibile con gura iile 
de evacuare a gazelor de ardere indicate în capitolul "3.8 Evacuarea ga-
zelor arse i aspirarea aerului de ardere".

 b -
.

 b Montajul conductelor trebuie s  aib  loc în a a fel înc t s  se evite 
acumul rile de condens care vor împiedica evacuarea corect  a 
gazelor de ardere.
 b Trebuie prev zut  o pl cu  cu date de identi care în punctul de 

racordare cu conducta colectiv  pentru gaze arse. Pl cu a trebuie 
s  con in  cel pu in urm toarele informa ii:
- co ul de fum colectiv este dimensionat pentru centrale de tip 

C(10)3
- debitul masic maxim admisibil al gazelor de ardere în kg/h
- dimensiunile conexiunii la conductele comune
- un avertisment privind deschiderile pentru evacuarea aerului i 

admisia gazelor de ardere de la co ul de fum colectiv sub pre-
siune  aceste deschideri trebuie s  e închise, iar etan eitatea 
lor trebuie veri cat  atunci c nd centrala este deconectat  

- numele produc torului conductei colective pentru gaze arse 
sau simbolul de identi care a acesteia. b Consulta i normele în vigoare cu privire la evacuarea gazelor de 

ardere i prevederile în acest sens la nivel local. b Conducta pentru gaze arse trebuie selectat  în mod corespun-
z tor pe baza parametrilor prezenta i mai jos.

m
m

 b nainte de efectuarea oric rei opera iuni, deconecta i aparatul de 
la sursele de alimentare cu energie electric .
 b nainte de montaj, aplica i lubri ant necoroziv pe garnituri.
 b Conducta de evacuare a gazelor de ardere trebuie s  e înclinat , 

în cazul unei conducte orizontale, cu 3° înspre central .
 b Num rul i caracteristicile aparatelor conectate la co ul de fum 

trebuie s  corespund  caracteristicilor reale ale co ului de fum 
respectiv.
 b Terminalul conductei colective trebuie s  genereze tiraj.
 b Condensul se poate scurge în interiorul centralei.
 b Valoarea maxim  de recirculare permis  în condi ii de v nt este 

de 10 .
 b Diferen a maxim  de presiune admis  (25 Pa) între ori ciul de ad-

misie a gazelor de ardere i ori ciul de evacuare a aerului unui 
co  de fum colectiv nu poate  dep it  în condi iile în care n-1 
centrale func ioneaz  la capacitate termic  nominal  maxim  i 
1 central  la capacitatea termic  minim  permis  de comenzi. b Conducta colectiv  pentru gaze arse trebuie s  e adecvat  pen-
tru o suprapresiune de cel pu in 200 Pa. b Co ul de fum colectiv nu trebuie s  e echipat cu un dispozitiv de 
rupere de tiraj-protec ie la v nt.

n acest punct se poate trece la instalarea coturilor i prelungirilor, dis-
ponibile ca accesoriu, în func ie de tipul de instalare dorit.
Lungimile maxime permise pentru conducta de evacuare a gazelor de 
ardere i pentru conducta de aspirare a aerului sunt indicate în capitolul 
"3.8 Evacuarea gazelor arse i aspirarea aerului de ardere".

.

3.10 

A C

: opera iunile de  a instala iei trebuie efectuate ac ion nd 
robinetul de umplere (A), asigur ndu-v  c  centrala este alimentat  
electric.

: de ecare dat  c nd centrala este alimentat  electric, se efectu-
eaz .

: prezen a unei alarme cu privire la ap  (A40, A41 sau A42) împie-
dic  efectuarea ciclului de evacuare a aerului. 
Umple i instala ia de înc lzire conform urm toarelor opera iuni:
 - deschide i robinetul de umplere (A) rotindu-l în sens invers acelor de 

ceasornic
 - apoi accesa i meniul INFO ("5.3 Meniul INFO", elementul I018), pen-

tru a veri ca dac  valoarea presiunii ajunge la 1-1,5 bar
 - închide i robinetul de umplere (A).

.15 bar.

: dac  presiunea re elei este sub 1 bar, men ine i deschis robinetul 
de umplere (A) în timpul ciclului de evacuare a aerului i închide i-l dup  
nalizare.

Pentru a  ciclul de evacuare a aerului:
 - întrerupe i timp de c teva secunde alimentarea cu energie electric
 - restabili i alimentarea cu energie electric  l s nd centrala în starea OFF 

(oprit )
 - veri ca i ca robinetul de gaz s  e închis.

Dup   ciclului, dac  presiunea circuitului scade, ac iona i din nou 
robinetul de umplere (A) pentru a restabili presiunea la valoarea recoman-
dat  (1-1,5 bar).
Dup  efectuarea ciclului de evacuare a aerului, centrala este preg tit .
 - Elimina i eventualul aer prezent în instala ia casnic  (radiatoare, colectare 

de zon  etc.) cu ajutorul supapelor de purjare aferente.
 - Veri ca i din nou presiunea corect  prezent  în instala ie (ideal 1 - 1,5 

bari) i, dac  este necesar, restabili i-o.
 - Dac  în timpul func ion rii se detecteaz  în continuare aer, va trebui s  

repeta i ciclul de evacuare a aerului.
 - Dup  nalizarea opera iunilor, deschide i robinetul de gaz i porni i cen-

trala.
n acest moment pute i efectua orice cerere de c ldur .

3.11 
nainte de a începe golirea, opri i centrala i alimentarea electric  aduc nd 
întrerup torul general al instala iei în pozi ia oprit”.
 - nchide i robinetele instala iei termice (dac  exist ).
 - Conecta i o conduct  la robinetul de evacuare sistem ( ), apoi roti i-o manual în 

sens invers acelor de ceasornic pentru a l sa apa s  curg .
 : roti i robinetul de scurgere a sistemului (C) cu o cheie de 13 
 - Dup  nalizarea opera iunilor, scoate i eava de la robinetul de evacuare 

sistem ( ) i închide i-o la loc.

3.12 
De fiecare dat  c nd exist  riscul de înghe , instala ia menajer  trebuie s  fie 
golit , proced nd dup  cum urmeaz :
 - închide i robinetul general al re elei de alimentare cu ap
 - deschide i toate robinetele de ap  cald  i rece
 - goli i punctele cele mai joase.

4   
4.1 V
Prima pornire trebuie efectuat  de personal calificat al Serviciului de asisten-

 tehnic . nainte de a porni centrala, trebuie s  v  asigura i c :
 datele re elelor de alimentare (cu energie electric , cu ap , cu gaz) co-

respund celor de pe pl cu a cu date de identificare
 conductele de evacuare a gazelor arse i de aspirare a aerului sunt eficiente
 sunt garantate condi iile pentru opera iunile normale de între inere, în 

cazul în care centrala este închis  în untru sau între corpuri de mobilier
 instala ia de alimentare cu carburant este etan
 capacitatea carburantului este în conformitate cu valorile impuse pentru 

central
 instala ia de alimentare cu carburant este dimensionat  în func ie de ca-

pacitatea necesar  centralei i este echipat  cu toate dispozitivele de 
siguran  i de control prev zute de normele în vigoare

 circulatorul se rote te liber întruc t, mai ales dup  perioade lungi în care 
nu a func ionat, depunerile i/sau reziduurile pot s  împiedice rota ia liber

 dac  sifonul este complet umplut cu ap , altfel umple i-l (vezi capitolul 
"4.2 Prima punere în func iune").

4.2 P
La prima pornire, în caz de inactivitate îndelungat  i în caz de interven ie 
de între inere, înainte de punerea în func iune a aparatului, este necesar s  
umple i sifonul de colectare a condensului turn nd aproximativ 1 litru de ap  
în racordul de analiz  a arderii al centralei i s  verifica i:
- flotabilitatea obturatorului de siguran
- curgerea corect  a apei din eava de evacuare de la ie irea centralei
- etan area conductei de conectare a sistemului de evacuare a condensului.
Func ionarea corect  a circuitului de evacuare a condensului (sifon i con-
ducte) presupune ca nivelul de condens s  nu dep easc  nivelul maxim 
(max). Umplerea preventiv  a sifonului i prezen a obturatorului de siguran  
în sifon au scopul de a evita pierderile de gaze arse în mediu.
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Cu parametrul 419 se poate seta curba de reglare termic  preselectat :

T AT valoare de referin  maxim  a temperaturii pentru înc lzire (instala iilor standard)
 valoare de referin  maxim  a temperaturii pentru înc lzire (instala iilor în pardoseal )
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Utilizatorul poate interveni indirect asupra valorii de referin  pentru NC L-
IRE set nd la valoarea temperaturii de referin  (20°C) o abatere care se 

poate încadra în intervalul de la -5 la +5 (abatere 0 = 20°C). Pentru corec-
tarea abaterii, consulta i paragraful "7.3 Setarea valorii de referin  pentru 
înc lzire cu sond  extern ". 
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CURB  DE COMPENSARE CLIMATIC

 420
Dac  la intrarea TERMOSTATULUI AMBIANT se conecteaz  un dispozitiv 
de programare pe ore, cu ajutorul parametrului 420 se poate activa compen-
sarea nocturn .
 Seta i parametrul 420 = 1.
n acest caz, atunci c nd CONTACTUL este NCHIS, cererea de c ldur  
este lansat  de sonda de tur, pe baza temperaturii externe, pentru a avea 
o temperatur  nominal  în mediu la nivelul de I (20°C). DESCHIDEREA 
CONTACTULUI nu determin  oprirea centralei, ci o reducere (transla ie pa-
ralel ) a curbei climatice pe nivelul NOAPTE (16°C).
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REDUCERE TIMP NOAPTE PARALELĂ

CURB  TEMPERATUR  ZI

CURB  TEMPERATUR  NOAPTE

TEMPERATUR  EXTERN  (°C)

i în acest caz utilizatorul poate interveni indirect asupra valorii de referin  
pentru NC L IRE, introduc nd la valoarea temperaturii de referin  pentru 

I (20°C) dec t la cea de NOAPTE (16°C), o abatere care poate varia în 
intervalul de la -5 la +5 . COMPENSAREA DE NOAPTE nu este disponibil  
dac  OT+ chono este conectato. Pentru corectarea abaterii, consulta i para-
graful "7.2 Setarea valorii de referin  pentru înc lzire". 

M
Cazanul este echipat cu o func ie automat  care este activat  la pri-
ma surs  de alimentare sau dup  60 de zile de neutilizare (cazan 
alimentat electric). n acest mod, cazanul, timp de 60 de minute, li-
miteaz  puterea de înc lzire la minimum i temperatura maxim  a 
apei calde menajere la 55°C. Activarea co ului de co  dezactiveaz  
temporar aceast  func ie. n timpul execu iei, pictograma de presiune 
a apei clipe te i afi ajul arat :

A
°C

025 .

4.3 
Aduce i întrerup torul general al instala iei pe pozi ia pornit”.
De fiecare dat  c nd centrala este alimentat , este executat un ciclu auto-
mat de evacuare a aerului cu durata de 4 min. Pe ecran se a eaz  
Pentru a întrerupe ciclul de evacuare a aerului, ap sa i tasta prezentat  în 
figura de mai jos.

bar
rpm

°C

1 888ooo

 b n timpul ciclului de evacuare a aerului toate cererile de c ldur  sunt 
blocate, cu excep ia celor de ap  cald  menajer  c nd centrala nu 
este oprit . 

Ciclul de evacuare a aerului poate fi i întrerupt de o cerere de c ldur  pentru 
ap  menajer , în cazul în care centrala nu este OPRIT .

4.4 S
Reglarea termic  func ioneaz  numai cu sonda extern  conectat  i este 
activ  numai pentru func ia NC L IRE.
Pentru activarea TERMOREGL RII proceda i în felul urm tor:
 seta i parametrul 418 =1.

Cu 418 = 0 sau sonda extern  conectat , centrala -
. Valoarea temperaturii detectate de sonda extern  este afi at  în "5.3 

Meniul INFO" elementul I009.
Algoritmul pentru reglarea termic  nu va utiliza direct valoarea temperaturii 
externe m surate, ci mai degrab  o valoare calculat  a temperaturii externe, 
care ine cont de izola ia cl dirii: la cl dirile bine izolate, varia iile tempera-
turii externe influen eaz  mai pu in temperatura mediului fa  de imobilele 
insuficient izolate. 
Aceast  valoare poate fi vizualizat  în meniul INFO de la punctul I010.

n acest caz, valoarea de referin  de alimentare este calculat  de crono-
termostat în func ie de valoarea temperaturii externe i de diferen a dintre 
temperatura ambiant  i temperatura dorit .

n acest caz, valoarea de referin  de alimentare este calculat  de placa de 
reglare în func ie de valoarea temperaturii externe, astfel înc t s  se ob in  o 
valoare a temperaturii ambiante estimate de 20° (temperatur  ambiant  de re-
ferin ). Sunt 2 parametri care contribuie la calculul punctului de referin  de tur:
 înclinarea curbei de compensare ( T) - editat de personalul tehnic
 compensarea temperaturii mediului de referin  - editat de utilizator.

Este indicativul frecven ei cu care este actualizat  valoarea temperaturii 
externe calculate pentru termoreglare  o valoare sc zut  va fi utilizat  pentru 
cl dirile insuficient izolate.

E
Este indicativul vitezei cu care varia iile valorii temperaturii externe m surate 
influen eaz  valoarea temperaturii externe calculat  pentru termoreglare  
valorile sc zute arat  viteze ridicate.

 
Curba de reglare termic  a înc lzirii presupune men inerea unei temperaturi 
teoretice de 20 °C în mediul ambient la temperaturi exterioare cuprinse între 
+20 °C i -20 °C. Alegerea curbei depinde de temperatura exterioar  minim  
de proiect ( i, deci, de a ezarea geografic ) i de temperatura de pe tur de 
proiect ( i, deci, de tipul de instala ie) i trebuie calculat  cu aten ie de c tre 
instalator, dup  formula urm toare:
 T =  T. alimentare proiectat  - Tshift 
    20- T. extern  min. proiect
Tshift = 30°C instala ii standard
 25°C instala ii de înc lzire în pardoseal
Dac  din calcul reiese o valoare intermediar  între dou  curbe, se reco-
mand  s  alege i curba de reglare termic  cea mai apropiat  de valoarea 
ob inut .

 dac  valoarea ob inut  din calcul este 1.3, aceasta se g se te în-
tre curba 1 i curba 1.5. n acest caz, alege i curba cea mai apropiat , adic  
1.5. Valorile T care pot fi configurate sunt urm toarele:
 instala ie standard: 1.0 3.0
 instala ie de înc lzire în pardoseal  0.2 0.8.
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4.5 Func ”

+

>2 sec
2

1

PHO

PH1

PH2

PH3

PH1

PH3

PHO

PH0 NICIO func ie activ
PH1 Func ie de PRE NC L IRE activ
PH2 Func ie TOUCH  GO activ
PH3 Func ie de PRE NC L IRE INTELIGENT  activ

P dac  se seteaz  PH1 se activeaz  func ia de 
preînc lzire a apei menajere a centralei. Aceast  func ie permite men inerea 
temperaturii apei calde din schimb torul pentru ap  menajer , cu scopul de 
a reduce timpii de a teptare în timpul utiliz rii apei. Func ia nu este activ  
dac  centrala se afl  în starea OFF (oprit ).
P dac  nu dori i s  l sa i func ia PRE NC L IRE 
activ  în permanen  i ave i nevoie imediat de ap  cald , pute i efectua 
preînc lzirea apei menajere numai dup  c teva secunde de la preluare. 
Deschiz nd i închiz nd robinetul, cu aceast  func ie se poate activa pre-
înc lzirea instant , care preg te te apa cald  pentru respectiva preluare.
P c nd func ia este activ , 
postcircula ia pentru sf r itul cererii de înc lzire are loc pe trei c i setat  
pe ap  menajer  p n  c nd se îndepline te una dintre urm toarele condi ii:
- T (sond  alimentare - retur) < 2°C 
- Durat  postcircula ie > 20 sec
- Temperatur  de retur > 65°C.

4.6 Func
Parametrul 511 se folose te pentru a activa func iile speciale în etapa 
de modulare în modul ap  menajer  aceste func ii permit îmbun t irea 
performan ei centralei în condi ii foarte dificile (spre exemplu temperatu-
r  foarte ridicat  a apei la intrare, debit foarte mic, utilizare în combina ie 
cu boilere solare). 

0 Nicio func ie special  activ  (valoare implicit )
1 Aplicare nt rziere comutator de debit/debitmetru (parametrul 510 - SERVICE)

2
În caz de oprire din cauza supratemperaturii n modul ap  menajer  (cu pre-
luare n curs), ventilatorul este men inut la minim (MIN) pentru a reduce 
timpii de a teptare pentru repornire

3 Termostate absolute pentru ap  menajer
4 Func ie ap  menajer  inteligent  antipendulare
5 Toate cele patru func ii de mai sus active
F
Activa i aceast  func ie pentru a activa o înt rziere, egal  cu valoarea setat  a 
parametrului, la activarea pompei i a ventilatorului la primirea unei solicit ri de 
ap  cald  menajer . 
F
La activarea acestei func ii ventilatorul este men inut la minim (MIN) i nu 
este oprit în caz de oprire a arz torului din cauza supratemperaturii în modul 
ap  menajer  (cu cerere prezent ).
F
La activarea acestei func ii, termostatele de ap  menajer  de pornire/oprire 
a arz torului trec de la valoarea relativ  la cea absolut .
F
La activarea acestei func ii, centrala se configureaz  automat pe TER-
MOSTATE ABSOLUTE în caz de oprire a ar torului din cauza supratempe-
raturii în modul ap  menajer  (cu preluare în curs)  c nd arz torul este oprit, 
ventilatorul este men inut la minim. Termostatele revin la starea de corelare” 
la sf r itul prelu rii.

4.7 F
Dac  instala ia este de tip cu temperatur  sc zut , func ia de uscare ap ” 
presupune o cerere de înc lzire cu o valoare de referin  de alimentare în 
ap  de 20°C, ulterior cresc nd conform tabelului de mai jos.

1 0 20°C
6 22°C
12 24°C
18 26°C

2 0 28°C
12 30°C

3 0 32°C
4 0 35°C
5 0 35°C
6 0 30°C
7 0 25°C

Func ia are o durat  de 168 de ore (7 zile).
Pentru a activa func ia de uscare ap :

opri i centrala, deoarece func ia este disponibil  numai în aceast  stare 
de func ionare
seta i 409 =1, ecranul afi eaz

RcS
---

Dup  ce este activat , func ia va avea prioritate maxim  în caz de întreru-
pere i restabilire a aliment rii electrice, func ia este reluat  de unde a fost 
întrerupt .
FUNC IA de uscare ap  poate fi dezactivat  set nd centrala pe orice stare 
diferit  de cea de oprire, sau select nd 409 = 0.
n meniul INFO, la punctul I001 se poate vizualiza num rul de ore de la 
activarea func iei.

4.8 A
b Verific rile reglajelor valorilor CO2 în raport cu parametrii de 

referin  indica i în tabelele de mai jos trebuie efectuate cu carcasa 
închis . Deschiderea carcasei presupune o reducere a valorilor 
cu aproximativ 0,2  i depinde de configura ia instala iei (tipul i 
lungimea conductelor de evacuare i admisie).

Secven a controlului arderii
1

---

4

2

3

Sonda pentru analiza gazelor arse 

> 2 sec
MAX

MIN

Co

sau

viteza 
ventilatorului 
la nc lzire

+

--- 006 . rpm

006 . rpm

Valoarea a at  se refer  la num rul de rota ii împ r it la 100. 
Seta i valoarea rot/min maxim

confirmare

MAX
rpm

007 . rpm 007 . rpm

Centrala func ioneaz  la puterea maxim .
Verifica i pe analizor dac  valoarea max. de CO2 respect  valoarea din 
tabel  dac  valoarea difer , calibra i supapa de gaz - consulta i paragraful
"4.10 Calibrarea supapei de gaz".
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 1 CO2 GAZ METAN 
(G20)

GAZ LICHID 
(G31)

25 KIS 9,0 10,0 %
30 KIS 9,0 10,0 %

Seta i valoarea rot/min minim

confirmare

MIN
rpm

016 . rpm 016 . rpm

Centrala func ioneaz  la puterea minim .
Veri ca i pe analizor dac  valoarea min. de CO2 respect  valoarea din 
tabel  dac  valoarea difer , calibra i supapa de gaz - consulta i paragraful
"4.10 Calibrarea supapei de gaz".

CO2 GAZ METAN 
(G20)

GAZ LICHID 
(G31)

25 KIS 9,0 10,0 %
30 KIS 9,0 10,0 %

Veri ca i ca valoarea temperaturii gazelor arse, ce se poate citi în meniul 
info I008 (consulta i "5.3 Meniul INFO"), s  corespund  (încadrat  într-o 
toleran  de ± 5°C) cu cea detectat  de analizor.
Dup  nalizarea veri c rii:

ie i i din func ie ap s nd

ie ire func ie

056 . rpm

monta i la loc componentele scoase anterior
seta i centrala pe modul de func ionare dorit, în func ie de sezon
regla i valorile de temperatur  conform cerin elor clientului.

b C nd func ia de analiz  a arderii este în curs, toate cererile de c ldur  
sunt blocate i pe ecran se afi eaz  mesajul “CO”.

Func ia de analiz  a arderii r m ne activ  timp de maxim 15 min  în cazul în 
care se atinge o temperatur  de tur de 95 °C, arz torul se opre te. Reaprinde-
rea va avea loc atunci c nd aceast  temperatur  va coborî sub 75°C.

b Func ia de analiz  a arderii este efectuat  în mod normal cu vana cu 
trei c i setat  pe înc lzire. Vana cu trei c i poate fi comutat  pe ap  
menajer  gener nd o cerere de ap  cald  menajer  la debit maxim 
în timpul execut rii func iei. n acest caz, temperatura apei calde me-
najere este limitat  la o valoare maxim  de 65°C. A tepta i pornirea 
arz torului.

Re
Centrala a fost deja reglat  de c tre produc tor, la momentul fabric rii. ns , 
în cazul în care este necesar s  se efectueze din nou reglajele, de exemplu, 
dup  o opera iune de între inere extraordinar , dup  înlocuirea supapei de 
gaz dup  o conversie de la gaz metan la GPL sau invers, urma i, sau dup  o 
nou  reglementare pentru conductele din interiorul co ului de fum, procedu-
rile descrise mai jos. Reglajele pentru puterea maxim  i minim , înc lzirea 
maxim  i aprinderea lent  trebuie s  fie executate obligatoriu în ordinea 
indicat  i numai de c tre personal calificat:

alimenta i centrala
seta i parametrii
306 vitez  minim  ventilator
307 vitez  maxim  ventilator
308 pornire lent
309 vitez  maxim  ventilator la nc lzire
313 vitez  de aprindere la repornire

VENTILATOR 
GAZ METAN 

(G20)
GAZ LICHID 

(G31)

25 KIS: ÎNC. - ACM 7.000 - 8.700 6.900 - 8.500 rot/min

30 KIS: ÎNC. - ACM 6.900 - 8.300 6.800 - 7.900 rot/min

VENTILATOR 
GAZ METAN 

(G20)
GAZ LICHID 

(G31)

25 KIS 1.500 2.050 rot/min

30 KIS 1.500 1.700 rot/min

 5

GAZ METAN 
(G20)

GAZ LICHID 
(G31)

25 KIS 5.500 5.500 rot/min

30 KIS 5.500 5.500 rot/min

4.10
Efectua i procedura de verificare a CO2 conform indica iilor din paragraful
"4.8 Analiza arderii", atunci c nd este necesar s  modifica i valorile, proceda i 
dup  cum urmeaz :

verifica i valorile reglate pentru CO2 cu carcasa închis
scoate i carcasa conform indica iilor de la paragraful "3.7 Demontarea 
carcasei"
veri ca i din nou valorile de reglare pentru CO2 cu carcasa deschis
in nd cont de diferen a de valoare observat  între carcasa închis  i 
carcasa deschis , dac  este necesar, regla i CO2 la valoarea indicat  în 
tabel (1 i 2) - (minus) diferen a observat . Exemplu:

valoare CO2 m surat  cu carcasa închis  = 8,5
valoare CO2 m surat  cu carcasa deschis  = 8,3
valoare la care s  se regleze CO2 cu carcasa deschis  = 8,8
valoare la care s  se regleze CO2 cu carcasa închis  = 9,0

pentru reglarea valorii CO2:
roti i urubul de reglare a puterii maxime în sensul acelor de ceasornic 
pentru a reduce valoarea i în sens invers acelor de ceasornic pentru 
a o m ri
roti i urubul de reglare a puterii minime în sensul acelor de ceasornic 
pentru a m ri valoarea i în sens invers acelor de ceasornic pentru a 
o reduce

cu carcasa deschis , dup  reglarea valorii CO2 la puterea minim , veri -
ca i din nou reglarea valorii CO2 la puterea maxim
dup  nalizarea reglajelor, monta i la loc carcasa i veri ca i dac  valoa-
rea CO2 corespunde cu cea indicat  în tabel 1 i 2.

CO2 -

CO2 +
urub de reglare 
putere minim

urub de reglare 
putere maxim

4.11
Conversia de la o familie de gaze la alta se poate face cu u urin  chiar i 
cu centrala instalat . Aceast  opera iune trebuie s  fie efectuat  de personal 
calificat. Centrala este furnizat  pentru func ionarea cu gaz metan (G20) sau 
GPL (G31), conform datelor indicate pe pl cu a tehnic  a produsului. Exist  
posibilitatea de a converti centrala la GPL sau gaz metan (G20) utiliz nd kiturile 
specifice. Pentru demontare, consulta i instruc iunile de mai jos:

întrerupe i alimentarea cu energie electric  a centralei i închide i robi-
netul de gaz
scoate i carcasa conform indica ilor de la paragraful “3.7 Demontarea carf-
casei
desprinde i i roti i în fa  panoul
de uruba i piuli a rampei de la supapa de gaz i roti i rampa astfel înc t 
s  ave i acces la duza de gaz ( ) în racordul de ie ire
scoate i duza ( ) i înlocui i-o cu cea din kit
pune i rampa supapei de gaz la loc i în uruba i piuli a
monta i la loc toate componentele scoase anterior
repune i centrala sub tensiune i redeschide i robinetul de gaz.

Regla i centrala conform indica iilor din paragraful "4.9 Reglaje" i din 
paragraful "4.10 Calibrarea supapei de gaz".

b -
.b

.b -
.

4.12
Pentru a veri ca presiunea de alimentare cu gaz:
- închide i robinetul de oprire a gazului de la intrarea în central
- sl bi i urubul prizei de presiune din amonte de supapa 

de gaz i conecta i furtunul de leg tur  la manometru
- deschide i robinetul de oprire a gazului de la intrarea 

în central
- activa i func ia de cur are a co ului de fum
- valoarea corect  a presiunii pentru ecare tip de gaz 

este indicat  în tabelul Date tehnice”
- dup  efectuarea veri c rii, opri i func ia de cur are a 

co ului de fum
- închide i robinetul de oprire a gazului de la intrarea în central
- deconecta i furtunul de leg tur  de la manometru i str nge i etan  

urubul prizei de presiune din amonte de supapa de gaz
- deschide i robinetul de oprire a gazului de la intrarea în central .

prizei de 
presiune
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 b Nestr ngerea urubului prizei de presiune poate provoca scurgeri 
de gaz combustibil. b Dup  orice interven ie asupra circuitului de gaz sau aer/gaz, 
efectua i o veri care de etan eitate.

4.13 
Aceast  central  poate fi adaptat  pentru cerin ele de înc lzire ale instala-
iei, f c nd posibil  totodat  setarea debitului maxim pentru func ionarea în 
modul de înc lzire:
 alimenta i centrala
 seta i parametrul  

310 Gama nominal  (Range rated)
 Seta i valoarea maxim  de înc lzire (rot/min) i confirma i.

confirmare

MAX
rpm

007 . rpm 007 . rpm

nregistra i valoarea nou  setat  în tabelul de pe versoul copertei acestui 
manual. Pentru verific rile i reglajele ulterioare, consulta i valoarea setat .

 b Calibrarea nu implic  pornirea centralei.
Centrala este livrat  cu reglajele indicate în tabelul cu date tehnice în func ie 
de necesit ile existente la nivelul instala iilor sau de dispozi iile regionale 
privind limitele emisiilor de gaze arse  regla i aceast  valoare consult nd 
graficul de mai jos.

0
500

1000
1500
2000
2500
3000
3500
4000
4500
5000
5500
6000
6500
7000
7500
8000
8500
9000
9500

0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28 30 32

30KIS
25KIS

4.14  
Dac  exist  o anomalie, pe ecran se afi eaz  în mod intermitent un cod de 
eroare Axx”. n anumite cazuri, codul de eroare este înso it de o pictogram :

blocare ac r  A10

toate anomaliile cu excep ia bloc rii c rii i 
presiunii apei 

presiune ap

F
Pentru a restabili func ionarea centralei în caz de anomalie, trebuie s  ap sa i:

> 2 sec

10A
Res
Res

n cazul în care condi iile de func ionare corect  au fost restabilite, centrale 
porne te din nou în mod automat.
n prezen a unei telecomenzi, sunt disponibile maximum 5 încerc ri conse-
cutive de deblocare. n acest caz, prin ap sarea tastei  cazanul restabi-
le te încerc rile ini iale.

 b Dac  încerc rile de restabilire a func ion rii nu activeaz  centrala, 
contacta i Serviciul de asisten  tehnic . 

A  A41: dac  valoarea presiunii scade sub valoarea de siguran  de 
0,3 bar, centrala a eaz  codul de anomalie A41 pe o perioad  de 10 min. 
Dup  ce trece acest timp, dac  anomalia persist , se a eaz  codul de ano-
malie A40.

4A 1 4A 0

Cu defec iunea A40 a cazanului este necesar:
 - deschide i robinetul de umplere (A) rotindu-l în sens invers acelor de 

ceasornic
 - accesa i meniul INFO ("5.3 Meniul INFO", elementul I018), pentru a veri -

ca dac  valoarea presiunii ajunge la 1-1,5 bar
 n plus fa  de cele de mai sus, kitul hidrometru analog (disponibil ca 

accesoriu), v  permite s  citi i valoarea presiunii prezente în sistem 
chiar i în cazul unei pene de curent (de exemplu, antier).

 - închide i robinetul de umplere (A), asigur ndu-v  c  auzi i cuplarea me-
canic .

A

Ap sa i pe tasta  pentru a restabili func ionarea. La sf r itul înc rc rii, 
efectua i un ciclu de evacuare a aerului  în cazul în care c derea de presiune 
este foarte frecvent , solicita i interven ia Serviciului Tehnic de Asisten .
n prezen a alarmelor A40 sau A41, din versiunea 9 a soft are-ului pl cii 
disponibil în meniul INFO ("5.3 Meniul INFO", elementul I035), a area codului 
de anomalie (5sec) alterneaz  cu cea a valorii presiunii apei din sistem (2 sec).
A  A60: centrala func ioneaz  normal, dar nu asigur  stabilitatea 
temperaturii apei menajere, care, oricum, este furnizat  la o temperatur  
de aproape 50 °C. Este necesar  interven ia Centrului de asisten  tehnic .
A centrala dispune de un sistem de autodiagnostic care, pe 
baza orelor totalizate în condi ii speciale de func ionare, poate s  semnaleze 
necesitatea de interven ie pentru cur area schimb torului principal (cod 
alarm  A91). Anomalie A91 apare atunci c nd contorul dep e te valoarea 
de 2500 de ore  aceast  valoare poate  veri cat  în "5.3 Meniul INFO" 
elementul I015 (vizualizarea/100, exemplu 2500h = 25). Dup  nalizarea 
opera iunii de cur are (efectuat  cu kitul special furnizat ca accesoriu), va 
trebui s  reseta i contorul de ore totalizate set nd parametrul 312 = 1.

: Procedura de resetare a contorului trebuie efectuat  dup  ecare 
cur are atent  a schimb torului principal sau în cazul înlocuirii acestuia.

4.15 
n caz de înlocuire a pl cii de control i reglare poate fi necesar  reprogra-
marea parametrilor de configurare. n acest caz, consulta i tabelul cu para-
metri pentru a identifica valorile implicite ale pl cii, valorile setate din fabric  
i cele personalizate. Parametrii de verificat în mod obligatoriu i eventual de 

resetat în caz de înlocuire a pl cii sunt urm torii: 301 - 302 (SERVICE) - 306 
- 307 - 308 - 309 - 310 - 708.

 b 708 (nu uita i s  seta i parametrul la 0).
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5  
 ntre inerea periodic  este o obliga ie” prev zut  de normele în vigoa-

re i este esen ial  pentru siguran a, randamentul i durata de via  a 
centralei. Aceasta permite reducerea consumurilor, emisiilor poluante 
i men inerea produsului în siguran  i fiabilitate în timp. 

 ntre inerea cazanului trebuie efectuat  cel pu in o dat  pe an, progra-
m nd-o cu Centrele de Service Tehnic.

 nainte de a începe opera iunile de între inere:
 nchide i robine ii de carburant i de ap  ai instala iei de înc lzire 

i de ap  menajer .
Pentru a garanta men inerea caracteristicilor aparatului din punctul de ve-
dere al eficien ei i func ionalit ii, precum i pentru a respecta dispozi iile 
legilor în vigoare, este necesar s  executa i opera iunile de între inere la in-
tervale regulate de timp. Pentru între inere, respecta i indica iile din capitolul 
"1 AVERTISMENTE I M SURI DE SIGURAN ".
De regul , se efectueaz  urm toarele opera iuni: 
 îndep rtarea eventualelor reziduuri de oxidare de pe arz tor
 îndep rtarea eventualelor depuneri de pe schimb toare
 verifica i starea de deteriorare a electrodului i, dac  este deteriorat, înlocui i-l 

împreun  cu etan area relativ
 verificarea i cur area general  a conductelor de evacuare i de admisie
 controlul aspectului exterior al centralei
 controlul pornirii, opririi i func ion rii centralei, at t în modul de preg tire 

a apei calde menajere, c t i în cel de înc lzire
 controlul etan eit ii racordurilor i conductelor de conectare la re eaua 

de alimentare cu gaz, ap  precum i cele de condens
 controlul consumului de gaz la putere maxim  i minim
 dac  presiunea apei menajere este sub 3 bar, goli i circuitul de ap  menajer  

al centralei i verifica i dac  presiunea circuitului de înc lzire se men ine
 controlul integrit ii izola iei cablurilor electrice, în special în apropierea schim-

b torului primar
 verificarea siguran ei de detectare a lipsei gazului
 .
 b n timpul între inerii cazanului, se recomand  utilizarea îmbr c mintei de 

protec ie pentru a evita orice risc de v t mare corporal . b Dup  ce a i realizat opera iunile de între inere, trebuie efectuat  
analiza produ ilor de ardere pentru a verifica func ionarea corect . b n cazul în care, dup  orice înlocuire a pl cii electronice, a schimb torului, 
a ventilatorului/mixerului, a supapei de gaz sau a efectuat între inerea 
electrodului de detectare sau a arz torului, analiza produselor de ardere 
returneaz  valori care sunt în afara toleran ei, este necesar s  se repete 
procedura descris  în paragraful "4.8 Analiza arderii". b Nu cur a i centrala sau componentele sale cu substan e u or 
in amabile (de exemplu, benzin , alcool etc.). b Nu cur a i panourile, componentele vopsite sau din plastic cu diluan i 
pentru vopsele. b Cur area panourilor se va face numai cu ap  cu s pun.

 ntrerupe i alimentarea cu energie electric , pozi ion nd întrerup torul 
general al instala iei pe oprit”.

 nchide i robine ii de interceptare a gazului.
 Scoate i carcasa conform indica ilor de la paragraful "3.7 Demontarea car-

casei".
 Deconecta i cablu de conectare a electrozilor.
 Deconecta i cablurile de alimentare a ventilatorului.
 Scoate i clema rampei de fixare din mixer. 
 Sl bi i piuli a rampei de gaz.
 Roti i i scoate i rampa de gaz din mixer.
 Scoate i cele 4 piuli e care fixeaz  grupul de ardere.
 Scoate i ansamblul transportor de aer/gaz, inclusiv ventilatorul i mixerul, 

av nd grij  s  nu deteriora i panoul izolator i electrodul.
 Scoate i de pe racordul de evacuare a condensului schimb torului 

eava de conectare a sifonului i conecta i la acesta eava provizorie 
de colectare. n acest moment, continua i cu procedurile de cur are a 
schimb torului.

 Aspira i eventualele resturi de murd rie din schimb tor, av nd grij  s  
NU deteriora i panoul izolator.

 Cur a i spirele schimb torului cu o perie cu peri moi.
 b NU UTILI A I PERII METALICE CARE POT DETERIORA 

COMPONENTELE.
 Cur a i spa iile dintre spire utiliz nd o lam  cu grosimea de 0,4 mm, 

eventual disponibil  în kit.
 Aspira i eventualele resturi produse de cur are.
 Cl ti i cu ap , av nd grij  s  NU deteriora i panoul izolator al încetinitorului.
 b n cazul depunerilor persistente de produse de combustie pe suprafa a 

schimb torului de c ldur , recomand m utilizarea produselor din gama 
Total Defence, av nd grij  s  NU deteriora i panoul izolant retarder.

 L sa i-l s  ac ioneze c teva minute.
 Cur a i spirele schimb torului cu o perie cu peri moi.
 b NU UTILI A I PERII METALICE CARE POT DETERIORA 

COMPONENTELE.
 Cl ti i cu ap , av nd grij  s  NU deteriora i panoul izolator al încetinitorului.
 Verifica i integritatea panoului izolator al încetinitorului i eventual 

înlocui i-l, respect nd procedura specific .
 Dup  finalizarea opera iunilor de cur are, asambla i din nou cu grij  

componentele, în ordinea invers  celei descrise.
 Pentru închiderea piuli elor de fixare a ansamblului transportor de aer/

gaz utiliza i un cuplu de str ngere de 6 Nm urm nd secven a indicat  pe 
presiune (1,2,3,4).

 Realimenta i centrala cu tensiune i gaz.

COD EROARE MESAJ DE EROARE DESCRIEREA TIPULUI DE ALARM

A10
locare  ac r

struc ie evacuare con ens
Alarm  evacuare aze arse A misie aer locat

e  nitiv

A11 Flac r  parazit tranzitorie
A20 ermostat e limit e  nitiv
A30 Anomalie ventilator e  nitiv
A40 Înc rca i instala ia e  nitiv
A41 Înc rca i instala ia tranzitorie
A42 Anomalie tra  presiune e  nitiv
A60 Anomalie son  ACM tranzitorie

A70
Anomalie son  tur

Supratemp  son  tur
iferen  son  tur retur

tranzitorie
e  nitiv
e  nitiv

A80
Anomalie son  retur

Supratemp  son  retur
iferen  son  retur tur

tranzitorie
e  nitiv
e  nitiv

A90 Anomalie son  aze arse tranzitorie
A91 Cur are sc im tor principal tranzitorie
A58 ensiune re us  e alimentare tranzitorie
A59 ensiune mare e alimentare tranzitorie
CFS Apela i service semnalizare
SFS prire pentru service e  nitiv
FIL presiune oas   veri  ca i instala ia semnalizare

>3 0 ar presiune ri icat   veri  ca i instala ia semnalizare
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:
 ntrerupe i alimentarea cu energie electric , pozi ion nd întrerup torul 

general al instala iei pe oprit”.
 nchide i robine ii de interceptare a gazului.
 Scoate i carcasa conform indica iilor de la paragraful "3.7 Demontarea 

carcasei".
 Deconecta i cablu de conectare a electrozilor.
 Deconecta i cablurile de alimentare a ventilatorului.
 Scoate i clema rampei de fixare din mixer. 
 Sl bi i piuli a rampei de gaz.
 Roti i i scoate i rampa de gaz din mixer
 Scoate i cele 4 piuli e care fixeaz  grupul de ardere.
 Scoate i ansamblul transportor de aer/gaz, inclusiv ventilatorul i mixerul, 

av nd grij  s  nu deteriora i panoul ceramic izolator i electrozii. n acest 
moment, continua i cu procedurile de cur are a arz torului.

 Cur a i arz torul cu o perie cu peri moi, av nd grij  s  nu deteriora i 
panoul izolator i electrodul.
 b NU UTILI A I PERII METALICE CARE POT DETERIORA 

COMPONENTELE.
 Verifica i integritatea panoului izolator al arz torului i garnitura de etan-

are i eventual înlocui i-le, respect nd procedura specific .
 Dup  finalizarea opera iunilor de cur are, asambla i din nou cu grij  

componentele, în ordinea invers  celei descrise.
 Pentru închiderea piuli elor de fixare a ansamblului transportor de aer/

gaz utiliza i un cuplu de str ngere de 6 Nm.
 Realimenta i centrala cu tensiune i gaz.

 De uruba i uruburile de fixare ale electrodului de aprindere/detec ie i 
scoate i-le.

 Scoate i panoul izolator al arz torului ac ion nd cu o lam  sub suprafa  
(conform indica iilor din figur ).

 Cur a i eventualele resturi de adeziv de fixare.
 nlocui i panoul izolator al arz torului.
 Noul panou izolator pentru înlocuirea celui demontat nu necesit  fixare 

cu adeziv, deoarece geometria acestuia garanteaz  cuplarea cu flan a 
schimb torului.

 Reasambla i electrodul de aprindere/detec ie folosind uruburile demontate 
anterior i înlocuind sigiliul relativ.

 Deconecta i tubul (A), scoate i clema ( ) i scoate i sifonul.
 De uruba i capacele inferioare i superioare, apoi scoate i plutitorul.
 Cur a i p r ile sifonului de orice reziduuri solide.

 b Nu îndep rta i oblonul de siguran  i garnitura de etan are a acestuia, 
deoarece prezen a lor este menit  s  împiedice evacuarea gazelor arse 
în mediu în caz de condens. b Repozi iona i cu aten ie componentele îndep rtate anterior, veri-
ca i sigiliul plutitor i înlocui i-l dac  este necesar. Dac  înlocui i 

garnitura plutitoare, acorda i aten ie pozi ion rii corecte în scaun 
(vezi gura din sec iune). b La sf r itul secven ei de cur are, umple i sifonul cu ap  (vezi paragraful 
"4.2 Prima punere în func iune") înainte de a porni din nou cazanul. b La sf r itul opera iilor de între inere a sifonului, se recomand  aducerea 
cazanului în modul de condensare timp de c teva minute i verificarea 
scurgerilor din întreaga linie de evacuare a condensului. b Dac  aparatul nu este utilizat mai mult de 60 de zile, este necesar 
s  umple i sifonul din cazan. Dac  cazanul este instalat acolo unde 
temperatura ambiant  poate r m ne peste 30°C pentru perioade 
prelungite, umple i sifonul dup  o perioad  de 30 de zile de inactivitate. 
Opera ia trebuie efectuat  de personal calificat profesional.

A

B
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5.1 P
O list  a parametrilor programabili este prezentat  mai jos: UTILI ATOR 
(nivel disponibil întotdeauna) i INSTALATOR (acces cu parol  18)  pentru 
o explica ie detaliat  a parametrilor, consulta i paragraful "5.2 Descrierea 
parametrilor".

 b Este posibil ca unele informa ii s  nu e disponibile pe în func ie de 
nivelul de acces, de starea aparatului sau de con gura ia sistemului.

PARAMETRI INSTALATORI Valoare
        min                                            max

Nivel Valori 
personalizate

301 CONFIG HIDRAULIC 0  4 INSTALATOR 2 *
306 VITEZ  MIN. VENTILATOR 1.200 3.600 INSTALATOR consulta i tab. date tehnice
307 VITEZ  MAX. VENTILATOR 3.700 9.999 INSTALATOR consulta i tab. date tehnice
308 REGLARE PORNIRE LENT MIN MAX INSTALATOR consulta i tab. date tehnice
309 VITEZ  MAX. VENTILATOR CH MIN MAX INSTALATOR consulta i tab. date tehnice
310 GAMA NOMINAL  (RANGE RATED) MIN MAX_CH INSTALATOR consulta i tab. date tehnice
311 IE IRE AUX 0 2 INSTALATOR 0
312 RESETARE CONTOR GAZE ARSE 0 1 INSTALATOR 0
313 VITEZA DE APRINDERE LA REPORNIRE 

DUP  OPRIRE DIN CAUZA TEMPERATURII VITEZ  MIN. VENTILATOR REGLARE PORNIRE 
LENT INSTALATOR 3.600 rot/min

405 SETARE POMP NU SE APLIC  ACESTUI MODEL
408 CASCAD  OT+ NU SE APLIC  ACESTUI MODEL

409 USCARE AP 0 1 INSTALATOR: dac  cazanul 
n OFF i TS 0

410 OPRIRE ÎNC LZIRE 0 min 20 min INSTALATOR 3 min
411 RESETARE TIMPI ÎNC LZ 0  1 INSTALATOR 0
415 ZON  P TS 0 1 INSTALATOR 0
416 TEMP MAX. ZONA P TEMP MIN. ZONA P TR: 80.5 - TS: 45.0 INSTALATOR TR: 80.5 - TS: 45.0
417 TEMP MIN. ZONA P 20 TEMP MAX. ZONA P INSTALATOR TR: 40 - TS: 20

418 REGLARE TERMIC  ZONA P 0 1 INSTALATOR: dac  sonda 
extern  prezent 0

419 ÎNCLINARE CURB  ZONA P TR: 1.0 - TS: 0.2 TR: 3.0 - TS: 0.8 
INSTALATOR

doar dac  418 = 1

TR: 2.0 - TS: 0.4
420 COMP. NOCTURN  ZONA P 0  1 0
432 TIP CL DIRE 5 min 20 min 5 min
433 REACTIVITATE SOND  EXTERN 0 255 20

508 TEMP. MIN. AP  MENAJER 37,5 °C 49,0 °C INSTALATOR 37,5°C
509 TEMP MAX. AP  MENAJER 49,0 °C 60,0 °C INSTALATOR 60,0°C
511 FUNC . SPEC. AP  MENAJER 0 5 INSTALATOR 0

TR = TEMPERATUR  ÎNALT            TS = TEMPERATUR  JOAS

PARAMETRI UTILIZATORI Valoare
        min                                            max

Nivel Valori 
personalizate

004 UNITATE DE M SUR 0 1 UTILIZATOR 0
006 AVERTIZOR (BUZZER) 0 1 UTILIZATOR 1

PARAMETRI SERVICE Valoare
        min                                            max

Nivel Valori 
personalizate

302 TIP TRADUCT. DE PRESIUNE 0 1 SERVICE 1
303 ACTIVARE UMPLERE 0 1 SERVICE 0
304 UMPLEREA PRESIUNII DE ÎNCEPERE NU SE APLIC  ACESTUI MODEL
305 CICLUL DE EVACUARE A AERULUI 0  1 SERVICE 1

401 HISTEREZIS OPRIT TEMP. RIDICAT 2 10 SERVICE 5
402 HISTEREZIS PORNIT TEMP. RIDICAT 2 10 SERVICE 5
403 HISTEREZIS OPRIT TEMP. SC ZUT 2 10 SERVICE 3
404 HISTEREZIS PORNIT TEMP. SC ZUT 2 10 SERVICE 3

510 ÎNT RZIERE AP  MENAJER 0 sec 60 sec SERVICE 0 sec
512 POST-AP  MEN. ÎNT RZ. ÎNC LZIRE 0 1 SERVICE 0
513 TIMP POST-CIRC ÎNTÂRZ 1 255 SERVICE 6

PARAMETRI SERVICE Valoare
        min                                            max

Nivel Valori 
personalizate

TEHNICIAN

701 ACTIVARE JURNAL ALARME 0 1 SERVICE
0 (valoarea se 

schimb  automat 
la 1 dup  2 ore de 

func ionare)
706 FUNC IE APELARE SERVICE 0 2 SERVICE 2
707 SCADEN  SERVICE 0 255 SERVICE 52
708 MOD DE EFICIEN  RIDICAT 0 1 SERVICE 0

CONECTIVITATE  
801 CONFIG BUS 485 0  2 SERVICE 0
803 CONFIG OT+ 0 1 SERVICE 1

*301: 0 = DOAR ÎNC LZIRE - 1 = ACM INSTANTANEE FLUXOSTAT - 2 = ACM INSTANTANEE DEBITMETRU - 3 = ACM BOILER CU SOND  - 4 = ACM BOILER CU TERMOSTAT



53

RO

PARAMETRU DESCRIERE

004
Modi  ca unitatea de m sur : 0 = unit i de m sur  METRICE / 1 = nu este disponibil pe acest model
Cifrele sunt exprimate n format zecimal (o cifr ) pentru valori cuprinse ntre -9°C i + 99°C, sunt exprimate n format complet pentru valori  -10°C i  100°C, a  ajul n 
°F (Fahrenheit) vor   ntotdeauna exprimate n format complet. 

006 Pentru a activa/dezactiva avertizarea sonor  0 = avertizor sonor (buzzer) OPRIT / 1 = avertizor sonor (buzzer) PORNIT

301
Pentru a seta tipul de con  gura ie hidraulic  a centralei: 0 = DOAR ÎNC LZIRE - 1 = ACM INSTANTANEE FLUXOSTAT - 2 = ACM INSTANTANEE DEBITMETRU 
3 = ACM BOILER CU SOND  - 4 = ACM BOILER CU TERMOSTAT
Valoarea din fabric  pentru acest parametru este 2, nu modi  ca i. În caz de nlocuire a pl cii electronice, asigura i-v  c  acest parametru este setat la 2.

302 Pentru a seta tipul de traductor de presiune a apei: 0 = presostat de ap  - 1 = traductor de presiune
Valoarea din fabric  pentru acest parametru este 1, nu modi  ca i. În caz de nlocuire a pl cii electronice, asigura i-v  c  acest parametru este setat la 1.

303 Pentru a activa func ia de umplere semiautomat ” c nd n central  sunt instalate un traductor de presiune i o electrovalv  de umplere.
Valoarea din fabric  pentru acest parametru este 0, nu modi  ca i. În caz de nlocuire a pl cii electronice, asigura i-v  c  acest parametru este setat la 0.

304 Apare numai dac  303 = 1. INDISPONIBIL LA ACEST MODEL.
305 Pentru a dezactiva func ia ciclului de evacuare a aerului; valoarea din fabric  este 1, seta i parametrul la 0 pentru a dezactiva func ia.
306 Pentru a modi  ca tura ia minim  a ventilatorului
307 Pentru a modi  ca tura ia maxim  a ventilatorului
308 Pentru a regla pornirea lent  (poate   programat n intervalul 306 - 307)
309 Pentru a modi  ca tura ia maxim  a ventilatorului pentru nc lzire. (poate   programat n intervalul 306 - 307).
310 Pentru a modi  ca puterea termic  la nc lzire, valoarea din fabric  a acestui parametru este 309 i poate   programat n intervalul 306 - 309.

Pentru mai multe detalii cu privire la utilizarea acestui parametru, consulta i paragraful “Gama nominal  (Range rated)”.

311

Pentru a con  gura func ionarea unui releu suplimentar (numai dac  este instalat  placa BE09 (kit accesoriu)) pentru a aduce o faz  (230 Vac) la o a doua pomp  de nc lzire 
(pomp  suplimentar ) sau la o supap  de zon . Valoarea din fabric  pentru acest parametru este 0 i poate   programat n intervalul 0 - 2, cu urm toarea semni  ca ie: 
311= 0 - gestionarea depinde de con  gurarea cablajului pl cii BE09: jumper deconectat: pomp  suplimentar  - jumper prezent: supap  de zon
311= 1 - gestionarea supapei de zon
311= 2 - gestionarea pompei suplimentare

312
Acest parametru permite resetarea contorului de ore de func ionare n anumite condi ii (pentru mai multe detalii, consulta i “  Defec iuni i raportare, anomalie A91).
Valoarea din fabric  pentru acest parametru este 0; aduce i la 1 pentru a reseta contorul de ore al sondei de gaze arse dup  o interven ie de cur are a schimb torului de 
c ldur  principal. Dup  efectuarea procedurii de resetare, parametrul revine automat la valoarea 0.

313 Acest parametru permite reglarea aprinderii lente la re-aprinderea arz torului dup  opriri din cauza atingerii temperaturii punctului de setare.
Reglarea este posibil  ntre valoarea minim  a tura iei ventilatorului (306) i valoarea tura iei n timpul aprinderii lente (308).

401
Pentru instala ii la temperatur  ridicat , acest parametru permite setarea valorii de histerezis utilizate de placa de reglare pentru calculul temperaturii de alimentare de oprire 
a arz torului: TEMPERATUR  DE OPRIRE = VALOARE DE REFERIN  ÎNC LZIRE + 401. 
Valoarea din fabric  pentru acest parametru este 5°C i poate   modi  cat  n intervalul 2 - 10°C.

402
Pentru instala ii la temperatur  ridicat , acest parametru permite setarea valorii de histerezis utilizate de placa de reglare pentru calculul temperaturii de alimentare de 
pornire a arz torului: TEMPERATUR  DE PORNIRE = VALOARE DE REFERIN  ÎNC LZIRE - 402. 
Valoarea din fabric  pentru acest parametru este 5°C i poate   modi  cat  n intervalul 2 - 10°C.

403
Pentru instala ii la temperatur  sc zut , acest parametru permite setarea valorii de histerezis utilizate de placa de reglare pentru calculul temperaturii de alimentare de oprire 
a arz torului: TEMPERATUR  DE OPRIRE = VALOARE DE REFERIN  ÎNC LZIRE + 403.
Valoarea din fabric  pentru acest parametru este 3°C i poate   modi  cat  n intervalul 2 - 10°C.

404
Pentru instala ii la temperatur  sc zut , acest parametru permite setarea valorii de histerezis utilizate de placa de reglare pentru calculul temperaturii de alimentare de 
pornire a arz torului: TEMPERATUR  DE PORNIRE = VALOARE DE REFERIN  ÎNC LZIRE - 404.
Valoarea din fabric  pentru acest parametru este 3°C i poate   modi  cat  n intervalul 2 - 10°C.

405 Pompa propor ional  cu tura ie variabil . INDISPONIBIL LA ACEST MODEL.
408 Permite setarea cazanului pentru aplica ii n cascad  prin semnal OT+. Nu se aplic  acestui model de cazan.

409
Acest parametru se utilizeaz  pentru a activa func ia de uscare ap  (pentru mai multe detalii, consulta i paragraful “ Func ia de uscare ap ”).
Valoarea din fabric  este 0; cu centrala termic  oprit , seta i la 1 func ia de uscare ap  n zonele de nc lzire cu temperatur  joas .
Parametrul revine automat la valoarea 0 dup   nalizarea func iei de uscare ap  i poate   ntrerupt  n avans set nd valoarea la 0.

410 Acest parametru se utilizeaz  pentru a modi  ca temporizarea nc lzirii for ate dup  oprire, referitoare la timpul de nt rziere introdus pentru repornirea arz torului oprit n 
cazul atingerii temperaturii de nc lzire. Valoarea din fabric  pentru acest parametru este de 3 minute i poate   setat la valoare cuprins  ntre 0 i 20 de min.

411
Acest parametru se utilizeaz  pentru a anula func ia RESETARE TIMPI ÎNC LZIRE I TEMPORIZARE PUTERE MAXIM  ÎNC LZIRE REDUS  n timpul c reia viteza 
ventilatorului este limitat  ntre valoarea minim  i 60 % din puterea maxim  de nc lzire setat , cu o cre tere de 10 % la  ecare 15 minute. Valoarea din fabric  pentru acest 
parametru este 0; seta i valoarea 1 pentru a reseta temporiz rile.

415
Acest parametru v  permite s  indica i tipul zonei care trebuie nc lzit ,  ind posibil s  alege i dintre urm toarele op iuni: 
0 = TEMPERATUR  RIDICAT  (valoare setat  din fabric )
1 = TEMPERATUR  SC ZUT

416
Acest parametru se utilizeaz  pentru a seta valoarea de referin  maxim  ce se poate seta pentru nc lzire:
interval 20°C - 80,5°C, implicit 80,5°C pentru instala ii cu temperatur  ridicat  
interval 20°C - 45°C, implicit 45°C pentru instala ii cu temperatur  sc zut .
Observa ie: valoarea pentru 416 nu poate   mai mic  dec t 417.

417
Acest parametru se utilizeaz  pentru a seta valoarea de referin  minim  ce se poate seta pentru nc lzire:
interval 20°C - 80,5°C, implicit 40°C pentru instala ii cu temperatur  ridicat
interval 20°C - 45°C, implicit 20°C pentru instala ii cu temperatur  sc zut
Observa ie: valoarea pentru 417 nu poate   mai mare dec t 416.

418
Acest parametru se utilizeaz  pentru a activa reglarea termic  atunci c nd sistemul este conectat la o sond  extern .
Valoarea setat  din fabric  este 0, centrala termic  func ioneaz  n permanen  la o valoare  x . Cu parametrul setat la 1 i sonda extern  conectat , centrala func ioneaz  
cu reglare termic . Cu sonda extern  deconectat , centrala func ioneaz  n permanen  la o valoare  x .
Consulta i paragraful “Setarea termoregl rii” pentru mai multe detalii cu privire la aceast  func ie.

419
Acest parametru se utilizeaz  pentru a seta num rul curbei de compensare utilizat  de centrala termic  n timpul regl rii termice.
Valoarea din fabric  pentru acest parametru este 2,0 pentru instala iile la temperatur  ridicat  i 0,5 pentru cele la temperatur  sc zut . 
Parametrul poate   programat n intervalul 1,0 - 3,0 pentru instala iile la temperatur  ridicat  i 0,2 - 0,8 pentru cele la temperatur  sc zut .
Consulta i paragraful “Setarea termoregl rii” pentru mai multe detalii cu privire la aceast  func ie.

420 Cu acest parametru se activeaz  func ia compensare nocturn ”. Valoarea implicit  este 0; pentru a activa func ia, seta i-l la 1.
Consulta i paragraful “Setarea termoregl rii” pentru mai multe detalii cu privire la aceast  func ie.

432 Frecven ei cu care este actualizat  valoarea temperaturii externe calculate pentru termoreglare; o valoare sc zut  va   utilizat  pentru cl dirile insu  cient izolate
433 Intervalul de citire a valorii temperaturii externe citite de sond .

501-507 Func ii legate de disponibilitatea unui cazan. INDISPONIBIL LA ACEST MODEL
508 Pentru a seta valoarea de referin  minim  pentru apa menajer
509 Pentru a seta valoarea de referin  maxim  pentru apa menajer
510 Vizibil numai c nd par 511 = 2 sau 5. O pornire n secunde este introdus  la activarea pompei i a ventilatorului n fa a unei cereri de c ldur  sanitar .

511
Activare func ii speciale ap  menajer : 0 = nicio func ie - 1 = aplicare nt rziere pornire  uxostat/debitmetru
2 = n cazul n care este OFF (Oprit) datorit  supratemperaturii pentru ap  menajer  (cu preluare n curs), ventilatorul este men inut la viteza de pornire pentru a reduce timpii 
de a teptare la repornire - 3 = termostate absolute ap  menajer  - 4 = func ie ap  menajer  inteligent  antipendulare - 5 = toate cele patru func ii active

512 Prin intermediul acestei valori se poate activa/dezactiva func ia de postcirculare a apei menajere cu blocarea pornirii nc lzirii.
513 Prin intermediul acestei valori se poate seta durata postcircul rii apei menajere c nd este activat  func ia de postcirculare a apei menajere cu blocarea 

pornirii nc lzirii.

5.2 
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sau

accesare meniu info  selectare info accesare valoare parametru înapoi la nivelul anterior

02iI0 04iI0 05iI0
°C

505 .505 .

5.3 M  
 b Dac  nu se apas  ni-

cio tast , dup  60 de 
secunde interfa a p -
r se te automat me-
niul de informa ii.

701 Pentru a activa memorarea unui jurnal de alarme. Implicit 0; valoarea se schimb  automat la 1 dup  2 ore de func ionare

706

Acest parametru permite controlul periodic al cazanului n conformitate cu o perioad  de func ionare stabilit  n parametrul 707. Exist  trei valori de setare:
0 = func ie dezactivat
1 = func ie activat  conform urm toarei reguli: 
 dac  707 <4 a  ajul arat  semnalul CFS
 dac  707 = 0, pe a  aj apare semnalul SFS (STOP FOR SERVICE) care indic  inhibarea permanent  a tuturor cererilor de nc lzire i ap  cald  menajer . Nu 

se poate reseta
2 = func ie activat :
 c nd 707 = 0, a  ajul arat  semnalul CFS f r  oprire de func ionare
 În aceast  condi ie, meniul INFO (linia I044) a  eaz  num rul de zile care au trecut de la apari ia semnalului CFS (707 = 0)

 b Semnalul CFS apare la intervale de 10 min pe durata de 1 min, cu 1 lun  nainte de sf r itul perioadei setate n parametrul 707.
707 Perioad  de func ionare  x    pentru apelul de service (parametrul 706)

708
Func ie automat  care este activat  la prima surs  de alimentare sau dup  60 de zile de neutilizare (cazan alimentat electric). În acest mod, cazanul, timp de 60 de 
minute, limiteaz  puterea de nc lzire la minimum i temperatura maxim  a apei calde menajere la 55°C. Activarea co ului de co  dezactiveaz  temporar aceast  
func ie. În timpul execu iei, pictograma de presiune a apei clipe te.
0 = VALOARE DIN FABRIC , modul de e cien  ridicat dezactivat.

801

Acest parametru este utilizat pentru a permite gestionarea la distan  a cazanului. Exist  trei valori de setare:
0 = VALOARE DE FABRICA. Interfa a de pe ma in  este func ional , telecomanda prin ModBus este activat
1 = Interfa a ma inii este func ional , telecomanda prin ModBus este dezactivat
2 = Interfa a ma inii nu este opera ional , telecomanda este activat  prin REC10H. Doar tasta MENU r m ne activ  pentru modi  carea parametrului 801.

 b Pentru a conecta telecomanda la cazan, este necesar s  seta i P801=2.

803

Acest parametru se utilizeaz  pentru a activa gestionarea de la distan  a centralei termice prin intermediul unui dispozitiv OpenTherm:
0 =  Func ie OT+ dezactivat , centrala termic  nu poate   gestionat  de la distan  utiliz nd un dispozitiv OT+. Dac  se seteaz  acest parametru la 0, eventuala conexiune 

OT+ este imediat ntrerupt
1 =  VALOARE DIN FABRIC . Func ie OT+ activat , se poate conecta un dispozitiv OT+ pentru gestionarea de la distan  a centralei termice. Dac  se conecteaz  un 

dispozitiv OT+ la centrala termic , pe ecran se a  eaz  mesajul OT.

NUME 
PARAMETRU DESCRIERE

I001 Ore uscare ap Num r de ore de func ionare a func iei de uscare ap  (c nd este n desf urare)
I002 Sond  tur Valoare sond  de tur central  
I003 Sond  retur Valoare sond  de retur central  
I004 Sond  ap  menajer Valoare sond  de ap  menajer  c nd centrala este n mod instant 
I005 Valoare de referin  ap  menajer  OT+ Punctul de referin  al apei calde menajere trimis de c tre telecomand  OT+ la cazan
I008 Sond  gaze arse Valoare sond  gaze arse 
I009 Sond  extern Valoare instantanee sond  extern  
I010 Temp extern  pentru reglare termic Valoare  ltrat  sond  extern  utilizat  n algoritmul pentru reglarea termic  pentru calculul valorii de referin  pentru nc lzire 
I011 Debit ap  menajer Valoare de referin  pentru apa menajer  numai n caz de conexiune OT+
I012 Tura ie ventilator Tura ia ventilatorului (rot/min) 
I015 Contor sond  gaze arse Num r de ore de func ionare a schimb torului n regim de condensare” (sunt a  ate valorile n mii/100)
I016 Ref. tur zona p Valoare de referin  pentru turul zonei principale
I017 Valoare de referin  pentru nc lzire OT+ Valoare de referin  pentru nc lzire trimis  de crono OT+ la central
I018 Presiune instala ie Presiune instala ie 
I028 Curent de ionizare Curent de ionizare instantanee detectat de electrodul de detectare
I029 Mod de e cien  ridicat  Indic  c nd func ioneaz  modul de nalt  e cien
I032 Confort ap  menajer  Confort ap  menajer  
I033 Func . spec. ap  menajer Func ii speciale active pentru temperaturi ridicate ale apei menajere la intrare
I034 Informa ii plac  electronic Identi  carea pl cii electronice
I035 FW revizuirea plac  electronic Versiunea  rm are-ului pl cii electronice
I038 Indic  calitatea conexiunii i  Indic  calitatea conexiunii i  
I039 Istoric alarm  1 (mai vechi)

Lista ultimelor cinci alarme înregistrate
I040 Istoric alarm  2
I041 Istoric alarm  3
I042 Istoric alarm  4
I043 Istoric alarm  5 (mai recent)
I044 Raportarea num rului de zile pentru CFS Num rul de zile care au trecut de la apari ia semnalului CFS (707 = 0)

N : Compatibilitatea total  cu dispozitive OpenTherm ale ter ilor nu este garantat .
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RO

6   

Reglarea valorii de referin  pentru ap  menajer
Selectarea parametrilor
Reglarea valorii de referin  pentru înc lzire
Setarea parametrilor
Meniul Confort ap  menajer  (pe ecranul principal este o stare dife-
rit  de cea OPRIT )
Revenire la ecranul anterior/anulare selec ie
Ap sare >2sec - revenire la ecranul principal

1 Schimbarea st rii de func ionare (OPRIT, VAR  i IARN )

2 Resetarea st rii alarmei (RESET)
ntreruperea ciclului de evacuare a aerului 

3
Acces la meniul INFO
Acces la meniul de setare a parametrilor
Acces la ecranul de introducere a parolei
Func ia ENTER

1+3 Blocarea i deblocarea tastelor

2+3 C nd centrala este OPRIT , activeaz  analiza arderii (CO)

Conectare la un dispozitiv WIFI

Anomalie sau expirare temporizator call for service (apelare service)

n caz de anomalie împreun  cu pictograma , cu excep ia 
alarmelor cu privire la flac r  i ap
Indic  prezen a fl c rii, în caz de blocare a fl c rii pictograma 
se afi eaz  ca 
Se afi eaz  intermitent pentru alarme de ap  temporare i în 
mod fix pentru alarme permanente
Prezent  dac  înc lzirea este activ , este afi at  intermitent 
dac  exist  o cerere de înc lzire în curs
Prezent  dac  este activ  preg tirea apei menajere, este afi a-
t  intermitent dac  exist  o cerere de ap  menajer  în curs

°C - °F unitate de m sur  temperatur

rpm tura ie ventilator
bar -psi valoarea presiunii

7  I  
 Aduce i întrerup torul general al instala iei pe pozi ia pornit”.
 Deschide i robinetul de gaz pentru a permite fluxul de combustibil.
 La pornire se aprind toate pictogramele i segmentele timp de 1 sec. i 

apoi se afi eaz  versiunea firm are-ului timp de 3 sec.: 

psibar
rpm

°F°C

1 888 .
 Apoi, dac  este activat, porne te ciclul automat de evacuare a aerului, 

cu durat  de 4 min. (pentru detalii, citi i paragraful "4.3 Ciclul de evacuare 
a aerului").

 Ulterior, interfa a trece la afi area st rii active în acel moment.

 b Regla i termostatul de mediu la temperatura dorit  (  20°C) sau, dac  
instala ia este dotat  cu un cronotermostat sau programator orar, 
verifica i s  fie activ” i reglat (  20°C).

 Apoi seta i centrala pe modul IARN  sau VAR . 

7.1 St  
 La ap sarea butonului 1, tipul de func ionare este afi at ciclic cu op iunile 

OPRIT - VAR  - IARN  i la sf r it din nou OPRIT.
n stand-by, a ajul arat  presiunea sistemului, în cazul unei solicit ri de 

înc lzire a eaz  temperatura de curgere, în timp ce în cazul unei solici-
t ri de ap  cald  menajer  temperatura apei calde menajere.

°C

504

°C

508.15 bar.

temperatura de livrare 
a incalzirii

temperatura sanitar
stand-by

---

  
Centrala activeaz  func ia de înc lzire a apei calde menajere  prezen a pic-
togramei “ ” indic  o cerere de c ldur  i pornirea arz torului.

 
Centrala activeaz  func ionarea tradi ional  pentru furnizarea exclusiv  a 
apei calde menajere. 

°C

508
°C

504

7.2 S  

prima ap sare a doua ap sare
seta i valoarea de referin  a ÎNC în trepte 
de 0.5 ° C

sausau

°C

006 .
°C

056 .

Dac  nu se apas  nicio tast  în termen de 5 sec., valoarea setat  se 
consider  a fi noua valoare de referin  pentru înc lzire. 

7.3 S
 

Cu sonda extern  conectat  (op ional) i cu reglarea termic  activat  (para-
metrul 418=1), valoarea temperaturii de alimentare este selectat  automat 
de sistem, care ajusteaz  imediat temperatura ambiant  în func ie de varia-
iile temperaturii externe. 
M

sausau

°C

5-
°C

5

Corec ia valorii de referin  se efectueaz  în intervalul (de la -5 la +5 °C).
Cu parametrul 418= 0 centrala func ioneaz  la o valoare x .

De ecare dat  c nd se apas  tastele, cazanul emite un semnal 
sonor (Buzzer)  este posibil prin parametrul 006 Buzzer s  
gestiona i activarea (1) sau dezactivarea (0) sunetului.

Not : sunt a ate valorile în mii/100, de exemplu 6500 rot/min = 65.0

°C

508 .
AA CC

BB DD

 1          2         3 1          2         3
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7.4 R  

sausau

prima ap sare a doua ap sare
seta i valoarea de referin  a ACM în trepte 
de 0.5 ° C

°C

507 .
°C

017 .

Dac  nu se apas  nicio tast  în termen de 5 sec., valoarea setat  se 
consider  a fi noua valoare de referin  pentru ACM. 

7.5  
n cazul în care apar anomalii la pornire sau în timpul func ion rii, centrala 

va efectua o OPRIRE DE SIGURAN ”. Ecranul va afi a codul de eroare 
identi cat. Pentru mai multe detalii, citi i "4.14 Defec iuni i raportare".

F  
Dac  încerc rile de deblocare nu repun în func iune centrala, solicita i inter-
ven ia Serviciul de asisten  tehnic  de la nivel local.

> 2 sec

10A
Res
Res

 
7.6   
n cazul unor absen e temporare (la sf r it de s pt m n , scurte c l torii 

etc.) seta i starea centralei pe OFF.

F1A

F2A

---

R m n nd active alimentarea electric  i alimentarea pe baz  de combusti-
bil, centrala este protejat  de sistemele:
  func ia se activeaz  dac  

temperatura detectat  de sonda de tur coboar  sub valoarea de 5 °C. n 
aceast  faz  este generat  o cerere de c ldur  cu pornirea arz torului 
la puterea minim , care este men inut  p n  c nd temperatura apei de 
alimentare ajunge la 35 °C  Pe ecran se afi eaz  AF2

  func ia se ac-
tiveaz  dac  temperatura detectat  de sonda pentru ap  menajer  co-
boar  sub valoarea de 5 °C. n aceast  faz  este generat  o cerere de 
c ldur  cu pornirea arz torului la puterea minim , care este men inut  
p n  c nd temperatura apei de alimentare ajunge la 55°C  pe ecran se 
afi eaz  AF1

  pompa de circula ie se activeaz  la fiecare 24 de 
ore, timp de 30 de secunde.

7.7  
Neutilizarea centralei pentru o perioad  îndelungat  de timp presupune exe-
cutarea urm toarelor opera iuni:
 seta i la starea OPRIT
 pozi iona i întrerup torul general al instala iei pe oprit”
 închide i robine ii de carburant i de ap  ai instala iei de înc lzire i de 

ap  menajer .
n acest caz, sistemele anti-înghe  i antiblocare sunt dezactivate. Goli i in-
stala ia termic  i sanitar , dac  exist  riscul de înghe .

7.8 F  
Pentru a bloca tastele

Lco

+ >2 sec

ap sa i din nou 
pentru a debloca

°C

508 .

Dac  exist  o anomalie, tasta 2 r m ne activ  pentru a permite resetarea 
alarmei.

 
Istoricul alarmelor este activ cu parametrul 701=1 (SERVICE).
Alarmele pot fi vizualizate:
- meniul INFO (de la I039 la I043), în ordine cronologic , de la cel mai recent 

la cel mai vechi, p n  la maximum 5
- pe comand  OT+, dac  este conectat.
Dac  o alarm  apare de mai multe ori la r nd, este memorat  doar o singu-
r  dat . Pentru a reseta alarma, urma i instruc iunile furnizate la punctul "7.5 
Oprire de siguran ".

> 2 sec

10A
Res
Res

7.10  ” 

7.11 F  
Func ia BIBERON permite blocarea valorii setate ca valoare de referin  pen-
tru ap  menajer , evit nd modi carea accidental  de c tre oricine altcineva.
Pentru a activa func ia Biberon, din ecranul valorii de referin  a apei calde 
menajere:

1

2

3
ap sare > 2 sec 

ap sare

i

pentru a dezactiva “Loc” ap sa i 
din nou

°C

572 .

°C

572 .

Lco
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25 KIS 30 KIS
G20 G31 G20 G31

   (***) kW-kcal/h 20,00-17.200 25,00-21.500
   (80°/60°) kW-kcal/h 19,38-16.667 24,38-20,963
   (50°/30°) kW-kcal/h 20,92-17.991 26,78-23,027

   kW-kcal/h 3,10-2.666 5,00-4.300 3,95-3.397 5,00-4.300
   (80°/60°) kW-kcal/h 2,94-2.525 4,80-4.128 3,79-3.261 4,81-4.132
   (50°/30°) kW-kcal/h 3,04-2.613 5,11-4.395 4,09-3.519 5,10-4.382

  ,  Range Rated (Qn) kW-kcal/h 20,00-17.200 25,00-21.500
  ,  Range Rated (Qm) kW-kcal/h 8,20-7.052 8,20-7.052 12,00-10.320 12,00-10.320

   (***) kW-kcal/h 25,00-21.500 30,00-25.800
   (*) kW-kcal/h 25,00-21.500 30,00-25.800

   kW-kcal/h 3,10-2.666 5,00-4.300 3,95-3.397 5,00-4.300
   (*) kW-kcal/h 3,10-2.666 5,00-4.300 3,95-3.397 5,00-4.300

  Pn max - Pn min (80°60°) 96,9-94,7 97,5-96,0
 97,2 97,7

  Pn max - Pn min (50°30°) 104,6-98,0 107,1-103,6
  30  n . (30° ) 109,1 108,8
   P,  Range Rated (80°/60°) 97,0 97,3
     30  (  30°) 109,3 109,0
   ( .  - ) W 62 - 95 85 - 102
   (1.000 / ) W 42 42

II2H 203P  GR II2H 203P  GR
 V-Hz 230-50 230-50

 IP X5D X5D
   W 30 32
      -   0,09-2,80 0,08-2,26

 bar 3 3
    bar 0,25 0,45 0,25 0,45

 °C 90 90
   H2O  ( /  .) °C 20 80/20 45 20 80/20 45
:       mbar 408 408

 l/h 1.000 1.000
   l 8 8

   ( ) bar 1 1

 bar 8 8
 bar 0,5 0,5
    t 25°C -  t 30°C -  t 35°C l/min 14,3 - 11,9 - 10,2 17,2 - 14,3 - 12,3

   l/min 2 2
       H2O °C 37-60 37-60

 l/min 10 12
G20 G20.2 G31 G20 G20.2 G31

    (G20 - I2H) mbar 20 - - 20 - -
  MTN-H (G20.2 - I2 20) mbar - 20 - - 20 -
  LPG (G31 - I3P) mbar - - 37 - - 37

G20 G31 G20 G31
  Nm3/h 24,298 24,819 30,372 31,024
  Nm3/h 26,304 26,370 32,880 32,963
   ( .- .) g/s 9,086-1,408 9,297-2,324 11,357-1,794 11,621-2,324

G20 G31 G20 G31
  Nm3/h 30,372 31,024 36,447 37,228
  Nm3/h 32,880 32,963 39,456 39,555
   ( .- .) g/s 11,357-1,408 11,621-2,324 13,629-1,794 13,946-2,324

     0,85 m Pa 60 60
     0,5 m Pa 180 190
    Pa 186 196

Nox  6  6
G20 G31 G20 G31

Qn Qr CO (0  O2) . .  p.p.m. 140-10 140-30 150-10 150-20
CO2 9,0-9,0 10,0-10,0 9,0-9,0 10,0-10,0
NOx (0  O2) . .  p.p.m. 50-30 40-40 50-40 40-50
T °C 77-64 81-63 70-63 72-60

(*)            
(**)        60-100 -  0,85 m -      80-60 °C -    

  .       ,   CO      .    
  500 ppm,        .

(***)      G20.2 (I2 20)  : 
- RLT 25 IS:    ( ) = 18kW     ( ) = 23kW
- RLT 30 IS:    ( ) = 23kW     ( ) = 27,5kW.

            .        
    “   ”         .
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  Wobbe (15°C-1013 mbar) MJ/m³S 45,67 70,69
  MJ/m³S 34,02 88

   mbar (mm H2O) 20 (203,9) 37 (377,3)
   mbar (mm H2O) 13 (132,6) -

 25 KIS 30 KIS 25 KIS 30 KIS
: / mm 70/88 70/105 70/88 70/105
:   -  . - mm 1 - 4,5 1 - 5,1 1 - 3,6 1 - 3,8

   Sm³/h 2,12 2,64 - -
kg/h - - 1,55 1,94

     Sm³/h 2,64 3,17 - -
kg/h - - 1,94 2,33

   Sm³/h 0,33 0,42 - -
kg/h - - 0,39 0,39

     Sm³/h 0,33 0,42 - -
kg/h - - 0,39 0,39

     / 5.500 5.500 5.500 5.500
    / 7.000 6.900 6.900 6.800
      / 8.700 8.300 8.500 7.900
     -   / 1.500 1.500 2.050 1.700

       C(10)3 ( 80/125  80-80) / 9.200 7.000 - -
    /    C(10)3 ( 80/125  80-80) / 2.100 2.100 - -

25 KIS 30 KIS
      - A A -
    - A A -

 Prated 19 24 kW
     s 93 93 %

        (*) P4 19,4 24,4 kW
 30%         (**) P1 6,5 8,2 kW

        (*) 4 87,3 87,6 %
 30%         (**) 1 98,5 98,2 %

  elmax 32,0 38,0 W
  elmin 12,0 12,0 W

  PSB 3,0 3,0 W

   Pstby 30,0 32,0 W
    Pign - - W

  QHE 42 56 GJ
    LWA 53 56 dB

   NOx 22 22 mg/kWh

  XL XL
   h 84 84 %

   Qelec 0,133 0,152 kWh
  Qfuel 23,183 23,306 kWh

   AEC 29 33 kWh
  AFC 18 18 GJ

(*)   :   60°C      80°C
(**)   :    30°C,     37°C,      50°C 

25 KIS 30 KIS 25 KIS 30 KIS 25 KIS 30 KIS
C4 C6 C8

      (  80/60°C) [°C] 58,5 60 63,5 64,8 51,2 48
   [m3/h] @   [kW] 2,721 3,153 2,757 3,352 2,799 3,25

  [kW] 25,93 30,01 25,64 30,85 26,67 30,93
   [°C] 115

      [°C] 45,2 48,3 58,4 59,3 40 35,5
       [m3/h] @   [kW] 0,498 0,839 0,364 0,457 0,873 0,952

   [kW] 4,8 8,06 3,34 4,2 8,38 9,09
 CO2    [%] 8,50 8,95 10,35 10,24 5,40 5,20

CO2     [%] 3,25 7,32 9,65 9,75 2,63 2,22
    (      ) [Pa] 8 9 - - - -
    (      ) [Pa] 180 190 - - - -

           (    ) [Pa] - - 8 9 - -
     [°C] - - 45 45 - -

C9 25 KIS 30 KIS
     /  [mm] 240

 -          ,        .
 -              50 cm.

 -                50 cm           
    50 cm.

 -     ,     ,         .
 -        .

 -                     .
 -       .

 -     10%   .
 -                     .
 -          (        )     .

   
 -        .
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1.   B23P-B53P,   ,   

          
  .        -
 ,        

2.   C(10)3, C13,C13x, C33,C33x, C43,C43x, C53,C53x, 
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3

    TA 
(  ), OT+  SE (  )  

 X11 - .  8.5 “    ”.
     

    OT+,   
 803 = 1 (SERVICE),    

    .
     -

   OpenTherm  -
.

    :
 -        -

   OFF/WINTER/SUMMER (    -
 OT+)

 -         setpoint  (   
  OT+)

 -            
  

 -   setpoint  (I005)    INFO
 -   setpoint       OT+ 

(I017)    INFO
 -   setpoint       

      TA    OT+  
    : 311 = 1.       

info (I016).
 -       ,   -

 OT+ ,      
     803 = 0 (SERVICE),   

         .
  3       INFO  -

   .

            -
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    EN 60335-1.      
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 b          -
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 -             
    .

 -  ,    4  ( )    
 ( ).

 -     ( )       
         .

 b
.

A

A

C

C

B

B B

B23P-B53P Ø60-100 Ø80-125

B

B

Ø80-80

 b        60-100   80-80    
 ,       -

  .

  (m) 0,5 1,2
5,5  
7,5   

          -
  80    50 - 60 - 80.
 b           -

        .
       .

 1  90°  80
4,5 m   80

 
1  90°  80
4,5 m   80
  80   50   80   60

   90°,  50   60   80
        

          :

  ZNX Ø50 Ø60 Ø80

25
 K

IS

7.000 8.700
6 19 95

1 9 45

30
 K

IS

6.900 8.300
4 16 80

0 7 35

   ,          -
  ,        -

    ,     "4.9 ".
 b         .
 b      ,    

 CO2     "4.8  ".

 

25
 K

IS

7.000 8.700 6 19 95 180
7.100 8.800 12 * 33 * 165 * 260
7.200 8.900 16 * 39 * 195 * 300
7.300 9.000 19 * 46 * 230 * 342
7.400 9.100 23 * 53 * 265 * 383
7.500 9.200 27 * 61 * 305 * 431
7.600 9.300 29 * 67 * 335 * 465
7.700 9.400 32 * 73 * 365 * 500

 

30
 K

IS

6.900 8.300 4 16 80 180
7.100 8.500 8 * 26 * 130 * 260
7.200 8.600 11 * 32 * 160 * 300
7.300 8.700 14 * 38 * 190 * 342
7.400 8.800 17 * 44 * 220 * 383
7.500 8.900 19 * 50 * 250 * 431
7.600 9.000 22 * 56 * 280 * 465
7.700 9.100 25 * 62 * 310 * 500

(*)            H1.

 

25
 K

IS

7.000 8.700 1 9 45 180
7.100 8.800 7 * 23 * 115 * 260
7.200 8.900 11 * 29 * 145 * 300
7.300 9.000 14 * 36 * 180 * 342
7.400 9.100 18 * 43 * 215 * 383
7.500 9.200 22 * 51 * 255 * 431
7.600 9.300 24 * 57 * 285 * 465
7.700 9.400 27 * 63 * 315 * 500

30
 K

IS

6.900 8.300 0 7 35 190
7.100 8.500 4 * 17* 85 * 256
7.200 8.600 7 * 23 * 115 * 300
7.300 8.700 10 * 29 * 145 * 340
7.400 8.800 13 * 35 * 175 * 380
7.500 8.900 15 * 41 * 205 * 417
7.600 9.000 18 * 47 * 235 * 458
7.700 9.100 21 * 53 * 265 * 500

(*)            H1.

  50  60  80      
  .       

    “  ”  , -
       .
 b           -

       .

Ø 50 Ø 60
 45° 12,3 5
 90° 19,6 8
 0,5 m 6,1 2,5
 1,0 m 13,5 5,5
 2,0 m 29,5 12

             
           

   .
           -
   C.  ,    B53P/B23P.  -

          G20.
              -

      25 Pa.       
         .

            .

 b              
      . b             
       . 

             
             

            25 
Pa      n-1      

  1          .
 b           

     -200 Pa (  - 100 Pa  
  ).

          ( , 
,  . .)        -

      "3.8    
  ".

 b      (kit clapet),    -
,  . b           

          -
    . b            

  .       
  :

-          C(10)3
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EL

-          kg/h
-       
-              

      .   -
            
    

-           -
  b            

  . b           -
   .

UM
ø 80-80 4,5+4,5 0,5

4,5 0,5

 b    ,       
.

 b    ,       .
 b       ,     

,  3°   .
 b            -

            
.

 b         .
 b        .
 b          10 .
 b      (25 Pa)     -

           
    n-1       

  1         
  . b           

 200 Pa. b           -
 ( )-    .

        ,    -
,       .

           
  "3.8      ".

.

A C

        -
    ( )      .

      ,  
.

    (A40, A41  A42)    -
   . 

         
:

 -     ( )   
 -    INFO ("5.3  INFO",  I018),      

    1-1,5 bar
 -     ( ).

.15 bar.

        1 bar,   
   ( )           

.

     :
 -       
 -          OFF
 -       .

   ,       ,   
   ( )         (1-1,5 bar).

       .
 -         ( , 

 , . .)     .
 -         (  1-1,5 bar)  

    .
 -           ,   

   .
 -    ,        .

          .

         OFF ( -
)           

   “ ”.
 -       (  ).
 -          ( ), ,  

,         .
 :       ( )    13
 -    ,       -

    ( )    .

     ,        
   :

 -       
 -        
 -     .

           
.    ,    :

       ( , , ) -
    

          -

           -
          

       
             
             

            
     

      ,     -
  ,   /      -

   
        , ,  

 ( .  "4.2    ").

   ,        -
 ,    ,       

    1      
    :

-     
-          
-        .

       (   
)           

(max).            
          .

            
     60    (  ).    

  ,  60 ,         
    55°C.

        
:

A
°C

025 .
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,         setpoint  -
,     (20 °C),      -

    -5 +5 (  0 = 20 °C).     , 
   "7.3  setpoint    

". 

90

80

70

60

50

40

30

20

10
30

 
 (°

C)

  (°C)
25 20 15

+5°C
20°C

-5°C

10 5 0 -5 -10 -15 -20

420
         -

 ,         -
 420.

    420  =1
   ,     ,    -

    ,     ,   
        (20 °C).   
     ,    (  -

)       (16 °C).

90

80

70

60

50

40

30

20

10

 
 (°

C)

  (°C)
20 15 10 5 0 -5 -10 -15 -20

        setpoint   
   ,      (20 °C)   

 (16 °C),          -5  +5 .
          crono 

OT+. 

+

>2 .
2

1

PHO

PH1

PH2

PH3

PH1

PH3

PHO

PH0   
PH1   
PH2  TOUCH  GO 
PH3    

  PH1         
.            

           
  .           OFF 

( ).

           -

        .
     ,    4 -
.    .

     ,       .

bar
rpm

°C

1 888ooo

 b       ,      
            

 OFF. 
      ,       

 OFF,       .

           
      .

      :
    418 =1.

 418 = 0     ,   
.

          "5.3 
 INFO"   I009.       
     ,     

  ,        :  
  ,        -

        . 
        INFO   I010.

   ,  setpoint      
            -

        .

   ,  setpoint       
           

    20° (   ).
 2       setpoint :

     ( T) -    
       -    .

           -
   ,          

    .

           
         

  ,          
.

         20 °C  
     +20 °C  -20 °C.     

         (  
     )       ( -

     )       , 
    :

 T =  .    - Tshift 
    20 - .    
Tshift = 30 °C  
 25 °C  

          ,   
         -

.
      1,3,     1 

   1,5.    ,    , 
 1,5.          :

  : 1,0 3,0
   0,2 0,8.

   419     :

   setpoint   
   setpoint   

3,0
100
90
80
70
60
50
40
30
20

20

 
 (°

C)

  (°C)
15 10 5 0 -5 -10 -15 -20

2,5 2,0

1,5
T AT

1,0

0,8
0,6
0,4
0,2

T BT
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EL

   ,          
   .    ,     -
,     ,       
    .

    ,       -

           -
     :

- DT (   - ) <2 °C
-   >20 .
-   >65 °C

  511          
      .      

           
( . .     ,    , -

     ). 

0      (  )
1     /   (  

510 - SERVICE)

2
         

(    ),      (MIN)   -
     

3   
4     
5       

   ,   ,      
  ,         -

     , 

   ,      (MIN)  
        -
    (      ).

     ,      ON/
OFF         

   ,      -
        -

      (    ).    
 ,     .   

     .

  scaldamassetto  (  ) ,   -
    ,      setpoint 

  20 °C,        .

1 0 20°C
6 22°C
12 24°C
18 26°C

2 0 28°C
12 30°C

3 0 32°C
4 0 35°C
5 0 35°C
6 0 30°C
7 0 25°C

    168  (7 ).
     :

     OFF       
    .

 409 = 1,   

RcS
---

 ,     ,   -
   ,        

.
          

    OFF   409 = 0.
  INFO,   I001          

      .

b       CO2      
,     ,    

   .        
  0,2         

(         ).
  

1

---

4

2

3

> 2 
MAX

MIN

Co

 
  

 +

--- 006 . rpm

006 . rpm

         100.
    rpm

MAX
rpm

007 . rpm 007 . rpm

     .
       CO2     -
   1,     ,   -

    -  "4.10   
".

 1 CO2

25 KIS 9,0 10,0 %
30 KIS 9,0 10,0 %

    rpm

MIN
rpm

016 . rpm 016 . rpm

     .
       CO2     -
   2,     ,   -

    -  "4.10   
".

 2 CO2

25 KIS 9,0 10,0 %
30 KIS 9,0 10,0 %

      ,     
I008 ( . "5.3  INFO"),   (   ± 5 °C)    

   .
   :

    

 

056 . rpm
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           -

.

 b        ,     
     CO   .

         15 .  -
     95 °C   .   

         75 °C.

 b           -
   .        

             
         .    -

,           65 
°C.     .

         . ,   
     ,      
,            

  LPG,           , 
     .

     ,     , 
            

 :
   
   

306   
307   
308 K  
309    
313    

 3

25 KIS  7.000 - 8.700 6.900 - 8.500 /
30 KIS  6.900 - 8.300 6.800 - 7.900 /

 4

25 KIS 1.500 2.050 /
30 KIS 1.500 1.700 /

25 KIS - 30 KIS 5.500 5.500 /

    CO2     "4.8 
 ",       ,   :

     CO2    
        "3.7   -

"
      CO2    
            -

    ,   ,  
   CO2       1  2 - ( )  

  . :
   CO2      = 8,5
   CO2      = 8,3
      CO2    = 8,8
      CO2    = 9,0

     CO2:
            

       
           -

        
    ,     CO2   , -

      CO2   
    ,       

  CO2        1  2.

CO2 -

CO2 +
   

 

   
 

          ,  
        .

         .  
        (G20)  LPG,   

   .        LPG  
   (G20),    .

       :
            
       "3.7   -

"
        
              

          ( )   
    ( )         
          
       
          .

       "4.9 "   
 "4.10   ".

 b
 b
 b

.

       :
 -         
 -             

       
 -         

 -    
 -          

  “  ”
 -   ,    

 -         

 -         
         

   
 -          .
 b             

  . b         / ,   
  .

          . 
,          -

     :
   
    

310 Range rated
      (rpm)  .

MAX
rpm

007 . rpm 007 . rpm

            
.          .

 b        .
           

, ,          
     ,       

     .

0
500

1000
1500
2000
2500
3000
3500
4000
4500
5000
5500
6000
6500
7000
7500
8000
8500
9000
9500

0 2 4 6 8 10 12 14 16 18 20 22 24 26 28 30 32

30KIS
25KIS
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EL

   ,        
 Axx .          

  :

  A10

        
   

 

         , :

> 2 .

10A
Res
Res

     ,    -
.   ,   5   -

.
           .

 b          -
,    . 

           0,3 bar, 
      A41    10 .  

    ,    ,    
 A40.

4A 1 4A 0

       A40  :
 -     ( )   
 -    INFO ("5.3  INFO",  I018),       

   1-1,5 bar

    ,     (   
),           

       ( . . ).

 -     ( )      .

A

       .
   ,    ,     

   ,      .

  A40  A41,    9     
   INFO ("5.3  INFO",  I035),     

 (5sec)         (2 
).

   ,      
       , ,    -

   50°C.     .
        , 

       ,   
         (  

 A91).   A91        
 2500 ,         INFO   I015 

( /100,  2.500h = 25).
          ,    

        312 = 1.
           -

         .

       ,    
    .    , -

          
,      .

            -
  : 301 - 302 (SERVICE) - 306 - 307 - 308 - 309 - 310 - 708.

 b 708 (       0).

    

A10
  

  
    

A11  
A20  
A30  
A40  
A41  
A42   
A60     

A70
  
  

  -

A80
  
  

  -
A90   
A91   
A58    
A59    
CFS   Service
SFS   Service
FIL     

>3 0 bar     
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     ,       . 

    ,        
    .       -

     ,     -
  .     :

             
.

         -
           , 

            -
.   ,      "1   

".        : 
      
      
       ,    ,   

     
          
      
  ,          

    
       ,   
          
        3 bar,        -

       
        ,     

    
.

 b             
 . b      ,      

       . b   ,       ,  
,  /      ,      

     ,      
     ,       

    "4.8  ". b            ( . . , 
, .). b    ,          .

 b           .

             
“ ”.

     .
        "3.7   ".
     .
      .
         . 
      .
          .
   4      .
     / ,      

,           .
            

      .    ,  
   .

       ,    -
    .

           .
 b         

  .
           0,4 mm, 

   .
        .
   ,         

.
 b          , 

      Total Defence,      
      .

       .
           .
 b         

  .
   ,         

.
              

,    .
   ,          

      .
          / , -

      6 Nm       -
 (1,2,3,4).

       .

             
“ ”.

     .
        "3.7   ".
     .
      .
         .
      .
          .
   4      .
     / ,      

,            . 
   ,     .

         ,     
      .

 b         
  .

            -
      ,    .

   ,          
      .

          / , -
      6 Nm.

       .

       /  
  .

          
    (    ).

     .
      .
           

          
          .

    /  
        

    .

    ( ),    ( )    
.

            .
         .

 b          -
,         

       . b      
,       

   .      , 
       ( .   ). b     ,      ( . 

 "4.2    ")    
 .
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EL

 b      ,   
         

          
.

 b         60  
       .     

        
  30°C   ,     

   30  .      
   . 

       -
 (  )   (    -

 ps 18).     ,    
   "5.2  ".

         min                                            max
 

301  0  4  2*
306 .  1.200 3.600  .   
307 .  3.700 9.999  .   
308   . .  .   
309 .   CH . .  .   
310  RANGE RATED . MAX_CH  .   
311  AUX 0 2  0
312   0 1   0

313
   

    
 

.      3.600 /

405       
408  OT+      

409  0 1
 

    OFF  
 BT

0

410  0 min 20 min  3 min
411   0  1  0
415  P BT 0 1  0
416 . .  P . .  P AT: 80,5 - BT: 45,0  AT: 80,5 - BT: 45,0
417 . .  P  20 . .  P  AT: 40 - BT: 20

418   P 0 1  
   0

419    P AT: 1,0 - BT: 0,2 AT: 3,0 - BT: 0,8 
 

  418= 1

AT 2,0 - BT 0,4
420  .  P 0  1 0
432  5 min 20 min 5 min
433  . 0 255 20

0
508 . . 37,5 °C 49,0 °C  37,5°C
509 . . 49,0 °C 60,0 °C  60,0°C
511  . 0 5  0

AT =             BT =  

          min                                            max
 

004  0 1  0
006 0 1  1

 SERVICE         min                                                        max
 

302  . 0 1 SERVICE 1
303 . 0 1 SERVICE 0
304        
305  0  1 SERVICE 1

401  OFF . . 2 10 SERVICE 5
402  O  . . 2 10 SERVICE 5
403  OFF . . 2 10 SERVICE 3
404  O  . . 2 10 SERVICE 3
405    '    85
408  OT+   '    

 b          
    ,     

    .

A

B
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004      : 0 =    / 1 =    .       (  )   
 -9 °C  +99 °C,       -10 °C  100 °C,    °F (Fahrenheit)      .

006   /     0 =  OFF / 1 =  ON

301
        : 0 =   - 1 =    - 2 =    - 3 

=    - 4 =   
  = 2,   .       ,         2.

302        : 0 =   - 1 =  
  = 1,   .       ,         1.

303                    .
  = 0,   .       ,         0.

304    303 = 1      .
305       .   = 1,     0     .
306       
307       
308       (       306 - 307)
309            (       306 - 307).
310         .   = 309        306 - 309.

         ,    “  Range rated”.

311

        (       BE09 (  ))      (230Vac)     
 (  )     .   = 0        0 - 2    : 

311= 0 -           BE09:  :   -   :  .
311 = 1 -   
311 = 2 -    

312
          (  “   ”   ,  

A91).   = 0,    1              .
    ,       0.

313                       
 .           (306)         (308)

401
   ,                   

      :   = SETPOINT  + 401.  
  = 5 °C,      2 - 10 °C.

402
   ,                   

      :   = SETPOINT  - 402. 
  = 5 °C,      2 - 10 °C.

403
   ,                   

      :   = SETPOINT  + 403.
  = 3 °C,      2 - 10 °C.

404
   ,                   

      :   = SETPOINT  - 404.
  = 3 °C,      2 - 10 °C.

405           .
408             OT+.       .

409
        (    “   ”   

).   = 0,    OFF.   1           
 .       0      ,      

    0.

410
        ,              

         .   = 3         0 
  20 .

411
              ,   

             60%       ,   10% 
 15 .   = 0,  1    .

415
         ,       : 

0 =   (  )
1 =  

416
       setpoint     :

 20 °C - 80,5 °C,  80,5 °C     
 20 °C - 45 °C,  45 °C    .

:    416       417.

417
              setpoint :

 20 °C - 80,5 °C,  40 °C    
 20 °C - 45 °C,  20 °C    

:    417       416.

418

            .
  = 0,       .      1     ,   

  . 
    ,       .

   “  ”        .

 SERVICE         min                                                        max
 

510  0 . 60 . SERVICE 0 .
512 . .   0 1 SERVICE 0
513    . . 1 255 SERVICE 6

701   0 1 SERVICE
0 (    

  1   
2  )

706   SERVICE 0 2 SERVICE 2
707  SERVICE 0 255 SERVICE 52
708   0 1 SERVICE 0

 
801 . BUS 485 0  2 SERVICE 0
803 . OT+ 0 1 SERVICE 1

 0 =   - 1 =    - 2 =    - 3 =    - 4 =   
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EL

         
 

02iI0 04iI0 05iI0
°C

505 .505 .

 b     , 
  60 ,  -

     
 INFO

I001            (    )
I002      
I003      
I004          
I005 Setpoint  OT+  setpoint       OT+  
I008     
I009      
I010                 setpoint  
I011  Setpoint      OT+
I012     (rpm) 
I015           (    /100)
I016    p Setpoint   
I017 Setpoint  OT+  setpoint       OT+  
I018    
I028          
I029         
I032    
I033          
I034 Id   
I035 Rev f      
I038   i       i  
I039   1 ( )

      
I040   2
I041   3
I042   4
I043   5 (  )
I044     CFS           CFS (707 = 0)

419
               .   = 2,0    

  0,5    .        1,0 - 3,0    , 0,2 - 0,8  
   .    “  ”        .

420     .   = 0,   1     .
   “  ”        .

432               ,         -
     

433           .
501-507       .      

508      setpoint    
509      setpoint    
510      511 = 2  5.                 

  .

511
     : 0 =   - 1 =     /  

2 =    (OFF)        (    )         
      - 3 =    - 4 =      - 5 =     

512        /          .
513                        

  .
701        .   0,      1   2  .

706

                  707.
   : 

0 =   
1 =        : 
  707 < 4      CFS
  707 = 0      SFS (STOP FOR SERVICE)             

  
2 =   :
  707 = 0      CFS   
    ,   INFO (  I044)              CFS (707 = 0)

 b   CFS    10     1 , 1            
707.

707         (  706).

708
            60    (  ).      , 

 60 ,             55 °C.      
   .   ,     .

0 =  ,      .

801

         .    :
0 =  .      ,    ModBus  
1 =      ,    ModBus  
2 =       ,    ModBus    REC10H.    MENU  

      801.
 b        ,      P801=2.

803

             OpenTherm:
0 =    OT+ ,            OT+.    

  0,    OT+  
1 =   .   OT+  ,       OT+    .   

 OT+  
        OpenTherm  .
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    Wifi

        Service  (call for service)

       ,    -
   

   ,    , 
   

    ,    
 

     ,     -
   

     ,      
  

°C - °F   
rpm   

bar -psi  

         .
    ,       .
   ,         1 -

         3 .: 

psibar
rpm

°F°C

1 888 .
     ,   ,  4 

 (      "4.3  ").
  ,            -

   .

 b        ( 20 °C) ,   
     ,  

     ( 20 °C)
  ,       . 

    1,       OFF - -
 -    OFF .

  ,       ,   
     ,    -

   ,      .

°C

504
°C

508.15 bar.

   

---

  
         ,   

  “ ”      .

          . 

°C

508
°C

504

     setpoint 
,   0,5 °C

 

°C

006 .
°C

056 .

      5 ,      
  setpoint . 

     ( )    -
 (  418=1),       -

   ,         
      . 

°C

5-
°C

5

   setpoint    (-5  +5 °C).
   418= 0      .

     ,      
 (Buzzer).       

   (1)    (0)  .

:      /100, : 6.500 rpm 
= 65.0

 setpoint 
 
 setpoint 
 

   (        OFF)
   /  

  >2 .    
1     (OFF,   )

2     (RESET)
   

3
   INFO 
    
     
 ENTER

   

      OFF,     (CO)

°C

508 .
AA CC

BB DD

 1          2         3 1          2         3
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EL

      setpoint 
,   0,5 °C

°C

507 .
°C

017 .

      5 ,       
 setpoint NX. 

         ,  
    “  ”.      
   .    "4.14   

".

          
     .

> 2 .

10A
Res
Res

 

    ( ,  , . .) -
      OFF.

F1A

F2A

---

        ,   
   :

        -
         5 °C.     

          
,            35 

°C.    AF2
       

            
5°C.            

   ,         
   55 °C.    AF1

     24  
    30 .

             -
 :

    OFF
         
            -

 .
           

 .        -
,    .

    

Lco

+
   

>2 

°C

508 .

 ,   2        
 .

         701 = 1 (SERVICE).
       

-  INFO (   I039   I043),   ,     
  ,     5.

-   OT +,   .
       ,    
.

    ,       -
 "7.5  ".

> 2 .

10A
Res
Res

  

H          setpoint   
 ,       .

      ,     
setpoint :

1

2

3

   "Loc" 
 

 > 2 

°C

572 .

°C

572 .

Lco



74

8 

2

3

4

6

7

8

9

10

11

12

13

1

5

14

15

16

17

21

22

23

20

25

24

18

19

 
1  
2  . . . NTC
3  
4  
5
6  
7

8
9  NTC 
10  
11
12
13    
14  
15  
16
17  
18  NTC 
19  
20  
21  
22
23   
24   
25    

C D

8.2 

IT
Peso Súly

RO
Greutate

EL

25 KIS 28,5 kg
30 KIS 30 kg

C D
IT scarico condensa acqua - gas

ürítés kondenzvíz víz - gáz
RO evacuare condens ap  - gaz
EL   - 

8.1  [IT] - Layout della caldaia
1 Rubinetto di riempimento Feltölt  csap
2 Sonda NTC sanitario Használati NTC szonda
3 Valvola di sicurezza Biztonsági szelep
4 Traduttore di pressione Nyomásátalakító
5 Sifone Szifon
6 Valvola tre vie Háromutas szelep
7 Ventilatore Ventilátor
8 Mixer ever  egység
9 Sonda NTC mandata El remen  kör NTC szonda
10 Termostato limite Határoló termosztát
11 Elettrodo Elektróda
12 Bruciatore g
13 Tappo presa aria fumi Füstgáz leveg  csatlakozó kupak
14 Scarico fumi Füstgázelvezet
15 Sonda fumi Füstgázh mérséklet-érzékel
16 Scambiatore H cserél
17 Vaso espansione Tágulási tartály
18 Sonda NTC ritorno Visszatér  kör NTC szonda
19 Diaframma gas Gázfúvóka
20 Valvola gas Gázszelep
21 Valvola sfogo aria Légtelenít  szelep
22 Circolatore eringtet szivattyú
23 Flussimetro Áramlásmér
24 Rubinetto di scarico impianto Rendszerürít  csap
25 Scambiatore sanitario HMV h cserél

 
1 Robinet de umplere
2 Sond  NTC circuit ap  menajer
3 Supap  de siguran
4 Traductor de presiune
5 Sifon
6 Van  cu 3 c i
7 Ventilator
8 Mixer
9 Sond  NTC tur
10 Termostat limit
11 Electrod
12 Arz tor
13 Capacul de admisie a aerului 

pentru
14 Evacuare gaze de ardere
15 Sond  gaze arse
16 Schimb tor
17 Vas de expansiune

18 Sond  NTC retur
19 Diafragm  de gaz
20 Supap  de gaz
21 Supap  de aerisire
22 Circulator
23 Debitmetru
24 Robinet de evacuare
25 Schimb tor circuit ap  cald  

menajer
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A B

C

2 x

Ø12mm

Ø12mm Ø12mm

8.3 Dima di installazione e collegamenti idraulici • Telepítési sablon és hidraulikus csatlakozások • 

A B C
IT scarico valvola di sicurezza rubinetto di scarico impianto scarico sifone
HU biztonsági szelep kisülés rendszerürít  csap szifon lefolyó
RO desc rcare supap  de siguran robinet de scurgere a sistemului scurgere sifon
EL       

IT HU RO EL

COPPIA DI 
SERRAGGIO

MEGHÚZÁSI 
NYOMATÉK

CUPLUL DE 
STRINGERE

 Ø 3/4” 35Nm
Ø 1/2” 25Nm

8.4  [IT] - Circuito idraulico [HU] - Vízvezeték kör [RO] - Circuit hidraulic
AC Acqua calda Meleg víz Ap  cald
AF Acqua fredda Hideg víz Ap  rece
M Mandata riscaldamento F tés el remen Tur circuit de înc lzire
R Ritorno riscaldamento F tés visszatér Retur circuit de înc lzire
1 Rubinetto di riempimento Feltölt  csap Robinet de umplere
2 Valvola di sicurezza Biztonsági szelep Supap  de siguran
3 Valvola a tre vie idraulica Hidraulikus háromutas 

szelep
Van  cu trei c i

4 Trasduttore di pressione Nyomásátalakító Traductor presiune
5 By-pass automatico Automatikus by-pass By-pass automat
6 Sonda sanitario HMV szonda Sond  ACM
7 Sonda mandata El remen  szonda Sond  tur
8 Termostato limite Határoló termosztát Termostat limit
9 Scambiatore primario Els dleges h cserél Schimb tor principal
10 Sonda ritorno Visszatér  szonda Sond  retur
11 Valvola sfogo aria inferiore Alsó légtelenít  szelep Supap  inferioar  de ae-

risire
12 Vaso espansione Tágulási tartály Vas de expansiune
13 Circolatore eringtet szivattyú Pomp  de circula ie
14 Rubinetto scarico impianto Rendszerürít  csap Robinet de golire
15 Valvola di non ritorno Visszafolyást gátló 

szelep
Supap  de sens

16 Limitatore di portata Hozamszabályozó Limitator de debit
17 Flussimetro Áramlásmér Debitmetru
18 Filtro sanitario HMV sz r Filtru ACM

AC AF RM

13

11

17
18

16 14

12

2

1

15

5

3
4

7 1098

6

AC  
AF  
M  
R  
1  
2  

3   
4  
5 By-pass 
6  
7  
8  
9  
10  

11   
12  
13
14   
15  
16  
17   
18  
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La caldaia è equipaggiata di circolatore ad alta e cienza già collegato idrauli-
camente ed elettricamente, le cui prestazioni utili disponibili sono indicate nel 
gra co.
NOTA PER CIRCOLATORE BLOCCATO
Veri care il valore corretto della tensione di alimentazione della caldaia. Se il 
valore è corretto, scollegare l’alimentazione per almeno 5 secondi e poi ripristi-
narla. Se il blocco permane, contattare il Servizio Tecnico.

A kazán hidraulikusan és elektromosan csatla-
koztatott nagy hatásfokú keringet vel van felsze-
relve, amelynek elérhet  hasznos teljesítményeit 
a gra kon mutatja.

Ellen rizze a kazán tápfeszültségének helyes ért-
ékét. Ha az érték megfelel , kapcsolja le az áram-
ellátást legalább 5 másodpercre, majd kapcsolja 
vissza. Ha a blokkolás továbbra is fennáll, lépjen 
kapcsolatba a m szaki szolgálattal.

0
50

100
150
200
250
300
350
400
450
500
550
600
650
700
750
800

0 100 200 300 400 500 600 700 800 900 1000 1100 1200 1300 1400 1500

C

B

A
A1

IT HU RO EL

A Circolatore 
(di serie)

Keringtet szivattyú 
(sz riatartoz k)

Pomp  circula ie
(setare din abric )

 
( )

A1 Circolatore alta 
prevalenza

Nagy emel nyomású 
keringtet szivattyú

Circulator cu 
prevalen  ridicat

  

B Portata impianto 
(l/min)

Rendszerhozam 
(l/min)

Debit 
(l/min)

  
(l/min)

C Prevalenza 
(mbar)

Emel nyomás 
(mbar)

Sarcin  rezidual  
(mbar)

 
(mbar)

EL - 

      
     

,      
   .

       
 .     ,  
    5  
  .    

,     .

8.5 IT - Schema elettrico 

AKJL01: Scheda comando
X1-X25: Connettori di collegamento
ACC1: Trasformatore di accensione 
E.A./R.: Elettrodo accensione/rilevazione
F: Fusibile 4A T
3V: Servomotore valvola 3 vie 
V Hv: Alimentazione ventilatore 230 V
OPE: Operatore valvola gas
P: Pompa
S.R.: Sonda ritorno temperatura circuito 
primario 
S.M.: Sonda mandata temperatura circuito 
primario
S.F.: Sonda fumi 
T.L.A.: Termostato limite acqua 
T.P.: Trasduttore di pressione
S.S.: Sonda ritorno temperatura circuito 
sanitario
F.S.: Flussimetro sanitario
V Lv: Segnale controllo ventilatore
T.B.T.: Termostato bassa temperatura
Per effettuare il collegamento del:
TBT = termostato bassa temperatura 

occorrre tagliare a metà il 
ponticello colore bianco marcato 
con la scritta TBT presente nel 
connettore 2 poli (X25), spellare i 
li e utilizzare un morsetto elettrico 

per la giunzione.

X6

X11 X11 X11 X2 X21 X25

IT - ACCESSORI L-N 
resistenze antigelo TA: termostato ambiente OT+ SE: sonda esterna Remotazione 

allarme
Valvola di zona o 
pompa supple-

mentare
TBT: Termostato bassa 

temperatura

HU - TARTOZÉKOK L-N fagymentes t  
ellenállások TA: szobatermosztát OT+ SE: k ls  szonda Riasztás 

távkezel s
Zónaszelep vagy 

kieg sz t  
szivattyú

TBT: 
Alacsonyh m rs klet- 

termosztát

RO - ACCESORII L-N 
înc lzitoare antigel TA: termostat de camer OT+ SE: senzor de 

temperatur  exterioar
Control de la 
distan  de 

alarm

Supapei zonei 
sau pomp  supli-

mentar
TBT: Termostat 

temperatur  sc zut

L-N  TA: 
 OT+ SE:  

)
-

 
   

 TBT:  
 

AKJL01: Vez rl kártya
X1-X25: Csatlakozó konnektorok
ACC1: Gyújtásátalak tó 
E.A./R: Láng r-/gyújtóelektróda
F: 4A T biztos t k
3V: 3 utas szelep szervomotor 
V Hv: Ventilátor áramellátás 230 V
OPE: Gázszelep operátor egys g
P: Szivattyú
S.R.: Primer k r visszat r  h m rs klet 
szonda 
S.M.: Primer k r el remen  h m rs klet 
szonda
S.F.: F stgázh m rs klet- rz kel  
T.L.A.: V zhatároló termosztát 
T.P.: Nyomásátalak tó
S.S.: Használati v z k r h m rs klet visszat r  
rz kel je

F. S.: HMV áramlásm r
V Lv: Ventilátor vez rl jel
T.B.T.: Alacsonyh m rs klet- termosztát
A k vetkez k csatlakoztatásához:
TBT = alacsony h m rs klet termosztát, 
vágja kett  a TBT feliratú feh r jumpert a 
2-pólusú (X25) csatlakozóban, csupaszolja 
le a vezet keket s használjon egy elektro-
mos kapcsot a csatlakoztatáshoz.

-

AKJL01:  
X1-X25:  
ACC1:   
E.A./R.:   / 
F:  4A T
3V:    
V Hv:   230 V
OPE:   
P: 
S.R.:   -

   
S.M.:    

 
S.F.:   
T.L.A.:    
T.P.:  
S.S.:   -

  
F.S.:   . . .
V Lv:   
T.B.T.:   

     :
T.B.T. =   

      
     
   TBT    

 2  (X25),  
     

    .

Centrala este deja dotat  cu o pomp  de circula ie 
cu conexiuni hidraulice i electrice, a c rei perfor-
man  util  disponibil  este indicat  pe gra c.

Veri ca i valoarea corect  a tensiunii de alimenta-
re a cazanului. Dac  valoarea este corect , deco-
necta i alimentarea timp de cel pu in 5 secunde i 
apoi reconecta i-o. Dac  blocarea persist , con-
tacta i Serviciul Tehnic.

AKJL01: Plac  de comand
X1-X25: Conectori de conectare
ACC1: Transformator de aprindere 
E.A./R.: Electrod aprindere/detectare ac r
F: Siguran  4A T
3V: Servomotor van  cu 3 c i 
V Hv: Surs  alimentare ventilator 230 V
OPE: Operator supap  gaz
P: Pomp
S.R.: Senzor de temperatur  pe retur pe 
circuitul principal 
S.M.: Senzor de temperatur  pe tur pe cir-
cuitul principal
S.F.: Sond  gaze arse 
T.L.A.: Termostat de limitare ap  
T.P.: Traductor de presiune
S.S.: Sond  temperatur  pe retur circuit ap  
cald  menajer
F.S.: Debitmetru
V Lv: Semnal control ventilator
T.B.T.: Termostat limit  temperatur  sc zut
Pentru a conecta:
TBT = termostat cu temperatur  sc zut  

este necesar s  t ia i în jum tate 
jumperul alb marcat cu cuv ntul 
TBT prezent în conectorul cu 2 
poli (X25), s  cur a i rele i s  
utiliza i un terminal electric pentru 
jonc iune.
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   A

B

C

    D

 E

4,5m Ø 80mm 4,5m Ø 80mm

8.6 

A B C D E

IT Camino per intubamento Ø50 
mm, Ø60 mm o Ø80 mm Lunghezza Curve 90° 

Ø80 mm
Riduzione Ø80-60 
mm o Ø80-50 mm

Curva 90° Ø50 mm, 
Ø60 mm o Ø80 mm

HU K m ny b lel shez Ø50 mm 
vagy Ø60 mm vagy Ø80 mm Hosszúság 90° k ny k k 

Ø80 mm
Ø80-60 mm vagy 
Ø80-50 mm z k t s

90° K ny k Ø50 mm, 
Ø60 mm vagy Ø80 mm

RO Co  pentru conducte 50 
mm, 60 mm sau 80 mm Lungime Coturi la 90° 

80 mm
Reducere de la 80 
la 60 mm sau de la 

80 la 50 mm
Cot de 90° 50 mm, 

60 mm sau 80 mm

EL
  

 Ø50 mm, Ø60 mm 
 Ø80 mm

 90° 
Ø80 mm

 Ø80-60 
mm  Ø80-50 mm

 90° Ø50 mm, Ø60 
mm  Ø80 mm

6 1X1

m
ar

ro
ne

bl
u

21 3 54

VALVOLA GAS

1 2 43

OPEOPE

rosa bl
u

P

m
ar

ro
ne

NL
230 V

bl
u

bl
u

m
ar

ro
ne

m
ar

ro
nem

ar
ro

ne
bl

um
ar

ro
ne

X5

bl
u

V Hv

12

ro
ss

o 
(a

lim
.) 

+
24

Vd
c

bl
u 

(H
S)

ro
sa

 (P
W

M
)

gr
ig

io
 (-

)
X13

V Lv

14 110 X19

-t° -t°

-t°

T.L.A. S.R.S.M.

S.F.

ro
ss

o
ro

ss
o

bi
an

co
bi

an
co

gr
ig

io
gr

ig
io

bl
u

bl
u

1X912

ro
ss

o

ne
ro

 (a
lim

.) 
+

5V
dc

bl
u 

(s
ig

n.
)

m
ar

ro
ne

 (-
)

S.S. 1

3

TP

ro
ss

o

-t°

gr
gi

o 
(-

)
bl

u 
(s

ig
n.

)

FS.

1

3

ro
sa

 (a
lim

.) 
+

5V
dc

1 2

bi
an

co

X25

TBT

NOTA : LA POLARIZZAZIONE L-N E'  CONSIGLIATA3 1
X4

ne
ro

 (s
an

it.
)

m
ar

ro
ne

 (r
is

c.
)

bl
u 

(N
)

3V

X1X5X4X6

X14

X11

X19X9X13X21X2X25

ACC1

X3

F=4A T

110112145 114

1
5

Elettrodo
A/R 

Utilizzare contatto privo di tensione

TA

OT+

SEAKJ01...

X11
TA

IT
TA: (utilizzare contatto privo di tensione)

Il collegamento del termostato ambiente deve 
essere effettuato sul connettore a vite X11 

dopo aver rimosso il ponticello.

HU
TA: (használjon fesz lts gmentes rintkez t) 
A szobatermosztát csatlakoztatását az X11 

csavaros csatlakozón kell elv gezni a jumper 
eltávol tása után.

RO
TA: (contactul trebuie s  e liber de tensiune)
Conectarea termostatului de camer  trebuie 
f cut  pe conectorul urub X11 dup  scoate-

rea jumperului.

EL
TA: (     )

      
     X11   

  .

IT HU
NOTA: LA POLARIZZAZIONE L-N 
È CONSIGLIATA

MEGJEGYZÉS: AZ L-N POLARI-
ZÁCIÓ JAVASOLT

Blu K k
Marrone Barna
Nero Fekete
Rosso Piros
Bianco Feh r
Rosa Rózsasz n
Grigio Sz rke
Giallo Sárga
Valvola gas Gázszelep

RO EL
ESTE RECOMANDAT  POLARI-
TATEA “L-N”

:   “L-N” 

Albastru
Maron
Negru
Ro u
Alb
Roz
Gri
Galben
Van  de gaz  
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B23P-B53P Ø60-100 Ø80-125 Ø80-80

* ** ***

8.7 

8.8 

IT HU RO EL
* sistema sdoppiato iker f stcs  rendszer sistem conduct  dubl  de fum    
** sistema sdoppiato con adattatore iker f stcs  rendszer adapterrel sistem conduct  dubl  de fum cu adaptor      
*** sistema sdoppiato con adattatore 

compatto
kompakt iker f stcs  rendszer 

adapterrel
sistem compacto onduct  dubl  de fum 

cu adaptor
      

A

D

C

0
5

10
15
20
25
30
35
40
45
50
55
60
65
70
75
80
85
90
95

0 5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 55 60 65 70 75 80 85 90 95 100 105 110 115 120 125 130 135

30KIS

30KIS
25KIS

25KIS

IT HU RO EL
A Lunghezza massima tubi Ø80-80mm A cs vek maximális hosszúsága Ø80-80mm Lungime max. evi Ø80+Ø80    Ø80-80mm
C Lunghezza tubo scarico fumi (m) F stelvezet  cs  hosszúsága (m) Lungime co  de gaze arse (m)     (m)
D Lunghezza tubo aspirazione aria (m) Cs  hosszúság l gbesz vás (m) Lungime eav  de aspira ie aer (m)     (m)

Sdoppiatore da Ø60-100 a Ø80-80  Osztó Ø60-100-ról 
Ø80-80-ra  Conduct  dubl  de fum de la Ø60-100 la Ø80-80  

   Ø 80-100

 Sdoppiatore compatto da Ø60-100 a Ø80-80  Kompakt osztó 
Ø60-100-ról Ø80-80-ra  Conduct  dubl  compact  de fum de la 

Ø60-100 la Ø80-80   Ø60-100  Ø80-80
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8.9 

Qn (Hi) =

Serial N.  
230 V ~ 50 Hz        W NOx: 

Pms =    bar   T=   °C

Pn =IPPmw =   bar   T=   °C

D:        l/min

Caldaia a condensazione

50-3080-60 °C
Qn QnQm

          kW

          kW           kW

         kW

         kW

80-60 °C

Qnw

          kW

          kW

Qmin

         kW

         kW

80-60 °C °C

RIELLO S.p.A. - Via Ing. Pilade Riello, 7 - 37045 Legnago (Vr)

Tipologia condotto

T

Diametro 
 

Diametru
 

(Ø - mm)

Lunghezza massima (m)
Maximális hosszúság (m)

 (m)

Perdite di carico (m)
Nyomásveszteség (m)

 (m)

Foro attraversamento 
muro

Falon áthaladó lyuk

 
(Ø - mm)25 KIS 30 KIS

curva 45°
45°-os könyök

 45°

curva 90°
90°-os könyök

 90°
 attacco verticale da Ø60-100 a Ø80 
 f gg leges csatlakozás Ø60-100-tól 
Ø80-ig  conexiune vertical  de la 
Ø60-100 la Ø80   -

 Ø60-100  Ø80

80 48 40 1 1,5 -

 curva 90° Ø60-100  kanyarulat 
90° Ø60-100  curb  90° Ø60-100  

 90° Ø60-100
60-100

orizzontale  
v zszintes  
orizontal   5,85

orizzontale  
v zszintes  
orizontal   4,85

1,3 1,6 105verticale  
f gg leges 

 vertical  6,85
verticale  
f gg leges 

 vertical  5,85

 curva 90° Ø80-125  kanyarulat 
90° Ø80-125  curb  90° Ø80-125  

 90° Ø80-125

80-125 14 12 1 1,5 130

adattatore da Ø60-100 
a Ø80-125  Ø60-100-tól Ø80-125-ig 
adapter  adaptor de la Ø60-100 la 
Ø80-125   Ø60-100 

 Ø80-125
adattatore attacco verticale 

Ø60-100  f gg leges csatlakozó 
adapter Ø60-100  adaptor vertical 
conexiune Ø60-100   

  Ø60-100

sdoppiatore da Ø60-100 a Ø80-80 
 osztó Ø60-100-ról Ø80-80-ra  

conduct  dubl  de fum de la Ø60-100 la 
Ø80-80    -

  Ø60-100  Ø80-80

80-80 52+52 45+45 1 1,5 -

 sdoppiatore compatto 
da Ø60-100 a Ø80-80  kompakt 

osztó Ø60-100-ról Ø80-80-ra  con-
duct  dubl  compact  de fum de la 

Ø60-100 la Ø80-80   
Ø60-100  Ø80-80

80-80 33+33 27+27 1 1,5 -

IT - 
MATRICOLA

HU - 
ADATTÁBLÁZAT

RO - 
PLACA TEHNICA

EL - 

Qnw Portata nominale sanitario N vleges h teljes tm ny HMV Putere termic  nominal  ACM    
Qn Portata nominale riscaldamento N vleges h teljes tm ny f t s Putere termic  nominal  Înc lzire    

Qm Portata minima riscaldamento 
(RANGE RATED)

Lecs kkent h teljes tm ny f t s 
(RANGE RATED)

Putere termic  redus  Înc lzire 
(RANGE RATED)

   
(RANGE RATED)

Qmin Portata minima riscaldamento Lecs kkent h teljes tm ny f t s Putere termic  redus  Înc lzire   

Qn (Hi) Portata nominale 
(potere calori co inferiore)

N vleges h teljes tm ny 
(alacsonyabb f t rt k)

Putere termic  nominal  
(putere caloric  mai mic )

   (  
 )

D Portata speci ca Fajlagos áramlási sebess g Debit speci c   
Pn Potenza nominale N vleges h teljes tm ny Putere termic  nominal   

 Pmw Pressione massima esercizio sanitario Max. nyomás HMV zemmód Presiune maxim  ACM    

 Pms Pressione massima 
esercizio sanitario Max. nyomás f t si zemmód Presiune maxim  regim Înc lzire    

T Temperatura H m rs klet Temperatura
IP Grado di protezione V delmi fokozat Grad de protec ie  
NOx Classe NOx NOx osztály Clasa NOx  NOx
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9 

2 sec 

1

LIVELLO UTENTE

004

impostazione password conferma password primo parametro menu

6 7

seconda pressione 
prolungata

livello INSTALLATORE (18) e SERVICE (53)

3 4

006

PAS 000

004

2

5

o

bar
rpm

°C

1 888 .

bar
rpm

°C

1 888 .

bar
rpm

°C

1 888 . bar
rpm

°C

1 888 .

Pressione tasti = leggera: avanzamento valore di un’unità alla volta  
prolungata: avanzamento veloce

 enyhe: haladás egyszerre egy egységnyi értékkel  
hosszabb ideig tartó: gyors haladás
Presiune cheie = lumin : progresul valorii unei unit i la un moment dat  
prelungit: înainte rapid

 :        
, :  oo

bar
rpm

°C

1 888 .

vagy
sau

vagy
sau

IT HU RO EL
Nel manuale, ogni volta che si rende 
necessario:
- inserire la password per l’accesso ai 

parametri
- scegliere, modi care e/o confermare dei 

parametri.
Seguire le sequenze interessate (vedi tabella) 
per un’azione più immediata.

A k zik nyvben, amikor csak sz ks ges:
- adja meg a jelszót a param terek el r s hez
- válasszon ki, módos tson s/vagy er s tsen 

meg param tereket.
K vesse a vonatkozó sorrendeket  (lásd a 
táblázatot) az azonnali m velethez.

În manual, ori de c te ori este necesar:
- introduce i parola pentru a accesa 

parametrii
- alege i, modi ca i i/sau con rma i 

parametrii.
Urma i secven ele implicate (vezi tabelul) 
pentru ac iuni mai imediate.

 ,     
:

-       
  

- ,  /   
 .

    (   
)     .

Azioni Sequenza Sorrend
inserimento password p. 1 - 7 jelszó megadása 1-7. pont introducerea parolei p. 1 - 7    1 - 7
scelta parametro p. 8-10 param terválasztás 8-10. pontok alegerea parametrilor p. 8-10   8 -10
modi ca e conferma parametro p. 11-12a módos tsa s er s tse meg a 

param tert 11-12a pontok modi ca i i con rma i 
parametrul p. 11-12a     11 

-12a
uscita senza salvataggio p. 12b kil p s ment s n lk l 12b pont iesire fara salvare p. 12b    12b
ritorno alla schermata principale p. 13-14 visszat r a f k perny re 13-14. pont reveni i la ecranul principal p. 13-14     13-14

1 2 3 4 5 6 7
IT 2 sec

LIVELLO UTENTE
seconda pressione 

prolungata LIVELLO INSTALLATORE (18) e SERVICE (53) impostazione 
password conferma password primo parametro 

menu
HU 2 mp

FELHASZNÁLÓI SZINT
második hosszú ideig 

tartó megnyomás TELEPÍT  (18) s SZERVIZ (53) SZINT jelszó beáll tása jelszó meger s t se els  men param ter

RO 2 sec
NIVEL UTILIZATOR a doua ap sare lung INSTALATOR (18) i NIVEL DE SERVICIU (53) setarea parolei con rm  parola primul parametru de 

meniu
EL 2 .

 
    (18)  SERVICE (53)    -
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scelta parametro accesso al parametro scelto

conferma del nuovo valore e ritorno 
a livello precedente

12a 12b

ritorno a livello precedente 
senza salvare il valore

In caso di mancata pressione dei 
tasti, dopo 60 sec l’interfaccia si 
riposiziona automaticamente sulla 
schermata principale.

13

pressione 2 sec = uscita dalla navigazione ritorno a schermata principale

14

modifica range del parametro

11

10

°C

505 .

030

98

or

or

013 013

020 020 013

013

8 9 11 12a 12b 13 14  b  

IT scelta 
parametro

accesso al 
parametro 

scelto
modi ca range 
del parametro

conferma del nuovo 
valore e ritorno a livello 

precedente
ritorno a livello precedente 

senza salvare il valore
pressione > 2 

sec = uscita dalla 
navigazione

ritorno a schermata 
principale

In caso di mancata pressione dei tasti, 
dopo 60 sec l’interfaccia si riposiziona 

automaticamente sulla schermata 
principale.

HU param tervá-
lasztás

hozzáf r s a 
kiválasztott 

param terhez

a param ter 
tartományának 

módos tása

az új rt k meger s t se 
s visszat r s az el z  

szintre
visszat r s az el z  szintre 

az rt k ment se n lk l
nyomás> 2 sec = 
kil p s a navigá-

cióból
visszat r s a 
f k perny re

Ha nem nyomja meg a gombokat, 60 
másodperc múlva a kezel fel let automa-

tikusan visszaáll a f k perny re.

RO alegerea 
parametrilor

acces la 
parametrul 

ales

modi ca i 
intervalul 

parametrului

con rmarea noii valori 
i revenirea la nivelul 

anterior

reveni i la nivelul 
anterior f r  a salva 

valoarea

presiune> 2 
sec = ie ire din 

naviga ie
reveni i la ecranul 

principal

Dac  butoanele nu sunt ap sate, 
dup  60 de secunde interfa a se 

va repozi iona automat pe ecranul 
principal.

EL  
 

 
 

     
    

 

  -
   

  

 > 2 . 
=      

 

     
,   60 .   

    
.
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RO EL

B23P/B53P Aspirare în mediu i evacuare în exterior         

C13-C13x
Evacuare concentric  la perete. Conductele pot pleca de la central  în mod independent, 
dar ie irile trebuie s  e concentrice sau destul de apropiate astfel înc t s  e supuse unor 
condi ii de v nt similare (p n  la 50 cm)

    .       
  ,           (  50 .) 
      

C33-C33x Evacuare concentric  spre acoperi . Ie ire la fel ca în cazul variantei C13     .    C13

C43-C43x Evacuare i aspirare în co uri de fum comune separate, dar supuse unor condi ii de v nt 
similare

      ,    
 

C53-C53x Evacuare i aspirare separate la perete sau c tre acoperi  i, în orice caz, în zone cu presiuni 
diferite. Evacuarea i aspirarea nu trebuie s  e amplasate niciodat  pe pere i opu i

             
 .          

C63-C63x Evacuarea i aspirarea realizate cu ajutorul unor conducte comercializate i certi cate 
separat (1856/1)

          
 (1856/1)

C83-C83x Evacuare în co ul de fum individual sau comun i aspirare la perete           

C93-C93x Evacuare spre acoperi  (similar  cu modelul C33) i aspirare aer printr-un co  de fum 
individual existent

   (   C33)      

* priza din spate ** max 50 cm *  ** . 50 .

C53 C33 C33 C93

C83 C43
C43 B23

C13 C13C53* **

IT HU
POSSIBILI CONFIGURAZIONI DI SCARICO LEHETSÉGES KIMENETI KONFIGURÁCIÓK

B23P/B53P Aspirazione in ambiente e scarico all’esterno Bels  t rb l t rt n  sz vás s k ls  t rbe t rt n  
kifúvás

C13-C13x
Scarico a parete concentrico. I tubi possono partire 
dalla caldaia indipendenti, ma le uscite devono es-
sere concentriche o abbastanza vicine da essere 
sottoposte a condizioni di vento simili (entro 50 cm

Kifúvás koncentrikus fali kivezet ssel. A cs vek 
k l n is elhagyhatják a kazánt, de a kivezet seknek 
koncentrikusnak vagy egymáshoz el g k zel 
kell lenni k (50 cm-en bel l), hogy hasonló 
sz lviszonyoknak legyenek kit ve

C33-C33x Scarico concentrico a tetto. Uscite come C13 Kifúvás koncentrikus tet kivezet ssel. Kivezet sek, 
mint a C13 eset ben

C43-C43x Scarico e aspirazione in canne fumarie comuni sep-
arate, ma sottoposte a simili condizioni di vento

Kifúvás s sz vás k z s, k l nálló f stcs veken 
kereszt l, de hasonló sz lviszonyok mellett

C53-C53x
Scarico e aspirazione separati a parete o a tetto e 
comunque in zone a pressioni diverse. Lo scarico 
e l’aspirazione non devono mai essere posiziona-
ti su pareti opposte

K l nálló kifúvó- s sz vóvezet kek falon vagy 
tet n, elt r  nyomású ter leteken. A kifúvó- s 
sz vóvezet keket soha nem szabad ellent tes falakra 
helyezni

C63-C63x Scarico e aspirazione realizzati con tubi commer-
cializzati e certi cati separatamente (1856/1)

K l n tanús tott s forgalmazott cs vekkel t rt n  
kifúvás s sz vás (1856/1)

C83-C83x Scarico in canna fumaria singola o comune e as-
pirazione a parete

Kifúvás egyedi vagy k z s f stcs v n kereszt l s 
sz vás fali vezet ken

C93-C93x Scarico a tetto (simile a C33) e aspirazione aria 
da una canna fumaria singola esistente

Kifúvás a tet n (hasonló a C33-hoz) s leveg  
besz vása egy megl v  f stcs v n kereszt l

* uscita posteriore ** max 50 cm * hátsó kivezet s ** max 50 cm
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Accessori  
Accessories

Descrizione/Description
Filtro aria/Air Filter

Traversa per installazione incasso/Crossbar for in-wall installation

Copertura raccordi inferiore/Hydraulic low ttings cover

Kit rampe di sostituzione DIN vs Riello/Crossover kit DIN vs (Riello)

Filtro magnetico compatto/ Compact magnetic filter

Addolcitore compatto/Compact polyphosphate dispenser

Kit cantiere con idrometro analogico/Building site kit with analogue hydrometer 

Circolatore alta prevalenza 7 m/High residual pump 7m

Scheda BE09 con doppio rel  multifunzione/BE09 interface with double multifunction relays

Resistenze antigelo -15°C/Antifreeze heaters -15°C

Novità
New
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IT - RANGE RATED - EN15502-1
Il valore di taratura della portata termica in riscaldamento è_______ kW equivalente a 
una velocità massima del ventilatore in riscaldamento di _____________ giri/min
Data ____/____/__________

Firma _______________________________________

Numero di matricola caldaia________________

HU - RANGE RATED - EN15502-1
A h teljes tm nykalibrálási rt ke f t si zemmódban_______ kW, amely 
megfelel _____________ fordulat/perc f t si maximális ventilátorsebess gnek
Dátum ____/____/__________

Alá rás _______________________________________

A kazán gyári száma________________

EL - RANGE RATED - EN15502-1
         _______ kW   

     _____________ /
/ ____/____/__________

 _______________________________________

  ________________

RO - GAMA DE PUTERI - EN 15502-1
Puterea max de înc lzire a acestei centrale a fost reglat  la_____ kW, echivalentul a 
_____ rpm vitez  max ventilator înc lzire.
Data___/____/____

Semn tura _____________________

Num rul de identi care al centralei_________________


